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— Вот бы и мне такого жениха! — мечтательно закатив глаза, воскликнула веснушчатая Джина.

Дейзи одарила чрезмерно импульсивную младшую сестру укоряющим взглядом.

— Детка, подрастешь — и тоже станешь невестой, — с мягкой улыбкой произнесла миссис Экрейд.

— Мама, но Дейзи старше меня всего на девять лет!

— Вот именно, сестренка. Мне уже двадцать семь, и по современным понятиям я засиделась в девках. Правда, Алекс? — Дейзи чуть наклонилась и заглянула в глаза сидевшему рядом с ней мужчине.

Алекс улыбнулся и, притянув к себе стройную Дейзи, сказал:

— Мне льстят твои слова, Джина… Однако я никогда не променяю свою ненаглядную и обожаемую Дейзи на другую женщину, будь она даже первой красавицей на планете! Я жду не дождусь дня нашей свадьбы.

— Вот это я понимаю. — Мистер Экрейд расплылся в довольной улыбке, в которой сочетались радость и гордость за старшую дочь.

Впрочем, Дейзи вполне заслуживала столь восторженное отношение к себе. Природа щедро одарила ее не только красотой, но и умом. Высокая стройная шатенка с длинными волосами, струившимися по плечам, и зелеными глазами, чуть вытянутыми к вискам, разбила не одно мужское сердце. Однако всеобщее обожание и толпы поклонников, обивавших порог одного из самых известных и богатых семейств Бостона, не помешали Дейзи блестяще окончить университет и устроиться преподавателем европейской литературы в престижный колледж.

Нет, конечно же мисс Экрейд работала не ради презренного металла: она и понятия не имела, что значит нуждаться, отказывать себе в чем-либо и заботиться о хлебе насущном.

Род Экрейдов уходил корнями вглубь веков. Дейзи никогда особо не увлекалась изучением генеалогического древа, однако была наслышана о ратных подвигах своих прадедов и неотразимой красоте прабабок.

Роберт Экрейд был не только выдающимся юристом и политиком, но и любящим мужем, и заботливым отцом. В доме всегда царили мир и покой, а две дочери, Дейзи и Джина, росли словно диковинные орхидеи в тепличных условиях, не помышляя о грязи и мерзостях реального мира. Впрочем, назвать их наивными дурочками вряд ли кто-нибудь бы осмелился. Воспитанные в любви и получившие блестящее образование, они сохранили свои души девственно чистыми, полными добра и милосердия.

Дейзи состояла в нескольких благотворительных организациях, помогавшим, соответственно, сиротам, бездомным животным и исчезающим видам морских черепах. Оставалось лишь удивляться, откуда в молодой женщине столько энергии.

С Алексом Стэнтоном, скандально-известным журналистом бостонской «желтой» газеты «Ньюз энд вьюз», она познакомилась на какой-то светской вечеринке. К своему стыду, Дейзи не помнила, как произошло их знакомство и каким образом высокий кареглазый брюнет покорил ее сердце. Дейзи была вовсе не из тех легкомысленных особ, что бросаются на шею малознакомым мужчинам, стоит тем поманить их пальцем и угостить коктейлем в баре.

Более того, Дейзи опасалась мужчин, подобных Алексу: самоуверенных красавцев, покорителей женских сердец, неостанавливающихся ни перед какими препятствиями на пути к поставленной цели. Видимо, Дейзи оказалась той самой целью, которую избрал для себя Алекс на этот раз. Так или иначе, но через три месяца они объявили о помолвке и назначили день свадьбы.

— Давай, Алекс, выпьем за мою дочь, — предложил тост Роберт Экрейд, поднимая наполненный фужер.

Алекс чокнулся с будущим тестем.

— За мою любимую Дейзи. — Он осушил свой фужер одним глотком.

— Эй, а как же мы? — шутливо нахмурившись, поинтересовалась миссис Экрейд.

Роберт забавно хлопнул себя по лбу, словно только сейчас вспомнил о присутствии в гостиной фамильного особняка жены и дочерей.

— Леди. — Он вручил всем троим по фужеру с шампанским.

— За ваше семейное счастье. — Миссис Экрейд едва не прослезилась. — Простите. Дейзи, милая, я так волнуюсь. В конце концов, ты моя первая дочка… Я еще никогда не выдавала дочерей замуж…

Джина хихикнула, и миссис Экрейд бросила в ее сторону испепеляющий взгляд, тут же забыв о сентиментальности.

— Мама, свадьба еще через три дня, — напомнила Дейзи. — Побереги нервы и силы. Они тебе непременно пригодятся. Если ты уже сейчас, в стенах родного дома, не можешь сдержать слез, то что, скажи на милость, ты будешь делать в церкви?

— Не знаю. Честно говоря, я так не волновалась накануне собственной свадьбы. Не могу ничего с собой поделать… Какие-то тревожные предчувствия…

— Мама! — воскликнула Джина, остановив словесный поток миссис Экрейд. — Перестань нести чушь, иначе Дейзи и сама начнет сходить с ума от волнения. Предчувствия… Тьфу! Еще скажи, что ты всегда полагаешься на свою интуицию, а не на папины прогнозы. Все будет хорошо. Сестренка, подумать только: через три дня ты станешь миссис Стэнтон, а я буду единственной мисс Экрейд!

Дейзи и Алекс рассмеялись, настолько забавно выглядела Джина, горделиво вскинувшая голову и выпятившая свою слабо развитую девичью грудь.

— Да? — поборов очередной приступ смеха, спросила Дейзи. — Кажется, совсем недавно ты тоже мечтала о женихе.

Джина смущенно покраснела.

— У меня еще есть время. Кроме того, я ведь не какая-нибудь вертихвостка. Мне сначала нужно закончить образование. Получить степень бакалавра… как-то утвердиться в жизни, а уж потом…

На этот раз смех не сдержали и родители, поскольку без особого труда угадали в словах младшей дочери интонации отца.

Да, подумал Роберт, все-таки я вырастил и воспитал прекрасных дочерей. Я имею полное право гордиться собой. Дейзи почти замужем. Теперь заботиться о ней и волноваться предстоит Алексу. Я могу быть спокоен за старшую. Алекс и Дейзи так любят друг друга!

Мистер Экрейд посмотрел на сидевшую в обнимку парочку и улыбнулся.

Подумать только, а ведь поначалу он не доверял этому парню. И только упорство и дар убеждения Дейзи исправили положение и его мнение насчет повидавшего виды Алекса Стэнтона. Нет, мистеру Экрейду по сути не в чем было упрекнуть молодого человека, зарабатывавшего себе на жизнь «разгребанием грязи». Не всем же повезло родиться в знатном богатом семействе!

Пусть репутация Алекса небезупречна, однако как журналист он явно выгодно отличался от своих коллег, строчащих скучные отчеты о заседаниях Конгресса или выспрашивающих у эстрадных певичек подробности их личной жизни. Его имя то и дело мелькало в скандальных судебных процессах, участниками которых были банкиры, политические и общественные деятели, крупные финансисты и прочие публичные персоны.

Да, к деятельности Алекса можно относиться по-разному. Однако Дейзи сделала свой выбор. Вправе ли он вмешиваться со своими сомнениями и советами?

Нет, Роберт Экрейд выполнил свой отцовский долг — воспитал дочь, и в правильности ее решений он теперь просто не имеет права сомневаться.

— Дейзи, ты разговаривала с миссис Шервуд из свадебного салона?

— Собиралась позвонить ей после обеда. А в чем дело, мама?

— Нет-нет, не волнуйся, — поспешила успокоить дочь миссис Экрейд. — Просто хотела напомнить тебе. Думаю, вдруг ты закрутилась, заволновалась…

Дейзи снисходительно улыбнулась матери.

— По-моему, волнуешься пока только ты.

— А можно я тоже пойду с тобой в салон красоты? — спросила Джина, заискивающе посмотрев на сестру.

— Посмотрим на твое поведение, — строго ответила Дейзи. — Вообще-то у них сейчас настоящий свадебный бум. Боюсь, тебе придется воспользоваться услугами обычного салона красоты.

— Вот так всегда, — обиженно надув пухлые губы, пробурчала себе под нос Джина.

— О, сестренка… — Дейзи протянула к ней руки, но Алекс взял ее ладони в свои, тем самым помешав тому, чтобы Джина одержала над сестрой верх.

— Ну что ж. — Роберт тяжело вздохнул, поднявшись с кресла. — Мне пора, дела. Думаю, и вам не стоит особо расслабляться. Еще только середина недели. Я, конечно, понимаю, что все мысли о будущей свадьбе…

— Вы совершенно правы, мистер Экрейд, — согласился Алекс, бесцеремонно отодвинувший невесту и поднявшийся с дивана. — Нельзя забывать о своих обязанностях.

— Тебя подбросить до редакции?

— Буду весьма благодарен.

Алекс наклонился и, быстро чмокнув растерявшуюся Дейзи в лоб, поспешил вслед мистером Экрейдом.
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— Мисс Экрейд? — спросила миловидная маникюрша в приталенном белом халатике, едва прикрывавшем трусики. На бэйдже, прикрепленном на груди, значилось «Мари».

Дейзи кивнула.

— Пожалуйста, проходите. Вас не затруднит подождать пять минут? У нас столько клиентов!

— Хорошо, — согласилась Дейзи, присев на одно из кресел.

Мари выскользнула за дверь, оставив Дейзи изучать журналы, разложенные на столике в необъяснимом законами логики порядке. «Прически», «Эль», «Менс Хэлф», «Космополитан», «Гламур»… М-да, тут журналов не на пять минут, а на все пять часов ожидания.

Дейзи погрузилась в чтение. От пустой, но довольно занимательной статьи ее отвлекли две женщины, вошедшие в салон и севшие на соседние кресла. Громкий смех, которым перемежался разговор, мешал сосредоточиться, поэтому Дейзи отложила журнал, сочтя за лучшее просто посидеть с закрытыми глазами.

Подслушивать чужой разговор? Боже упаси! Дейзи никогда не была любопытной! Однако две подружки щебетали так громко, что Дейзи вынужденно стала свидетельницей их разговора.

Конечно, она прилагала все усилия, чтобы не вникать в суть разговора, но… против природы не попрешь. Все женщины обожают узнавать чужие секреты и сплетничать. Даже такие рафинированные особы, как Дейзи Экрейд.

— А что Элизабет? Она хоть надавала этому типу пощечин напоследок?! — с нескрываемым возмущением спросила одна из незнакомок, которую Дейзи окрестила про себя «Мадам Баттерфляй» — ее сумка, туфли и жакет были усыпаны крошечными блестящими бабочками, с трепетавшими на ветру крылышками.

— В том-то и дело!

Ее приятельница, сексуальная блондинка, закинула ногу на ногу и выдержала театральную паузу, красноречиво поведавшую обо всем осуждении, которое накопилось в ее душе в отношении поведения некой Элизабет, которая даже и пощечин-то не надавала какому-то типу.

Дейзи с трудом сдержала улыбку. До чего же глупые встречаются женщины: все интересы сводятся к перемыванию косточек общих знакомых.

— Так ты говоришь, что этот Алекс оставил у алтаря уже трех невест… Ну, до Элизабет?

— Так точно, — отчеканила блондинка. — Чего еще можно ожидать от папарацци?!

У Дейзи перехватило дыхание. Что? Алекс?.. Они говорят о ее Алексе? О том самом Алексе Стэнтоне, с которым через считанные часы она собирается соединить свою судьбу? Нет-нет, это какая-то ошибка, не может быть. Бостон — крупный город, в нем полным-полно Алексов, Алексов Стэнтонов чуть меньше, конечно, но тоже хватает.

Дейзи пыталась обмануть сама себя, но она была слишком умна, чтобы поддаться на столь нелепую ложь. Бостон — действительно огромный город, но, как ни банально, мир тесен и полон случайностей и совпадений. Вот как, например, эти дамочки по соседству, обсуждавшие, похоже, ее жениха.

Дейзи напрягла слух, так как не отважилась спросить у незнакомок напрямую, о каком Алексе те говорят.

— Вот мерзавец! — буквально выплюнула Мадам Баттерфляй. — Я, конечно, далеко не в восторге от этой простушки Элизабет… Она вечно лезла ко мне со своими советами. Однако я даже врагу не пожелала бы подобной участи. Надо же: остаться в день собственной свадьбы без жениха! Представляю себе картину: нарядно убранная церковь, битком набитая разряженными гостями… музыка, смех, ожидание церемонии… Невеста, побелевшая от волнения…

— Ой, лучше и не начинай, Карла! — остановила подругу блондинка. — Мне и без того жаль Бекки. До сих пор не могу прийти в себя после завтрака с ней. Бедняжка никак не оправится после удара. Она даже боится поднимать телефонную трубку: вдруг это родственники со своими ненужными соболезнованиями?

— Постой, но ведь прошло почти полгода, не так ли?

Блондинка кивнула.

— А что Алекс? Даже не удосужился объяснить свой поступок?

— Ни разу не позвонил. Как будто его и не существовало. А Бекки слишком горда и обижена, чтобы потребовать объяснений. К тому же после того, как она узнала о предыдущих невестах, обманутых Стэнтоном…

У Дейзи внутри все оборвалось: они действительно обсуждают ее жениха! Теперь, забыв о приличиях, она напряженно вслушивалась в разговор и молила только об одном: чтобы запропастившаяся куда-то Мари не объявилась прямо сейчас.

Мадам Баттерфляй покачала головой, словно отказываясь верить в то, что на свете существуют такие непорядочные люди, как Алекс Стэнтон.

— Ладно, хватит об Элизабет. — Блондинка загадочно улыбнулась.

— Только не говори, что оставила на десерт еще более сенсационное известие.

— Верно, дорогая. У истории Элизабет, как выяснилось, имеется продолжение.

— Что?!

Блондинка, довольная произведенным эффектом, обнажила ряд белоснежных зубов, над которыми, судя по всему, изрядно поработал дантист.

— Слышала об Экрейдах?

— Ха! Спросишь тоже! Кто же о них не слышал? Одно из самых влиятельных семейств в Бостоне. Скоро Роберт Экрейд станет нашим губернатором. Его имя не сходит с газетных полос и телеэкранов.

— Да, верно. Однако сейчас речь не о нем. — Блондинка снова выдержала паузу. — О его старшей дочери.

Карла удивленно вскинула брови.

— Неужели она вляпалась в какую-нибудь историю?

— Угадала, — с таинственной усмешкой сказала блондинка.

— Ее застукали с банкой пива в общественном месте? — язвительно спросила Мадам Баттерфляй, памятуя о дочке президента Клинтона.

Такова уж незавидная судьба детей известных людей: никогда нельзя расслабиться. Вокруг шакалят жадные до денег и дешевой славы папарацци, вооруженные навороченными фотокамерами, не дают покою ни днем, ни ночью.

— Представь себе, мисс Экрейд завтра выходит замуж за Алекса Стэнтона!

— Как это? — Мадам Баттерфляй хлопала густо накрашенными ресницами в такт покачивавшимся крылышкам своих бабочек.

— Да вот так. Алекс, видимо, никогда не остановится.

— А она знает о… об Элизабет… и других? — запинаясь, пролепетала Карла.

Блондинка ухмыльнулась.

— Сомневаюсь.

— Ты думаешь, Алекс не женится и на ней?

Блондинка пожала плечами.

— Не будь нынешняя счастливая невеста наследницей богатейшего состояния, я бы нисколько не сомневалась в том, что ее постигнет та же участь, что и предыдущих подружек Стэнтона.

— Ты думаешь?..

— Алекс слишком любит деньги и власть, чтобы отказываться от столь легкого достижения и того, и другого. К тому же я слышала, что старшая дочь Роберта Экрейда весьма привлекательная девица. Возможно, она избалованная дурочка, но, думаю, Алекс как-нибудь с этим смирится. В конце концов, женитьба вовсе не означает отказа от всех прочих женщин.

— Может быть, Алекс боится потерять свободу? — предположила Карла. — Поэтому и бегал из-под венца…

— Милая, боится или не боится, а та цена, которую предложила ему будущая жена за его никчемную свободу наверняка соблазнит такого прохиндея, каким является Стэнтон. Сколько можно караулить политиков в подворотнях, обливать их грязью и выплачивать после судебных разбирательств компенсации за нанесение морального ущерба? Алекс уже далеко не мальчик. К тридцати годам пора остепениться. Не удивлюсь, если будущий тесть уже приготовил ему теплое местечко в своем ближайшем окружении.

— И все-таки я не понимаю, почему Алекс так поступал с женщинами, которых теоретически любил, — после минутной паузы произнесла в задумчивости Карла.

Блондинка снова пожала плечами.

— Кто знает? Чужая душа — потемки. Возможно, трусил, а может быть, он вообще женоненавистник, избравший столь своеобразный и изощренный способ причинения боли представительницам прекрасного пола.

— А как же его нынешняя невеста? Вдруг ее он тоже оставит у алтаря?

— Значит, на следующий день все газеты сообщат об этом событии. Уверяю тебя, мы узнаем об этом не позже всех остальных жителей Бостона. Роберт Экрейд — слишком знаменит, чтобы акулы пера и камеры оставили свадьбу его старшей дочери без внимания. На церемонию наверняка пригласили толпу репортеров. Вот уж им будет чем поживиться! — Блондинка усмехнулась. — Алекс Стэнтон сам бы с радостью написал разгромную статью, не будь виновником торжества. У него талант обливать порядочных людей грязью.

Дейзи едва сдерживала слезы. Не хватало еще разрыдаться в салоне красоты, на глазах у этих расфуфыренных сплетниц! Нет уж, она мужественно снесет все унижения до конца.

Вот только она не станет дожидаться того момента, когда Алекс опозорит ее перед всеми родственниками и многочисленными именитыми гостями. Ей не нужен купленный на деньги отца муж.

Ей не нужен Алекс Стэнтон, причинивший боль нескольким влюбленным в него женщинам.

Дейзи сжала кулаки, пытаясь сдержать упрямые слезы, подкатившие к глазам.

Я сильная, сильная… Я все перенесу. Я не дам себя растоптать и унизить.

Никому.

Даже Алексу Стэнтону. Дейзи вспомнила его бархатные карие глаза, буквально загипнотизировавшие ее в первую встречу. Сильные руки, мускулистую грудь, страстные поцелуи… Неужели Алекс притворялся влюбленным, а на самом деле думал лишь о деньгах ее отца? Впрочем, если Алексу удавалось обмануть и других женщин…

— Мисс Экрейд, — позвала появившаяся наконец Мари. — Она в недоумении осмотрела холл. Кроме двух разговаривавших женщин, никого не было. — Мисс Экрейд! — повторила Мари громче на случай, если клиентка где-нибудь неподалеку.

— Экрейд?! — в один голос воскликнули женщины, в мгновение ока забывшие об обсуждаемых проблемах.

— Да, Экрейд, — подтвердила маникюрша. — Я попросила ее подождать, пока закончу с клиенткой. Вы не видели ее? Стройная шатенка… Она еще вернется?

Женщины молча переглянулись и, ни слова не говоря, прикрыли ладонями открывшиеся в ужасе рты.





3



Дейзи огляделась, чтобы убедиться, что никто не заметил ее возвращения. Оставалась последняя пробежка: от большого раскидистого дуба, под которым она сейчас стояла, пытаясь отдышаться, до маленькой, едва заметной дверцы, ведущей в дом.

Весьма странное поведение для хозяйки большого особняка и наследницы миллионного состояния, с невеселой усмешкой подумала Дейзи. Возвращаться в собственный дом потайными путями, с черного хода, прячась, словно грабитель. Однако в ее нынешнем состоянии встречаться с родителями и отвечать на их вопросы… нет, только не это! Лучше уж сквозь землю провалиться. Дейзи вздохнула. Жаль, что к особняку Экрейдов не вели подземные ходы. Не пришлось бы сейчас осматриваться и бегать через парк.

Дейзи сделала несколько глубоких вдохов, чтобы нормализовать дыхание, а затем, сосчитав до трех, понеслась к заветной двери. Где-то на середине пути ее неожиданно поразила мысль, что дверь может быть заперта. Однако, к радости Дейзи, ее страшное предположение не подтвердилось. Дверь была лишь очень плотно закрыта. Причем секрет заключался в том, что перекосившуюся от времени дверь нужно было особым образом приподнять, прежде чем дергать на себя. Так что Экрейды не опасались грабителей. Потайная дверь поддавалась лишь членам семьи.

Дейзи с облегчением вздохнула, оказавшись в доме. Терять время нельзя, решила она. Не пройдет и пары часов, как все бросятся искать пропавшую невесту.

Она шмыгнула носом. Господи, как же ей теперь быть?! Что делать с Алексом? Потребовать объяснений или прогнать без всяких оправданий?

Алекс был отличным папарацци, хитрым и пронырливым. Наверняка ему не составит большого труда убедить Дейзи, что ей все привиделось. Мол, слишком волновалась накануне бракосочетания, вот и померещились ей в ожидании маникюра всезнающие сплетницы.

Ладно, сейчас не самое подходящее время искать решения и пути выхода из сложившегося положения. Сначала нужно взять себя в руки. Прекрати хныкать и жалеть себя, приказала себе Дейзи. Слезы ничем не помогут, разве что испортят макияж. И куда, скажи на милость, ты тогда отправишься красная, как перезревший томат? Вечно будешь сидеть в подвале? Замуруешься подобно сказочной принцессе в ожидании заморского принца? Нет, надо действовать! Дейзи еще не знала, что подразумевается под словом «действовать» в данных обстоятельствах, однако она знала наверняка, что самый худший вариант — сидеть сложа руки и рыдать над своей несчастной судьбой.

Она гордо вскинула голову и пошла по лестнице, которая вела на второй этаж, как раз в то самое крыло, где располагалась ее спальня. Ну хоть в чем-то мне сегодня повезло, подумала Дейзи, почти достигнув заветной цели.

Архитектор словно предвидел судьбу правнучки человека, заказавшего проект особняка. Дейзи всегда пробирала дрожь, стоило ей подумать о том, сколько повидал этот дом. Сколько драм и маленьких трагедий разыгрывалось под его крышей, сколько тайн и секретов хранили его стены! Вот и еще одну тайну им предстоит скрыть под темными подвальными сводами и в узких лестничных проемах. Тайну Дейзи Экрейд, добровольно отказавшейся от замужества из страха остаться обесчещенной и опозоренной перед алтарем.

Боже, неужели я сделаю это? — неожиданно спросила саму себя Дейзи. Неужели решусь сбежать из-под венца? А как же мама и папа? Джина наверняка сочтет, что ее старшая сестрица спятила от предсвадебных хлопот и переживаний.

Джина буквально боготворила Алекса. Если Дейзи была им очарована, заворожена… то младшая сестра не сводила с Алекса влюбленных глаз, всем своим видом давая понять, что обожает его без памяти.

Рассказывать ли папе, маме, сестре о разговоре, случайной свидетельницей которого оказалась она, Дейзи? А вдруг они ей не поверят, начнут успокаивать, убеждать, что она ошиблась, что ей послышалось и так далее, и тому подобное? Однако Дейзи была уверена в том, что все было в реальности: и две болтливые женщины, и история об оставленных у алтаря невестах.

Дейзи осторожно отворила дверь в свою спальню и проскользнула внутрь. Уф, слава богу. Можно немного отдышаться и продумать план дальнейших действий. Дейзи направилась в ванную комнату, чтобы слегка освежить лицо. Холодная вода действовала успокаивающе не только на кожу, но и на душевное состояние. Не зря капризных и рыдающих младенцев ополаскивают студеной водой.

Однако Дейзи не сделала и пары шагов, как едва не упала, споткнувшись о чемодан.

— Черт побери! — воскликнула Дейзи, потерев ушибленное колено. — Хватило же у кого-то ума оставить вещи прямо на дороге!

В следующее мгновение Дейзи улыбнулась, вспомнив, что она сама же и поставила здесь чемоданы. Алекс предлагал спустить их вниз и оставить прямо у выхода, но Дейзи заявила, что не уверена в том, что взяла с собой все необходимое и попросила оставить чемоданы наверху на случай, если она вспомнит о чем-то жизненно важном.

Как же порой забавно складывается жизнь, подумала она. Утром мы с Алексом строили планы, мечтали о сказочном путешествии по Европе. Фантазировали, как будем гулять по узким парижским улочкам, держась за руки и любуясь средневековой архитектурой.

Париж… Завораживающий и манящий своей таинственностью и особым шармом. Самая элегантная столица мира. Город всех времен и народов. Париж сохранил романтизм далекого прошлого, на который органически наложились приметы новейшего времени. Здесь каждый мог найти свое: театрал, меломан, ценитель живописи, гурман, любитель развлечений и деловой человек.

Свадебное путешествие обещало стать незабываемым. Обещало… Теперь все кончено. Не будет ни свадьбы, ни романтической поездки в город всех влюбленных.

Впрочем… Дейзи пощелкала языком. Почему же она должна отказывать себе в удовольствии, о котором мечтала последние месяцы? То, что она осталась одна, конечно, огорчает, но, с другой стороны, это отличная возможность убежать от проблем, развеяться и сменить обстановку. А уж там, в Париже, на свежую голову она наверняка найдет верное решение своих проблем.

Отправиться в Париж в одиночестве — вовсе не то, о чем она мечтала, но это все же лучше, чем перспектива остаться без пары перед алтарем и удивленным священником. По крайней мере, одинокая путешественница — явление не столь уж редкое. Миллионы женщин разъезжают по миру без мужчин. Гораздо хуже пришлось тем несчастным, которых Алекс Стэнтон обманул, опозорил, бросив в самую важную минуту их жизни. Дейзи даже думать не хотелось о том, что бы она чувствовала, случись такое с ней. В лучшем случае она лишилась бы чувств, избавив тем самым себя от необходимости отвечать на многочисленные глупые вопросы родственников и знакомых.

Дейзи умылась, слегка промокнула влажное лицо салфеткой и бессильно рухнула на кровать.

Дейзи, тебе не повезло, сказала она себе. Однако это не повод опускать руки. У тебя есть возможность прекрасно отдохнуть в Париже. Подумай о том, сколько людей мечтают об этом всю жизнь, но так и не попадают в город романтиков и авантюристов.

Авиабилеты лежали на прикроватной тумбочке. Дейзи взяла их. Все верно: один на имя Дейзи Экрейд. Другой — на имя Алекса Стэнтона.

— Мне жаль, Алекс, но тебе придется остаться в Бостоне и отвечать на все те вопросы, под обстрел которых ты мог поставить меня, — прошептала Дейзи, медленно разорвав билет несостоявшегося супруга.

Интересно, станет ли Алекс обливать меня грязью или просто наденет маску несчастного, брошенного ветренной и избалованной богатой невестой жениха? Какой образ окажется выгоднее для него? Вернее, денежнее?

Внезапно Дейзи осознала, что начала смотреть на Алекса трезвыми глазами. Странно, но раньше она почему-то не замечала его корыстности, меркантильности, чрезмерной, почти патологической прагматичности. Теперь же ей вдруг вспомнились десятки ситуаций, когда Алекс проявлял далеко не рыцарские черты характера.

Самое же неприятное было то, что сплетницы из салона красоты оказались совершенно правы: ее отец действительно приготовил для Алекса свадебный подарок — пост вице-президента семейной компании.

Роберт Экрейд всегда мечтал о наследнике, а когда окончательно потерял надежду иметь сына, то принял решение, что муж его старшей дочери станет для него кем-то вроде приемного сына, которому он сможет передать бразды правления семейным делом на правах наследника.

Неужели Алекс погнался только за деньгами и высоким общественным положением? Неужели он нисколько не любил ее? Дейзи закрыла глаза, чтобы снова не расплакаться.

Как можно быть таким бессердечным и циничным человеком?! Неужели даже в минуты близости он не испытывал к ней никаких нежных искренних чувств?

Нет, нет, нет. Я бы ощутила, почувствовала бы его равнодушие! — попыталась убедить себя в обратном Дейзи.

Однако упрямые факты говорили о другом. Разве те женщины, которых Алекс бросил до нее, не были уверены в любви мужчины, за которого собирались выйти замуж? Женщина не станет связывать свою судьбу с человеком, в чувствах которого не уверена на сто процентов. Тем более что Алекс Стэнтон не входил в число богачей, чей банковский счет сполна компенсирует равнодушие его владельца.

Нет, Алекса любили. Так же, как и она сама любила его. Слепо, почти безумно. Разве она хоть раз проанализировала его поступки или слова? Нет, она восхищалась всем, что бы ни сделал Алекс. Совершенно не соизмеряя его поведение с нормами морали или общественного приличия. Его то и дело вызывали в суд, а Дейзи восхищалась его смелостью и правдолюбием. Его штрафовали, а Дейзи обвиняла судей в предвзятости и продажности. Алекс откровенно эпатировал публику своими хамскими выходками, а Дейзи воспринимала их как творческую свободу неординарного человека.

Только сейчас она поняла, что за всеми «разоблачениями», сделанными Алексом, стояли деньги. Только деньги. Никаких высоких стремлений, идеалов, ценностей. Алекс Стэнтон был типичным стервятником, не брезгующим даже падалью, лишь бы пополнить свой банковский счет.

Все! Хватит. Дейзи резко поднялась с кровати и, подхватив один из чемоданов, вышла из комнаты. Осталось лишь обменять билет до Парижа на более ранний рейс.



— Аа-ал-л-ло-о-о, — пропела на другом конце провода Джина.

— Привет, сестренка, — быстро сказала Дейзи, надеясь, что тем самым скроет свое волнение и грусть.

— Дейзи? Что случилось? — встревоженно спросила Джина.

Похоже, обмануть сестру Дейзи все-таки не удалось. Ничего удивительного. Они были очень близки. Порой родителям — да и им самим — казалось, что они обладают телепатической связью, которая незримой ниточкой связывает их воедино. У них совпадали мысли, желания и привычки. Стоило одной прикусить кончик карандаша в задумчивости, как вторая тут же копировала ее жест, даже если находилась в другой комнате.

— Все в порядке, — как можно более спокойно сказала Дейзи.

— Что там за шум? Где ты находишься? На улице?

— Я… я еду в такси.

Дейзи действительно ехала в международный аэропорт на такси. Она и сама не знала, зачем позвонила сестре. Возможно, чтобы тем самым успокоить собственную совесть.

— В такси? Из салоны красоты? Почему ты так долго? Мы уже начали волноваться. Алекс звонил несколько раз. Сказал, что не мог дозвониться на твой мобильный.

— Странно, — задумчиво сказала Дейзи. — Я его не отключала. Батарея заряжена. Я ведь сейчас с тобой разговариваю по нему.

— Ну не знаю, — слегка раздраженно отозвалась Джина. — Я лишь передала его слова. Скоро ты приедешь?

— Нет, — после паузы ответила Дейзи.

Джина, похоже, была ошарашена. Не столько самим ответом сестры, сколько серьезностью ее тона.

— У тебя еще какие-то планы на сегодня?

— Да. Не могу тебе сейчас сказать.

— Что значит не можешь? — обиженно спросила Джина. — Ты мне не доверяешь?

— Дело не в этом, — помявшись, ответила Дейзи.

— Тогда в чем? — упорствовала младшая сестра.

Да уж, упрямство у нас, у Экрейдов, в крови, подумала Дейзи. Если уж мы поставили перед собой какую-нибудь цель, то никакие преграды не вынудят нас сменить курс.

— Я улетаю сегодня в Европу.

— Что?! — воскликнула Джина настолько громко, что Дейзи пожалела о том, что не успела убрать от уха телефон.

— Ты меня оглушишь. Разве можно так орать?

— Дейзи, ты только что заявила, что улетаешь на другую сторону Атлантики накануне собственной свадьбы, а потом требуешь от меня соблюдения норм этикета! Как тебя понимать?

— Джина, у меня к тебе только одна просьба. Я понимаю, что ты очень взволнована, взбудоражена моим сообщением и тебе будет сложно сохранить в тайне мои слова. Однако я осмелюсь все же тебя попросить об этом.

— В тайне? От кого? От твоего жениха? Не пройдет и суток, как Алекс узнает об этом, оказавшись у алтаря в гордом одиночестве! Дейзи, ты спятила? Он же сойдет с ума от горя! Как ты можешь так поступать с ним? Он ведь любит тебя, души в тебе не чает. А ты… ты… У меня просто нет слов, чтобы высказать все, что я о тебе думаю!

— Успокойся, сестренка. Пока я не могу тебе рассказать все, но… но поверь мне, у меня не было иного выбора.

— Был. Знаешь какой? Выйти замуж за самого прекрасного мужчину на свете. За Алекса Стэнтона. Вот так-то.

— Джина, прошу тебя: давай не будем сейчас говорить об этом. Пожалуйста. — Дейзи выдержала паузу, и снова попросила умоляющим тоном: — Пожалуйста, не говори ничего родителям. Хотя бы до завтрашнего утра.

— Да? Очень мило, дорогая сестричка. А что же я им скажу? Где пропадает Дейзи накануне свадьбы?

— Ну не знаю, придумай что-нибудь. Уверена, тебе удастся выкрутиться.

— Вот так всегда. Обычно старшие сестры покрывают младших, а у меня наоборот. Я должна обманывать родителей и придумывать небылицы, чтобы утаить от них проделки старшей сестры.

— Джина, я тебя обожаю. Я знала, что ты не откажешь мне в трудную минуту.

Джина фыркнула, осознав, что ей не оставили выбора.

— Хорошо. Только обещай, что я первая узнаю все подробности. Наверняка у тебя были о-о-о-очень веские основания, чтобы поступить так, как ты поступила, Дейзи.

— Поверь мне, так и было.

— Ну хотя бы намекни, в чем дело, — жалобно попросила Джина.

— Алекс не тот, за кого мы его принимали, — выпалила на одном дыхании Дейзи, из последних сил сдерживая слезы.

Не хватало еще расплакаться в такси. С покрасневшими заплаканными глазами она не пройдет паспортный контроль, не вызвав подозрений.

— Ты узнала о том, что у него есть любовница? — осторожно спросила Джина.

— О нет, — почти с облегчением выдохнула Дейзи.

— Он оказался преступником, скрывавшимся под вымышленным именем?

— Джина, ты слишком много смотришь телевизор, — хмыкнула Дейзи. — Гангстеры не разгуливают просто так по улицам города.

— Тогда что еще?.. — Джина явно задумалась, перебирая в уме возможные варианты.

— При встрече, — категорично заявила Дейзи. — Я почти приехала в аэропорт.

— Постой. Ты не можешь так просто отключить телефон. Скажи, что такого ты узнала об Алексе, что решилась сбежать из-под венца?

— Чао, сестренка.

— Дейзи!..

Вопль Джины — последнее, что донеслось из трубки, прежде чем Дейзи отключила мобильник.

— Мисс, вам помочь с багажом? — вежливо поинтересовался водитель, обернувшись к пассажирке.

— Что, простите?

— Я спросил, помочь ли вам с багажом? — терпеливо повторил таксист. Видимо, ему часто приходится иметь дело с расстроенными дамочками вроде нее.

— Да, пожалуйста, — сконфуженно пробормотала Дейзи. — Если вас не затруднит.

Водитель открыл свою дверцу, вышел. Достал из багажника чемодан и погрузил его на тележку носильщика. Затем помог выйти пассажирке.

— Счастливого пути, мисс.

— Спасибо, — ответила Дейзи, рассеянно кивнув.

Вот только счастливым ли окажется ее путешествие? Бегство еще никого не спасало окончательно, это лишь временное избавление от проблем. Впрочем, она должна перестать даже думать о них. Пусть Алекс, его неприглядное прошлое и ее несостоявшееся супружеское будущее останутся в Бостоне. По крайней мере на неделю. А там будет видно.

Дай бог, она найдет верное решение. Точнее, решение найдет ее.
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— Извините, мисс, вы не могли бы поменяться со мной местами?

Дейзи неохотно открыла глаза и посмотрела на мужчину, горой возвышавшегося над ней.

Он был довольно привлекательным, лет тридцати на вид. Блондин, чьи вьющиеся локоны выглядывали из-под клетчатого кепи. Длинный вязаный шарф, вытертые джинсы и замшевый пиджак. Именно так, по мнению Дейзи, одевались люди богемы. Впрочем, мужчина вряд ли был личностью творческой — его спортивное сложение наводило на мысль, что он наверняка увлекается каким-то видом спорта. Возможно, бег или велосипед, предположила Дейзи. Впрочем, какое ей дело до незнакомого человека, летящего одним с ней рейсом? Кстати, о чем это он ее спросил?

— Что вы сказали? — рассеянно проронила она.

Мужчина улыбнулся. На его щеках тут же образовались две очаровательные детские ямочки, придавшие мужественному до того лицу какое-то ангелоподобное выражение.

— Я всего лишь попросил вас поменяться со мной местами, — несколько снисходительного, как ей показалось, сказал незнакомец.

— Но… — Дейзи посмотрела на свой посадочный талон, — я сижу на своем месте.

— Да, все верно. — Снова ангел напомнил о себе улыбкой.

— Тогда… я, кажется, вас не поняла, — вынуждена была признать Дейзи.

— Видите ли, я люблю во время полета любоваться облаками. А сегодня мне не повезло. Мест у иллюминатора уже не было. Если вам все равно, где сидеть… Вы ведь, кажется, собирались лететь с закрытыми глазами.

Дейзи удивленно посмотрела на него. Ей показалось или он действительно пытается подтрунивать над ней?

— Это мое дело, как я буду лететь, — огрызнулась она и тут уже укорила себя за излишнюю грубость. Ну что ей сделал этот молодой человек? Да, безусловно, его просьба несколько… мм, странная. Но кто лишен причуд?

— Верно, мисс. Возможно, вам так легче переносить перепады давления и высот. А мне, представьте себе, нравятся облака, бесчисленное множество комбинаций и видоизменений.

Не зря Бога называют Творцом. Он поистине величайший художник всех времен и народов.

Дейзи еще раз внимательно оглядела незнакомца с ног до головы.

— Так вы художник! — почти с облегчением воскликнула она. — Как я сразу не догадалась…

— Да. Лечу со своей персональной выставки. Возвращаюсь в родной Париж.

— Ну что ж, давайте поменяемся местами, — смягчилась Дейзи.

В конце концов, для художника любоваться облаками — довольно безобидное и почти тривиальное увлечение. Вдруг он черпает в них свое вдохновение? Таким образом и она внесет скромный вклад в развитие искусства. После всего, что с ней произошло за последние несколько часов, уступить свое место в самолете — действительно пустяк. К тому же незнакомец был совершенно прав — и чего она разозлилась? — Дейзи и впрямь собиралась немного подремать и подумать о своем будущем. Кроме того, у иллюминатора всегда прохладнее, а ее и так уже била дрожь.

— Премного благодарен, мисс?.. — он вопросительно поднял брови.

— Дейзи Экрейд, — неохотно представилась Дейзи.

— Филипп Лабардини, крайне рад знакомству.

Дейзи промолчала. А что она могла ответить? «Да, я тоже чрезвычайно счастлива, что встретилась с вами»? И при этом кокетливо похлопать длинными густыми ресницами? Нет уж. Она еще не избавилась окончательно от одного жениха, чтобы завлекать другого. К тому же романы с художниками — не ее стиль. Страшно представить, как бы изгалялись бостонские журналисты, выбери наследница состояния Экрейдов в мужья нищего служителя муз!

Нельзя сказать, что Дейзи обращала большое внимание на общественное мнение, но в данном случае ее бы просто вынудили это сделать, превратив жизнь в кромешный ад. Она и так не могла позволить себе многое из того, что было доступно «простым смертным».

Пристальное внимание к своей персоне она ощутила, еще учась в колледже. Когда все ее однокурсники отправлялись в ближайший бар, чтобы пропустить по бокалу пива, Дейзи ехала домой, чтобы не опоздать на очередной званый ужин или светский раут.

Впрочем, о чем это она? Она вовсе не собирается завязывать какие-то отношения с этим странным Филиппом.

— Дейзи, скоро взлетаем. — Филипп коснулся ее плеча.

— Ой, извините. Я снова задумалась, — виноватым голосом сказала она, поднявшись со своего места. — Куда мне пересесть?

— Вот сюда. — Филипп указал на соседнее кресло.

— Хорошо. — Дейзи пересела и снова закрыла глаза.

Однако Филипп, похоже, не собирался оставлять ее в покое.

— Дейзи, вам говорили, что вы очень красивы? — спросил он.

— Да, и не раз. А вам говорили, что вы крайне навязчивы?

Филипп рассмеялся.

— Да, и не раз.

Неужели он не понимает, что мешает мне? — раздраженно подумала Дейзи. Ну что за человек?! Его — за дверь, а он — в окно.

— Дейзи, вы хотите, чтобы я оставил вас в покое? — неожиданно спросил Филипп, словно угадав ее мысли.

Впрочем, Дейзи часто говорили, что все эмоции незамедлительно отражаются у нее на лице.

— Да, — резко отрезала она. Пожалуй, даже слишком резко.

— Согласен.

По звуку Дейзи догадалась, что Филипп откинулся на спинку своего кресла. Она с облегчением вздохнула и снова погрузилась в невеселые размышления.

Интересно, выдержит ли Джина доставшуюся ей роль? Сохранит ли в секрете ее бегство до завтрашнего утра? Конечно, она была несправедлива к младшей сестре, взвалив на ее хрупкие плечи такой груз ответственности. Ведь завтра Джине же и попадет от родителей за то, что она покрывала старшую сестру.

А Алекс? Интересно, поймет ли он, почему она так поступила? Если чувствует на себе вину, то непременно поймет, за что наказан подобным образом. Впрочем, Алекс не из тех, кто позволит своей совести — если она имеется, конечно, — лишать его удовольствий, получаемых от жизни. Скорее, он быстренько отправится на поиски очередной невесты.

Жаль маму и папу. Они наверняка очень расстроятся, узнав, что их дочь сбежала накануне собственной свадьбы. Дело осложнится и шумихой, которую непременно поднимет пресса.

Будут выдвигаться различные гипотезы. Наверняка пронырливые журналисты разыщут несколько ее любовников, с которыми она якобы давно собиралась сбежать на необитаемый остров. Кто-то выскажет предположение, что богатую наследницу похитили, потребовав выкуп.

Дейзи даже не удивилась бы, если бы во всей этой газетной чехарде принял самое непосредственное участие и сам несчастный жених. Уж кому-кому, а Алексу всегда удавались самые едкие и язвительные опусы об известных и всеми уважаемых людях. Почему бы не облить грязью и не вымазать дегтем взбалмошную невесту, лишившую его наполеоновских планов и грандиозных надежд на будущее?

Дейзи открыла глаза, почувствовав на себе чей-то пристальный взгляд. Филипп Лабардини буквально ощупывал ее лицо своими бездонными голубыми глазами, словно пытался запомнить каждую черточку.

Он точно не в своем уме, подумала она. Повезло же лететь рядом с чудаковатым художником! Да, Дейзи Экрейд, ты редкостная неудачница!

— В чем дело? — спросила Дейзи в надежде, что ее вопрос даст Филиппу понять, что его внимание ей не по душе.

Однако он не подумал не только отвести взгляд, но даже ответить на ее вопрос.

— Почему вы пялитесь на меня? — уже громче и резче спросила Дейзи.

Филипп снова не удосужился вымолвить ни слова.

— Вы, кажется, собирались смотреть на облака, а не на попутчиков, — съязвила Дейзи, не зная, что будет делать, если художник по-прежнему станет молчать.

Однако, на ее счастье, на этот раз он все-таки ответил.

— Вы не только очень красивы, но еще и очень несчастны. Ваши прекрасные глаза полны грусти. Впервые встретил такое сочетание: красота и печаль. Вернее, я множество раз сталкивался с подобным на полотнах великих мастеров. Знаете, все эти вдовы, скорбящие матери… Но в жизни…

Дейзи растерялась. Неужели она и впрямь выглядит такой несчастной? В ожидании рейса она посмотрелась в зеркало и сочла себя вполне привлекательной и почти веселой. Теперь же какой-то ненормальный художник заявляет, что она похожа на вдову! Дейзи натянуто улыбнулась и со всем ехидством, на которое была способна, заметила:

— Да, я только что загнала в гроб очередного мужа. Вы разве не знали, что обладательницы зеленых глаз — ведьмы?

Филипп усмехнулся.

— Ну, по моему мнению, все женщины немного ведьмы.

— Лестное замечание.

— Не обижайтесь. Это всего лишь мое субъективное мнение. Возможно, найдется человек, который считает всех женщин добрыми сказочными феями.

Дейзи усмехнулась.

— Великолепно! Вы не только сомневаетесь в существовании подобного человека, но и априори считаете его глупцом.

Филипп пожал плечами.

— Таков я.

— В любом случае я прошу вас больше не смотреть на меня.

— Почему? — как ни в чем не бывало, самым невинным тоном спросил Филипп.

— Потому что… мне это не нравится. Я не бездушное бесплотное облако, которому все равно, кто и как на него смотрит. Вам ясно?

— Вполне. Я сразу понял, что вы не облако.

— Вы издеваетесь?

Дейзи готова была расплакаться от жалости к самой себе. Ну за что, за что же ей сегодня так не везет?! Почему этот тип свалился именно на ее голову?

Она посмотрела налево. Рядом сидела древняя старуха, видевшая уже наверняка не первый сон. Надежда Дейзи поменяться с ней местами, разбилась вдребезги.

— Нет, Дейзи, что вы? Разве бы я мог причинить вред такой красивой молодой женщине, как вы?

— Вы его уже причини. — Помедлив, Дейзи пояснила: — Своим вниманием.

— Я вам не нравлюсь? — Филипп заглянул ей в глаза.

Что за вопросы? — подумала Дейзи. Он точно не в себе. Какого ответа, интересно, он дожидается? Признания в любви?

— Нет.

Филипп медленно помотал головой из стороны в сторону.

— Ответ неверный.

Дейзи хмыкнула и отвернулась. Однако лицезреть спавшую старуху не доставляло особого удовольствия. Черт, ну почему я уступила свое место у иллюминатора?! Сейчас бы любовалась облаками! — неожиданно для самой себя подумала Дейзи. И почти испугалась собственных мыслей и желаний. Неужели сумасшествие заразно? Вдруг она станет такой же чудаковатой, как и Филипп? Начнет просить места в самолете только у иллюминатора, чтобы изучать изменения облачности над Атлантикой.

— Дейзи, можно сделать вам предложение? — через несколько минут тишины снова напомнил о своем соседстве Филипп.

Дейзи похолодела. Она уж почти успокоилась, решив, что он наконец-то устал трепать ей нервы, однако не тут-то было! Видимо, попутчик предпринял тактический маневр: иллюзорная передышка с целью дезорганизовать противника.

Филипп рассмеялся, осознав двусмысленность своей фразы, и тут же поспешил успокоить Дейзи:

— Ой, нет-нет. Я вовсе не прошу вашей руки и сердца. Хотя… — он игриво подмигнул ей. — Если вы не против…

— Против, — категорично заявила она. Однако любопытство возобладало над неразговорчивостью, и Дейзи спросила: — Так о каком предложении шла речь?

Филипп снова улыбнулся.

— Вы никогда не мечтали стать натурщицей?

Дейзи уставилась на него немигающим взглядом.

— Кем?

— Натурщицей. Позировать художнику, — пояснил он.

— То есть вам?

Филипп кивнул и расплылся в улыбке.

— То есть мне.

Ну вот, сейчас он посулит ей баснословный гонорар за обнаженную натуру. Ха! Наверняка он принял ее за бедную девушку, отправившуюся в Европу искать счастье.

— Ну вот, вы снова подумали обо мне плохо, — с нескрываемым огорчением произнес Филипп.

Дейзи даже не попыталась его разубедить, она ведь и впрямь подумала о нем не самым лестным образом.

Филипп начал рыться по многочисленным карманам замшевого пиджака, затем джинсов. Через пару минут Дейзи даже начала верить, что и в кепи у него найдется несколько потайных кармашков.

Наконец Филипп протянул ей белую карточку.

— Вот моя визитка. Мне нечего скрывать.

Дейзи взяла из его рук карточку.

— «Филипп Лабардини. Художник». Далее следовал адрес студии.

В следующее мгновение Дейзи едва не прыснула, но усвоенные с детства правила приличия одержали верх.

Она показала Филиппу испачканные краской пальцы.

— Это что, акварель? — с улыбкой спросила она.

Филипп кивнул, даже не подумав смутиться.

— Да. У меня нет двух одинаковых визиток. По-моему, каждая вещь должна отражать индивидуальность человека и отличие его от безликой серой массы. Тем более визитная карточка.

— Может быть, и имена на них разные?

Дейзи снова не сдержала улыбку. В любой ситуации можно найти и свои плюсы, решила она. Возможно, она зря так агрессивно отнеслась к французскому художнику. Если посмотреть на него под другим углом… то он очень даже забавный.

— Нет, имя у меня одно. Ну, вот вы и улыбнулись — я почти счастлив.

Дейзи потупила взор. Странно, но под прямым искренним взглядом Филиппа она смутилась, словно школьница перед первым поцелуем.

— Так что вы думаете насчет моего предложения?

— Видите ли… — Дейзи помедлила, не решаясь снова нагрубить, — дело в том, что я буду в Париже всего десять дней. Мне нужно столько всего осмотреть! Лувр, Монмартр, Версаль, Центр Помпиду, Нотр-Дам и многое, многое другое. Мне жаль, но у меня просто не хватит времени на то, чтобы позировать вам.

Отлично, поздравила себя с маленькой победой Дейзи. Отказала, но при этом вроде как и сожалею.

— О, вы, наверное, впервые летите в Париж?! — с воодушевлением спросил Филипп.

— Да. Очень давно собиралась, но выбраться удалось только сейчас.

Собирались они вдвоем с Алексом, а вот вырваться — как Дейзи верно заметила — ей удалось одной.

— Вам понравится.

— Я почти не сомневаюсь в этом. Я столько слышала и читала о столице Франции, что уже заочно влюблена в этот город. Вот и вы…

— Что я? — не понял Филипп.

— Художник. Я всегда представляла себе французов либо художниками, либо поэтами.

Он усмехнулся.

— А женщин — куртизанками и кокетками, верно?

— Верно, — согласилась Дейзи.

— Не хочу вас расстраивать, но вы сильно ошибались. Обычная француженка напоминает серую мышку, а все из-за своей страсти к естественности. По-настоящему эффектной женщина становится к «бальзаковскому возрасту», к тридцати, а то и к сорока годам.

— А как же шарм, обаяние, непосредственность? — Дейзи сама не заметила, как увлеклась разговором настолько, что, прерви его Филипп, она бы искренне огорчилась.

— Ну-у-у, вы явно переусердствовали в чтении французских романов.

— Вообще-то я преподаю в колледже европейскую литературу девятнадцатого века, — созналась Дейзи, почувствовав, что покраснела, словно это был позорный факт ее биографии.

Странно, но ей почему-то меньше всего хотелось, чтобы Филипп принял ее за книжного червя, женщину, которая живет чужой жизнью, вымышленными реалиями литературных героев. Дейзи же, напротив, всегда четко разделяла жизнь и литературу. Экзальтированность и повышенная романтичность не были ей свойственны.

— Прекрасно. Если бы я не стал художником, то наверняка стал бы писателем, — мечтательно закатив глаза, заметил Филипп.

— Вы думаете, это просто? Сел и написал роман? — колко спросила Дейзи.

Филипп пожал плечами.

— Не сложнее, чем написать картину, полагаю. Честно говоря, не пробовал. Я ведь сказал, что это не мое.

— А вы, как я посмотрю, довольно высокого мнения о собственном творчестве, не так ли?

Филипп снова пожал плечами.

— Не мне судить. Критика же довольно благосклонна. Даже американские ценители искусства были весьма и весьма…

— Вам удалось что-нибудь продать?

— Мне не удалось что-нибудь не продать, — явно довольный собой, ответил Филипп. — Возвращаюсь на родину с пустыми руками. Американцы буквально рвали друг у друга из рук мои полотна.

— Вот как… — задумчиво произнесла Дейзи. — Вы меня, признаться, заинтриговали. С удовольствием бы взглянула на ваши работы.

— Нет ничего проще. Просто приходите в любое удобное для вас время по адресу, указанному на визитке. Еще лучше — позвоните мне. Я вас встречу и провожу до мастерской. Мне бы не хотелось, чтобы очаровательная американка блуждала по узким кривым улочкам Парижа.

— Вы не очень-то лестно отзываетесь о родном городе.

— Отчего же? — Удивление Филиппа было неподдельным. — Я страстный поклонник Парижа. Однако я категорически против слепого поклонения и обожания. Знаете, зачастую люди, которые с восхищением описывают Триумфальную арку или Эйфелеву башню, не испытывают никаких глубоких чувств ни к одному, ни к другому сооружению. Просто, видите ли, хороший тон — выражать свою любовь к всемирно известным достопримечательностям Парижа.

— Да? А за что же вы любите Париж? — попыталась подловить его Дейзи.

— Любят не за что-то, а вопреки чему-то, — с претензией на философскую глубину заметил Филипп.

— Хорошо, — терпеливо согласилась Дейзи и продолжила допрос с пристрастием: — Так вопреки чему же вы любите Париж?

— Ну… — Филипп задумался. — Боюсь что-нибудь упустить. Мне нравится теснота города. Узкие лестничные пролеты, низкие своды метро, узкие улочки, по которым только и можно передвигаться на велосипеде или на мотоцикле. Моя мастерская находится в мансарде, а все оттого, что больше негде. Все парижские чердаки заселены. А пресловутые парижские кафе, любовно называемые «кафешками»? Крохотные круглые столики стоят буквально один на другом, невозможно пообедать, не услышав пару-тройку чужих историй. Извините, я, наверное, утомил вас.

— Нет-нет, продолжайте, — быстро попросила заинтригованная Дейзи.

Она прочитала десяток книг, посвященных Парижу и его окрестностям, перелистала массу журналов, пестрящих фотографиями, но никогда не чувствовала Париж настолько осязаемо. Ей уже начало казаться, что она летит в знакомый и почти родной город. Словно она только вчера пила кофе в одном из уличных кафе и лакомилась восхитительными пирожными в кондитерской.

— Я не стану больше ничего вам говорить. Иначе у вас не будет собственного открытия Парижа. Пусть и для вас он станет чем-то особенным. Жаль, если город так и останется для вас набором экскурсионных маршрутов. Хотя я вовсе не отговариваю вас от обращения в одну из многочисленных турфирм города. Вас с ветерком прокатят на открытой платформе двухэтажного автобуса. Правда, на вашем месте я не стал бы рассчитывать на исчерпывающе полную информацию. К тому же приготовьтесь слушать гида с плохим английским.

Дейзи наконец поняла, что ее больше всего удивляло в Филиппе. Нет, не внешний вид и несвободная манера общения. Пожалуй, даже слишком свободная. У него был прекрасный английский. Его вполне можно было принять за американца.

— Хотите спросить, откуда у меня такое хорошее знание английского? — снова угадал ее мысли Филипп.

Дейзи оставалось лишь молча кивнуть.

— Моя мать — англичанка.

Дейзи удивилась еще больше.

— Неужели все истории о взаимной нелюбви англичан и французов — выдумка, миф?

— К сожалению, нет. Уж не знаю, откуда это повелось, но мы, французы, действительно недолюбливаем чванливых снобов с Британских островов. Впрочем, они отвечают нам тем же. — Филипп усмехнулся. — Слава богу, это не мешает ни тем, ни другим наслаждаться культурным достоянием соседнего государства. «Евростар» менее чем за три часа доставит вас из Парижа в Лондон.

— Простите… это нескромный вопрос, но женское любопытство сильнее меня. Как же получилось, что ваши родители поженились?

— Все очень просто. Они полюбили друг друга.

— Ах да.

Дейзи почувствовала себя абсолютной дурой. Мало того что она приставала к незнакомому человеку с личными вопросами, так еще и сами вопросы были наивными и детскими!

— Можно теперь и я задам вам личный вопрос? — поинтересовался беззаботно Филипп.

Дейзи ничего не стоило отказать, однако…

— Спрашивайте, — твердо сказала она.

— Почему вы так грустны?

Она опустила глаза, не решаясь открыться малознакомому человеку. Малознакомому? Да она вообще видит его в первый раз! И, вероятно, в последний. С другой стороны, тем лучше. Почему бы не поделиться своими неприятностями с человеком, которого никогда больше не встретишь? Возможно, он даст какой-нибудь дельный совет. Например, подскажет, как дальше жить.

— Завтра должна быть моя свадьба, — начала Дейзи без обиняков.

— Должна быть, но ее не будет, верно? — уточнил Филипп.

Дейзи кивнула, но не произнесла больше ни единого слова. Филипп решил взять инициативу в свои руки и разговорить помрачневшую и ушедшую в себя попутчицу.

— Вы поняли, что не любите своего жениха?

— Нет… вернее, да. Не знаю.

— Ясно, — сказал Филипп, словно вынес судебный вердикт, не подлежавший обсуждению или пересмотру.

— Ясно? — неуверенно переспросила Дейзи, с опаской взглянув на собеседника. — Что?

— Вы разочаровались в любимом человеке. Видимо, он сделал что-то действительно мерзкое. Вы ведь полагали, что любите его, так?

Дейзи вынуждена была снова кивнуть.

— Что же он такого совершил?

— Он… он… — Дейзи замолчала, не в силах открыть правду. Вернее, ей хотелось прокричать об обмане Алекса на весь салон самолета, но язык онемел и не желал слушаться ее.

— Он вам изменил? — пришел ей на помощь Филипп.

— Нет, но он обманывал меня с самого первого дня нашего знакомства.

Дейзи подняла глаза на Филиппа в ожидании следующего вопроса, но он молчал, предоставив ей полную свободу высказаться, излить душу. Так и не услышав очередного вопроса, Дейзи продолжила:

— Совершенно случайно я узнала, что Алекс, мой жених, оставил у алтаря четырех невест.

Филипп усмехнулся.

— И вы не пожелали стать пятой?

— Да как вы смеете?! — вспылила Дейзи, углядев в его каверзном вопросе попытку уязвить и обидеть ее.

— Извините, я вовсе не собирался причинять вам боль, — смешался Филипп. — Однако сознайтесь, что так оно и было на самом деле. Вы испугались. Струсили. Не захотели рисковать, верно? Еще бы!

— Что значит ваше «еще бы»?

— Ну как же? Общественное мнение.

— Да вы… вы оскорбляете меня! — завелась Дейзи, для которой упрек в зависимости от мнения толпы всегда был крайне неприятен.

— Еще раз извините. — Филипп изобразил искреннее раскаяние, опустив глаза и плотно сжав губы. Желваки на скулах нервно дернулись.

Дейзи смягчилась.

— Видите ли, я принадлежу одному из самых известных семейств Бостона. — Она улыбнулась. — Ой, я и забыла, что вам фамилия Экрейд ничего не говорит. Однако ее знают далеко за пределами города.

Филипп присвистнул.

— Ого! Ваш отец — губернатор?

— Ну-у-у, пока еще нет, — с заминкой произнесла Дейзи не без гордости за любимого отца.

— Однако собирается им стать в самом ближайшем будущем, — догадался Филипп.

— Он пока еще думает, но скорее всего со дня на день выдвинет свою кандидатуру. — А меня не будет рядом, чтобы отпраздновать его смелое решение, с горечью подумала она.

— Надо же. Так, значит, я сейчас разговариваю с дочерью видного политика! Да, Филипп Лабардини, тебе всегда удавалось влюбиться в неподходящих женщин!

Дейзи округлила глаза и уставилась немигающим взглядом на попутчика. Самым лучшим выходом было свести все к шутке, ответить каламбуром или язвительным замечанием, но у Дейзи все мысли в голове перемешались от ошарашивающего заявления Филиппа.

— Почему вас так поразила моя искренность? — в свою очередь удивился Филипп, чем изумил ее еще сильнее.

— Потому что… вы шутите? — Дейзи словно за спасительную соломинку ухватилась за это предположение.

— Отнюдь. — Филипп проникновенно заглянул ей в глаза.

— Вы ведь меня совсем не знаете.

— Разве вы не слышали о любви с первого взгляда?

— Я в нее не верю. Полюбить человека можно, лишь хорошо узнав его, — покривила душой Дейзи.

Алекс Стэнтон в свое время словно околдовал ее, ослепил, лишил разума и присущей ей рассудительности и осторожности.

Почему бы Филиппу Лабардини не испытывать к ней чувство? Разве он виноват в этом? Имеет ли она право упрекать его? Сердцу, как говорится, не прикажешь.

Зажглись красные лампочки — стюардесса объявила о снижении самолета и попросила пассажиров пристегнуть ремни. Похоже, разговор так и останется неоконченным, то ли с облегчением, то ли с разочарованием подумала Дейзи.

— У нас осталось совсем немного времени, — с грустью сказал Филипп, прижав затылок к спинке кресла, чтобы легче перенести посадку.

— Смотря для чего. Возможно, времени даже в избытке, — сделав вид, что не поняла его намека, ответила Дейзи.

— Для того чтобы выяснить, что же вы намерены делать дальше.

— Для этого у меня еще целых десять дней, которые я проведу в Париже.

Филипп прищурился, словно обдумывая, чем бы он мог ей помочь.

— Зато есть одна неоспоримая истина.

— Какая? — неохотно спросила Дейзи, которая терпеть не могла привычку некоторых людей напрашиваться на дополнительные вопросы.

— Все в мире относительно.

— В каком смысле? — еще менее приветливо и доброжелательно спросила Дейзи.

— У нас еще вполне достаточно времени, чтобы договориться о встрече.

— Мне жаль, но…

Филипп не дал ей закончить:

— Вам не о чем сожалеть. Вы ведь мне позвоните, верно?

— Я бы на вашем месте не надеялась на это. Я ведь вам уже говорила, что…

— …Что у вас грандиозные планы по осмотру парижских достопримечательностей, — закончил за нее Филипп. — Однако гулять в одиночестве по улицам, дышащим историей и страстями, скучно. Поверьте мне, я это проходил не раз.

— Я люблю одиночество.

Филипп пристально посмотрел на нее, будто желая уличить в неискренности. И, на беду Дейзи, ему это удалось. Он медленно покачал головой.

— Дейзи, зачем вы меня обманываете?

— Я вас вовсе не обманывала!

— Вы ведь из тех нежных созданий, которым непременно требуется сильное мужское плечо. Сколько же можно прятаться за спину отца? Пора найти себе мужчину!

Дейзи вспыхнула, но тут же взяла себя в руки.

— А вы, как я поняла, тот самый мужчина, который мне необходим?

— По-моему, не самый худший выбор.

— А по-моему, есть кандидатуры и лучше.

— Возможно, — уклонился от спора и прямого конфликта Филипп. — Однако им всем придется смириться с тем, что вы полюбили меня.

Дейзи растянула губы в улыбке.

— Вы спятили. Я вас вовсе не люблю.

— Будущее покажет, кто из нас был прав, — спокойно ответил Филипп, не подавшись на провокацию.

Самолет тряхнуло.

«Дамы и господа. Посадка прошла благополучно…» — раздался голос из динамиков, расположенных над головами Дейзи и Филиппа.

Дейзи глубоко вздохнула, поблагодарив всех святых за скорое избавление от Филиппа Лабардини.

— Не стоит так активно изображать радость. Вскоре вы будете скучать по мне и по моим навязчивым вопросам, — усмехнулся Филипп, от которого не укрылась перемена в настроении новой знакомой.

Дейзи хмыкнула и слегка потормошила старуху, сидевшую по соседству. Та неохотно открыла глаза.

— Мы уже прилетели в Париж, мадам, — как можно более вежливо и любезно сообщила ей Дейзи. — Разрешите мне пройти?

Старуха пробормотала что-то нечленораздельное, но все же приподнялась, чтобы Дейзи могла спокойно выйти.

— Прощайте, Филипп. Приятно было познакомиться.

— До встречи, Дейзи. — Ангелочки снова напомнили о себе очаровательными ямочками на щеках. — Когда решитесь позировать мне, только наберите номер. Надеюсь, вы не собирались оставить мою визитку в самолете?

Филипп наклонился и достал из-под кресла Дейзи визитную карточку, которую она, как ей казалось, незаметно туда бросила. Он протянул ее Дейзи.

— Ой, какая я небрежная и рассеянная.

— Не вынуждайте меня следовать за вами до отеля и следить, не выбросите ли вы мою визитку, — с обезоруживающей улыбкой сказал Филипп. — Почему вы так боитесь сохранить ее? Опасаетесь, что ваша броня не выдержит напора чувств?

— Нет, просто не люблю накапливать ненужные предметы.

— Давайте не будет ссориться, — миролюбиво произнес Филипп. — Сохраните визитку хотя бы как эксклюзивный подарок подающего большие надежды художника. Не забывайте, что она уникальна и неповторима. Знали бы вы, какие баснословные суммы предлагали американские богачи за не очень-то удачные, на мой взгляд, полотна.

Дейзи покрутила в руке визитку, а затем с улыбкой произнесла:

— Что ж, возможно, вы и правы. Вдруг на каком-нибудь аукционе мне предложат неплохие деньги за ваш подарок.

— Я рад, что благоразумие возобладало в вас над упрямством.

— Мисс, вы собираетесь выходить или будете загораживать проход? — ворчливо спросила старуха, все это время стоявшая между Дейзи и Филиппом.

— Да, извините. Прощайте, Филипп.

— Еще раз до встречи.
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— Мама, папа! Быстрее спускайтесь!

— Милая, с чего такой переполох? — спросила миссис Экрейд, перегнувшись через перила второго этажа.

— У меня для вас есть… новость, — с заминкой произнесла Джина.

Она не спала всю ночь, обдумывая, как лучше сообщить о бегстве старшей сестры родителям и жениху Дейзи. Однако ничего толкового так и не придумала. Придется сказать напрямик. Мол, так и так, Дейзи улетела в Париж одна. Ничего не объяснила.

— О, Алекс, доброе утро! — заметила миссис Экрейд будущего зятя. — Ты так рано. А где Дейзи?

— Дейзи? Разве она не дома? — удивился Алекс.

Миссис Экрейд быстро спустилась с лестницы, говоря на ходу:

— Она не ночевала дома. Джина мне сказала, что скорее всего она с тобой. Я не стала вас беспокоить телефонными звонками. В конце концов, вы без пяти минут муж и жена.

— Нет, Дейзи мне даже не звонила с тех пор, как мы вместе с вами обедали.

Миссис Экрейд перевела взгляд на Джину, и той захотелось провалиться сквозь землю. Еще минута — и разразится буря. Глупо бежать за зонтиком, когда под угрозой стены родового особняка.

— Солнышко, что все это значит? Ты ведь сказала, что Дейзи звонила вечером, чтобы предупредить…

— Вы меня звали?

Роберт Экрейд появился настолько неожиданно, что все участники драмы вздрогнули. Особенно Джина, у которой, как в детстве перед приемом у врача, дрожали коленки.

— Да, дорогой. Джина, кажется, жаждет нам что-то рассказать. Верно, дочка?

Джина кивнула.

Отступать некуда. Первый шаг на эшафот сделан. Ну почему именно ей придется отчитываться перед родителями за поступок старшей сестры?! Если бы она знала причины столь странного поведения Дейзи, все было бы проще и… справедливее. А так она должна держать оборону, не зная, что, собственно, защищает.

— Итак, Джина, где Дейзи? Ты что-то знаешь? — встревоженно спросил Алекс, не в силах дольше переносить неизвестность.

— Она улетела в Париж! — выпалила на одном дыхании Джина, мигом позабыв обо всех придуманных за ночь смягчающих обстоятельствах и оговорках.

— Как это?.. — пролепетала миссис Экрейд.

Как ни странно, именно ей удалось сохранить дар речи в столь чрезвычайных обстоятельствах. Роберт и Алекс стояли словно громом пораженные, глядя друг на друга.

Джина пожала плечами.

— Я не знаю. Она вчера позвонила мне из такси, на котором ехала в аэропорт и…

— Почему же ты молчала до сих пор! — взвилась миссис Экрейд.

Так я и знала, украдкой вздохнув, подумала Джина. Теперь во всех смертных грехах обвинят именно меня. Сестринская солидарность в расчет не принимается.

— Подождите, миссис Экрейд, не ругайте Джину. Пусть она сначала расскажет все, что ей известно, — вступил в разговор Алекс.

Он явно был ошарашен, расстроен и почти морально уничтожен, но пытался сохранить видимость спокойного равнодушия.

Джина взглянула на него с искренней благодарностью. И чего ее сестре еще надо? Алекс — самый замечательный мужчина на свете.

— Джина, перестань пялиться на Алекса и выкладывай все, что ты знаешь! — потребовала миссис Экрейд, не обратив ни малейшего внимания на попытку Алекса защитить ее дочь.

— Я знаю не больше вашего! — истерично воскликнула Джина, готовая вот-вот разрыдаться от несправедливого гнева матери.

— Девочка, только не нервничай, — ласково произнес Роберт, подойдя ближе и погладив Джину по огненно-рыжим волосам.

— Так вот, Дейзи позвонила и сказала, что… что Алекс не тот, за кого мы его принимали.

— Не тот? — переспросила миссис Экрейд. — В каком смысле?

Джина пожала плечами.

— Не знаю. Она не стала объяснять. Обещала рассказать позже.

— Когда позже? У них ведь сегодня свадьба. Вернее, у них должна быть сегодня свадьба. Должна быть… — Миссис Экрейд бессильно опустилась на стоявший неподалеку стул.

— Не знаю, — отчеканив каждый слог, повторила Джина.

— Алекс, как это понимать? — строго спросил Роберт у побледневшего Алекса. — Ты что-то скрывал от моей дочери? Выкладывай сейчас же.

— Понятия не имею, что могло случиться. Я… я никогда не стал бы обманывать Дейзи. Вы ведь знаете, как сильно я люблю ее. Больше всего на свете я мечтал жениться на ней и… стать членом вашей семьи.

— В этом я как раз не сомневаюсь, — скептично заметил Роберт Экрейд; былые подозрения вспыхнули в нем с новой, еще большей силой.

Он окинул Алекса оценивающим взглядом, а затем резко развернулся и быстрыми шагами отправился в свой кабинет, дав понять, что разговор окончен. Во всяком случае, до выяснения обстоятельств и деталей происшествия.

Он слишком хорошо знал свою старшую дочь, чтобы усомниться в правильности ее решения. Уж кто-кто, а Дейзи не из тех легкомысленных и взбалмошных особ, которые срываются с места, стоит поманить их пальцем или посулить золотые горы. Дейзи унаследовала от отца, а тот в свою очередь от деда, феноменальную рассудительность и благоразумие. Вот почему союз старшей дочери со скандальным журналистом Алексом Стэнтоном поначалу поразил Роберта. Он просто не мог поверить, что его умница-красавица дочь не замечает корыстности, неблагородства и низости, сквозивших в каждом поступке Алекса. Если бы на месте Дейзи оказалась легкомысленная и во многом восторженно-наивная Джина, он бы и не подумал удивляться, но Дейзи… Дейзи…

Где же она сейчас? Что она узнала о своем женихе? Почему сразу не пришла к нему и не поделилась? Неужели это настолько грязная история, что она не осмелилась рассказать ее даже родному отцу? Улететь в Париж, в чужую, незнакомую страну, в одиночестве! Конечно, Дейзи в совершенстве владела французским языком, однако трудно предположить, в каком душевном состоянии она находилась в момент принятия столь рискованного решения, как бегство накануне собственной свадьбы.

Бедная, бедная моя девочка, подумал Роберт, открыв бар и налив себе виски. Он осушил стакан одним глотком, не разбавив крепкий алкогольный напиток. Сейчас ему хотелось каким угодно способом выяснить, где находится его дочь и все ли с ней в порядке. А вдруг она… Нет, об этом даже думать не хотелось. Дейзи уравновешенная девушка, и никакие неприятности и проблемы не доведут ее до мысли о том, чтобы сотворить что-нибудь с собой. К тому же период юношеской психической неустойчивости она благополучно миновала лет эдак десять назад.

Впрочем, с Дейзи никогда не было особых хлопот. Вот за Джину им с женой пришлось порядком поволноваться. Она вечно пропадала в каких-то сомнительных компаниях, частенько не ночевала дома, проводя ночи в клубах и на частных вечеринках в домах друзей.

Роберт подошел к письменному столу и, подняв трубку телефонного аппарата, без особой надежды на успех набрал номер мобильного Дейзи. Как он и предполагал, она отключила телефон. Оставалось одно — дожидаться, пока Дейзи сама даст о себе знать.

Боже, взмолился Роберт, пусть благоразумие не оставит мою девочку и она не станет мучить своих немолодых родителей неизвестностью!



— Мама, пожалуйста, успокойся. — Джина поменяла мокрое полотенце на лбу, лежавшей на диване в гостиной, миссис Экрейд.

— Я этого не перенесу! — воскликнула та, словно только что похоронила всех родственников.

Алекс присел на краешек дивана и, взяв ее за руку, пообещал:

— Миссис Экрейд, не беспокойтесь. Я отправлюсь вслед за Дейзи и привезу ее обратно так быстро, как только это будет возможно.

— О, мальчик мой. Дейзи так волновалась перед свадьбой! Может быть, она просто испугалась?

— Мама, перестань строить предположения. Все равно мы не узнаем этого наверняка до тех пор, пока сама Дейзи не объяснит, что заставило ее так поступить.

— Твоя сестра сошла с ума, — безапелляционно заявила миссис Экрейд, закрыв глаза. Впрочем, не прошло и минуты, как она снова их распахнула и жалостливо пропищала: — Алекс, пожалуйста, поспеши. Сейчас же отправляйся в аэропорт. Вылетай первым же рейсом. А твой билет?.. Вы ведь заказывали с Дейзи билеты заранее.

Алекс порылся в кармане и достал оттуда несколько клочков голубой бумаги.

— Вот все, что осталось от моего билета. Я нашел эти обрывки наверху, в ее спальне.

— Как? — удивилась Джина. — Дейзи была дома, перед тем как сбежать?

— Выходит, что так.

— Я ведь не выходила вчера весь день! Дейзи отправилась в салон красоты… Я еще злилась, что она не взяла меня с собой. Ее долго не было… Затем она позвонила и сказала… Ну, вы уже знаете.

— Правильно, дочка. Я тоже весь день возилась по хозяйству. Бегала с кухни в столовую и обратно. Я тысячу раз пересекала холл. Я просто не могла не заметить Дейзи, если бы она зашла в дом.

— Значит, она спустилась по каминной трубе, — пошутил Алекс, но по серьезным лицам женщин понял, что выбрал не самый подходящий момент для веселья.

Впрочем, ему и самому было не до смеха. Дейзи не просто сорвала свадьбу. Она нарушила его планы на будущее. На ослепительное, безбедное и славное будущее! Чего еще было ожидать от избалованной папенькиной дочки?! Она и понятия не имела, что значит зарабатывать на кусок хлеба всеми законными и незаконными средствами. Разве ему нравилось вести ту жизнь, которую он вел? Караулить сильных мира сего в темных переулках с единственной надеждой застукать их с поличным в сомнительных обстоятельствах или в обстоятельствах, которые можно истолковать двояко. А уж кредо журналиста Алекс усвоил отлично. Всегда говорить правду. Только правду. Но никогда не говорить всей правды.

Вот поэтому он и не стал особо откровенничать с будущей супругой по поводу своего небезупречного прошлого. Впрочем, Дейзи никогда и не спрашивала его напрямик, были ли у него раньше намерения жениться или что-нибудь в этом роде. Нет, Дейзи почему-то изначально была уверена, что она первая и последняя женщина в его жизни!

Разве он когда-нибудь ей это говорил?

Нет.

Кто же тогда виноват? Уж точно не он, не Алекс Стэнтон. Он перед ней чист. Хоть сейчас поклялся бы на Библии, что не лгал ей. Просто… не говорил всей правды.

Впрочем, Алекс Стэнтон настолько часто давал всевозможные клятвы, что, верь он в них искренне, уже давно остался бы не только без зубов, но и похоронил всех близких и дальних родственников. Даже соседского спаниеля. Так уж сложились обстоятельства, что однажды Алекс поклялся жизнью безобидного, добродушного пса Мартинса. Только эта клятва вселила доверие к нему в одну крайне недоверчивую дамочку, первосортную стерву, опрометчиво отдавшую ему письма от блиставшего в зените славы конгрессмена. Впрочем, вскоре он перестал им быть. Такова сила печатного слова! И денег, обещанных Алексу за разоблачительную статью.

— Алекс, почему ты до сих пор сидишь здесь? Что толку смотреть на больную несчастную женщину, в то время как мою дочь… мою недостойную дочь, — поправилась миссис Экрейд, — носит неизвестно где?

Алекс поднялся с дивана, правда, прежде приложился губами к расслабленной руке несостоявшейся тещи.

— Ступай и не возвращайся один, — произнесла миссис Экрейд таким тоном, словно благословила Алекса на поиски Золотого Руна.

— Не беспокойтесь. Дейзи будет дома уже завтра.

Джина с сомнением покачала головой, однако сочла за лучшее промолчать. Не хватало еще вступать с матерью в очередную бессмысленную дискуссию.

— Удачи, Алекс.

— Спасибо. До встречи, леди.

— О, я этого не перенесу! — воскликнула миссис Экрейд, едва Алекс вышел из гостиной.

Джина тяжело вздохнула, осознав, что как минимум день ей еще придется исполнять обязанности служанки и выслушивать нытье матери.

— Джина, будь добра, зайди ко мне в кабинет, — попросил заглянувший в гостиную Роберт.

Мысль о пусть и недолгом избавлении от причитаний матери вдохновила Джину настолько, что она буквально впорхнула на крыльях радости в «запретную зону», рабочий кабинет отца. То, что ее впустили в святая святых наполнило Джину почти благоговейным трепетом. Она была готова исполнить любую, даже самую абсурдную просьбу отца. Попроси он ее вытащить Дейзи из цилиндра вместо кролика, и Джина, ни секунды не медля, бросилась бы на поиски подходящего по размеру головного убора.

— Детка, тебе придется немного потрудиться, — без лишних предисловий начал Роберт, протянув ее несколько листов бумаги.

— Что это?

— Список приглашенных на свадьбу Дейзи и Алекса. Надо их всех обзвонить, извиниться и сообщить, что бракосочетание отложено.

— Отложено? А ты уверен, папа, что оно вообще когда-нибудь состоится? Может быть, лучше пока ничего конкретного не говорить? Просто сообщить, что праздник отменяется.

Роберт потер в задумчивости подбородок.

— Пожалуй, ты права, Джина. Отрадно видеть, что дети превзошли тебя.

— Не преувеличивай, — с улыбкой сказала Джина.

— Большое спасибо за помощь. Я сам просто не в состоянии сейчас этим заниматься.

— Я понимаю.

Ну вот, снова за все отвечаю я! — подумала с досадой Джина. Все, видите ли, расстроены и не в состоянии поднять телефонную трубку и сказать пару слов! А я, значит, совершенно не переживаю за сестру. Еще бы, у меня ведь вместо крови в венах течет томатный сок!

— Не злись, дочка, — угадав ее мысли, попросил Роберт. — Как мама?

— Лежит и стонет.

— Джина, — с укором произнес он. — Относись уважительнее к матери.

— А что я должна была ответить, если она действительно лежит на диване в гостиной и вот уже час как клянет всех и вся?

— Джи-и-и-на.

— Молчу-молчу. Пойду обзванивать ваших гостей.

— Наших гостей, — поправил Роберт. — Не забывай, что часть из них пригласила ты.

— Давай теперь не будем выяснять, кто кого пригласил. Звонить все равно мне одной.

— Спасибо, дорогая. Дейзи наверняка будет тебе очень благодарна. Ты замечательная сестра. Рад, что вы всегда приходите на помощь. Счастье для родителей — видеть, что их дети не оставят друг друга в беде. Теперь мне не страшно покидать этот мир.

— Папа, ну что ты такое говоришь? Тебе еще рано думать о вечности. Ты еще молодой и подающий надежды политик. Ты уже решил насчет выдвижения кандидатуры?

Роберт слегка смутился.

— Значит — да?! — радостно спросила Джина. — Мой папа будет губернатором. У меня будет свой охранник. Bay! А шофер у меня будет? Должен же кто-то возить меня в колледж.

— Не торопи события, Джина. Кроме того, сейчас не самый подходящий момент думать об этом.

— Все равно я рада за тебя… и за себя. Уверена, будь здесь Дейзи, она бы тоже прыгала от счастья.

— Будь здесь сейчас Дейзи, она бы прыгала от счастья, потому что через несколько часов состоялась бы ее свадьба.

— Думаешь, Алекс действительно в чем-то провинился? — осторожно спросила Джина.

— А ты полагаешь, что твоя сестра сбежала бы, не имея на то весомых оснований?

Джина отрицательно покачала головой.

— Я слышал, как хлопнула входная дверь. Алекс ушел?

— Да. Отправился в аэропорт. Собирался лететь вслед за Дейзи первым же рейсом.

Роберт сдвинул брови.

— Ты не веришь в то, что они помирятся? — спросила Джина.

— Не знаю, — дипломатично уклонился от прямого ответа ее отец.

— Будущее покажет.

— Верно, а теперь беги скорее к телефону. Можешь взять мою телефонную книгу.

— Не стоит, папа. Все телефоны внесены в мою компьютерную базу данных.

— Ох уж эта современная молодежь, — Роберт усмехнулся, — все по последнему слову техники. Лично для меня твой мобильный — все равно что пульт управления космическим кораблем. В нем не хватает лишь одной важной для тебя вещи.

— Какой? — удивилась Джина, гордившаяся своим новым мини-телефоном, вмещавшим в свой крохотный элегантный корпус все новинки техники: от музыкального плеера до фотокамеры.

— Зеркала, — со смехом сказал Роберт.

— С твоей стороны некрасиво упрекать молодую девушку в излишнем самолюбовании. Разве плохо, что я хочу всегда выглядеть безупречно?

— Джина, какая же ты болтушка! — не выдержал Роберт. — У тебя и так мало времени на все необходимые звонки.

— Уже бегу. — Джина чмокнула отца в щеку и выскочила за дверь.



Алекс сел в кресло, пристегнулся ремнем и, не зная, чем занять себя еще целых пятнадцать минут до взлета, принялся просматривать журнал, лежавший в кармане переднего кресла.

— Извините, сэр, но вы заняли не свое место, — раздался мелодичный женский голос над ним, едва он увлекся статьей о банкире, оказавшем благотворительную помощь школе вундеркиндов.

Алекс поднял голову и, гневно сверкнув глазами, огрызнулся:

— Внимательно посмотрите на свой посадочный талон, мэм. Не надо быть семи пядей во лбу, чтобы найти свой ряд в самолете. Я абсолютно — слышите? — абсолютно уверен, что сел на свое место.

Молодая женщина растерянно похлопала ресницами, а затем еще раз посмотрела на свой талон.

— Ой, извините, сэр. Я и в самом деле ошиблась. Мое место перед вами.

— Форменная дура, — не сдержался Алекс, чем вызвал еще большее удивление незнакомки, граничившее со злостью.

Она презрительно хмыкнула и прошествовала на свое место.

Не дадут спокойно посидеть и почитать! — раздраженно подумал Алекс, вновь погружаясь в мир благородного поступка. Правда, он ни на йоту не верил в бескорыстие банкира. Наверняка пытается отмыть «грязные деньги» или улизнуть от налогов. А может быть, хочет пристроить в школу гениев своего посредственного сынка, наследника финансовой империи. Еще бы! Где уж тут пробиться детям из городских трущоб? А потом вырастают такие сумасбродные особы, как Дейзи Экрейд.

Воспоминание о сбежавшей невесте, сорвавшей все его честолюбивые планы, неприятно укололо Алекса. Он отложил журнал и, закрыв глаза, попытался представить, чем сейчас занимается Дейзи.

Наверняка развлекается. Потягивает столетнее вино в каком-нибудь ресторане Парижа. Наверняка уже обегала все дворцы и музеи. Алекс поморщился, вспомнив, какие они строили планы на свое свадебное путешествие. По его мнению, оно больше походило на познавательную экскурсию, чем на романтическую поездку молодоженов. Дейзи составила такой огромный список достопримечательностей, которые они должны были посетить, что Алексу хватило терпения прочитать его только до середины. Однако Дейзи заявила, что всю жизнь мечтала увидеть Сакре-Кёр, Мулен-Руж, Нотр-Дам, Елисейские поля, Триумфальную арку и так далее, и тому подобное. По самым приблизительным расчетам Алекса, десяти дней на всю программу хватало едва-едва, при четырехчасовом сне и питании на бегу. О сексе можно было вообще забыть. Дейзи не собиралась терять драгоценное время, проведенное в Париже, на «глупости».

Да уж, папочка ей угодил со свадебным подарком. Лучше бы презентовал им собственный дом. Так нет же, этот упертый старикан мечтал собрать всю семью под одной крышей! Правда, Алекс намеревался все же убедить Дейзи покинуть родительское гнездо. Вряд ли бы это стоило большого труда. Он лепил из Дейзи, словно из мягкого пластилина, все, что желал. Даже удивительно, как она выскользнула из его теплых рук.

Что же она такого узнала о нем? И от кого? Кто мог настолько ненавидеть его, чтобы расстроить свадьбу? Алекс задумался. Если многие люди не подозревают о существовании врагов, то у Алекса сложилась прямо противоположная ситуация. Врагов было столько, что он терялся, не зная, кого подозревать на этот раз.

Элизабет? Нет, мало вероятно. Эта простушка даже не осмелилась потребовать у него объяснений после того, как он не явился на собственную свадьбу! Наверняка она до сих пор плачет ночи напролет в подушку и глотает успокоительное.

Кто-то из «бывших»? Камилла или Синтия? Вполне возможно. Эти были первосортными стервами, изрядно попившие его кровь. А как звали ту, первую?.. Алекс мучительно пытался вспомнить имя первой невесты, но на ум приходили десятки других имен: героев публикаций, коллег, судей… Черт с ней! — наконец оставил свои бесплодные попытки Алекс.

Если рассуждать здраво, кто угодно мог нашептать Дейзи на ушко массу нелицеприятных подробностей из его прошлого. Кому только хватило наглости и подлости так поступить с ним?! Месть — неблагородное проявление человеческой натуры. Все осталось в прошлом. Он всех простил, так почему же его не простили? Что за люди окружают его с самого рождения? Неблагодарные, подлые и тупые идиоты, не понимающие, с кем имеют дело!

Алекс откинулся на спинку кресла, когда самолет начал разбег по взлетной полосе.

Скоро он будет в Париже и потребует объяснений у Дейзи! Да, посмотрим, как она объяснит свое поведение. Она еще будет умолять его о прощении, каяться в содеянном. Эта самоуверенная кукла увидит, кто ее настоящий хозяин. А он, так уж и быть, проявит благородство и примет ее назад.

Алекс самодовольно ухмыльнулся, представив плачущую Дейзи, молящую его о прощении.
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Дейзи устало опустилась на кровать, занимавшую большую часть номера отеля. Впрочем, комната была настолько крохотная, что ванная в ее родном доме превосходила ее по размерам раза в два. Она и раньше слышала о том, что в Париже крайне тесно, а потому не рассчитывала на шикарные апартаменты. Однако даже неприхотливая и невзыскательная к бытовым условиям Дейзи была неприятно поражена экономией парижанами жизненного пространства.

На покрывале в хаотическом порядке были разбросаны проспекты, рекламные открытки с различных выставок, планы музеев и бесплатные французские газеты, которые Дейзи намеренно собирала по специализированным пластиковым коробкам, установленным прямо на улицах города. Она страстно желала как можно быстрее пропитаться духом Парижа, уловить все нюансы, досконально изучить хотя бы часть огромного культурного наследия.

После первого дня, посвященного пешеходной прогулке по центральной части Парижа, нестерпимо ныли ноги. Не помог даже контрастный душ. Сегодня о продолжении культурной программы можно забыть. Что же тогда делать? Пролистать местную прессу? Дейзи уже давно отметила для себя, что чтение рекламных газет помогает самым наилучшим образом составить мнение о незнакомом месте. Кроме того, это самый быстрый способ узнать обо всех магазинах, барах, ресторанах и прочих жизненно важных местах, о которых обычно не пишут в путеводителях. А по частным объявлениям можно легко составить представление о нравах, психологических и материальных особенностях иноземного народа.

Дейзи взяла первую попавшуюся газету, однако она почти вся была посвящена новинкам электронной техники, которая всегда пугала людей гуманитарного склада, к числу которых принадлежала и Дейзи.

Она отложила газету и тяжело вздохнула. Затем осмотрела собранное за день «богатство». Впечатления от посещения Лувра были пока слишком сильны и свежи, чтобы читать скучный перечень его сокровищ. А приглашений на выставки было слишком много, чтобы даже мечтать об их посещении. Да, десяти дней в таком городе, как Париж, слишком мало, вынуждена была в очередной раз за день признать Дейзи. Особенно когда пытаешься осмотреть все достопримечательности, не придерживаясь какой-то определенной системы. Вот если бы в Париже у нее были друзья… они бы смогли показать ей самое главное. Друзья?.. Неожиданно перед глазами возник образ улыбавшегося Филиппа с ямочками на щеках. Однако Дейзи тут же запретила себе даже вспоминать о нем.

Трудно что-то придумать глупее, чем заводить роман с французским художником, не успев толком разобраться с Алексом.

Интересно, чем он сейчас занят? Думает ли о ней? Понял ли, почему она сорвала свадьбу? А может быть, на его душе еще не одна сотня подобных грешков?

Теперь бы Дейзи уже ничему не удивилась. Уличив человека во лжи, трудно доверять ему впредь. Пусть это прозвучит банально и избито, но с ее глаз словно пелена спала, когда она услышала разговор в салоне красоты. Она впервые посмотрела на Алекса объективно и поразилась прежней слепой вере в его непогрешимость.

Если разобраться, то он и не лгал ей в прямом смысле слова. Она сама обманывала себя.

Удивительно, прошел всего один день, а Дейзи уже чувствовала себя гораздо увереннее и спокойнее. Через неделю она сможет взглянуть Алексу в глаза и высказать все, что думает о нем самом и о его поведении.

А что, если он прилетит за ней в Париж?.. Нет, он не сможет ее найти. Она благоразумно отказалась от забронированного в дорогом отеле номера и поселилась в одной из многочисленных гостиниц для среднего класса. Даже если Алекс кинулся на ее поиски, ему понадобится гораздо больше недели, чтобы прочесать все гостиницы города.

Дейзи взглянула на часы. До чего мучительно тянется время, когда сидишь в номере! Первая половина дня пролетела незаметно. Дейзи оставалось лишь сокрушаться по поводу того, что музеи слишком рано закрывались и она катастрофически не успевала следовать плану.

Вечером можно было бы посидеть в тихом уютном кафе, выпить бокал вина, послушать фортепьянную музыку… Если бы она была с любимым мужчиной… Именно об этом она мечтала, собираясь в свадебное путешествие с Алексом. Одиночество в большом городе ощущается с еще большей силой. Даже в таком восхитительном, как Париж.

Казалось, Дейзи была готова завывать на луну, появись она раньше времени на небе. Пойти одной в кафе? Выпить вина или кофе с круассанами? Дейзи передернуло от одной мысли, что она будет сидеть одна за столиком, рассчитанном как минимум на двоих, и выдерживать пристальные любопытные взгляды других посетителей. Ни за что на свете, сказала она себе. Я бы предпочла отправиться с Квазимодо из Нотр-Дам или…

О нет, даже не думай. Нет!

Однако рука сама уже потянулась к телефону и через мгновение Дейзи замерла в ожидании ответа.



— Алло.

— Привет, Филипп. — Дейзи замолчала, не зная, что сказать дальше.

После того как она нагрубила ему в самолете, утверждая, что не нуждается в его визитной карточке и что у нее не будет свободного времени в Париже, Дейзи все же решилась воспользоваться приглашение Филиппа Лабардини.

— А-а-а! — он явно обрадовался и даже не пытался скрыть это. — Привет, Дейзи.

— Ты помнишь меня? — Она и впрямь удивилась и растерялась, так как Филипп лишил ее заготовленной реплики-представления. — Я… я…

— Ты позвонила, потому что тебе захотелось, чтобы я составил тебе компанию, угадал?

— Нет, вернее… Я сегодня много ходила. Ноги жутко устали, но… так жаль терять драгоценное время в Париже, сидя в гостиничном номере, — пояснила Дейзи.

Вышло неплохо: правдоподобно, откровенно и вежливо — всего в меру. Пусть Филипп не думает, что она собралась заводить с ним роман. Она всего лишь ищет дружескую компанию на вечер.

— Можешь не оправдываться. — Он хмыкнул.

Дейзи от досады плотно сжала губы. Черт, теперь он сочтет ее легкомысленной американкой, прибывшей в Париж с целью найти себе приключений. Впрочем, легенды ходят о легкомыслии, доступности и ветрености именно французских прелестниц.

— Так ты составишь мне компанию?

Если он скажет «нет» или позволит себе очередную двусмысленную шуточку, то я тут же, не говоря ни слова, положу трубку, дала себе слово Дейзи.

Филипп, похоже, уловил звенящие нервные нотки в ее голосе, а потому ответил предельно учтиво и серьезно:

— Конечно.

Дейзи молчала в ожидании приглашения, однако Филипп тоже не решался нарушить тишину, словно рыбак, рискующий упустить рыбу одним лишь неловким движением.

Наконец Дейзи не выдержала. Вдруг во Франции существуют какие-то особые обычаи на этот счет? — мелькнуло в ее голове.

— Филипп, почему бы нам не поужинать в каком-нибудь кафе? Я хочу попробовать блюда национальной французской кухни, но…

— Конечно, — снова согласился Филипп.

— Конечно? — Ситуация показалась Дейзи довольно забавной: мужчина, не дававший ей в самолете покою болтовней, теперь отделывался краткими ответами, вынуждая ее вытягивать из него каждое слово.

— Скажи, в каком отеле ты остановилась, и через полчаса я буду ждать тебя у входа.

— В «Ривьере» на улице Турин.

— Странно, — сказал Филипп.

— Почему?

— Ну, мне показалось, что ты довольно обеспечена. «Ривьера» далеко не «Ритц» и даже не «Рафаэль».

— У меня были особые причины остановиться именно в «Ривьере».

— О, так ты скрываешься? — Филипп присвистнул. — С еще большим нетерпением жду нашу встречу. Жажду подробностей.

— Все гораздо прозаичнее, чем можно подумать. — Дейзи вздохнула.

— Одного взгляда на тебя достаточно, чтобы понять: ты и прозаичность жизни — две вещи несовместимые. Уверен, Дейзи, с тобой приключилась какая-нибудь фантастическая история. Ладно, не по телефону. Итак, у «Ривьеры» через полчаса. Надеюсь, у тебя хватит сил спуститься по лестнице? Или мне придется вынести тебя из отеля на руках?

— Нет, спасибо. Как-нибудь справлюсь и сама.

— Тогда до встречи.



Дейзи вышла на улицу и осмотрелась по сторонам.

Похоже, Филипп чуть задерживался. Впрочем, возможно ее часы немного спешат.

Был прохладный вечер. На тихой улочке Турин почти не было пешеходов, да и автомобили проезжали по одному в минуту. Вдруг раздался громкий гул мотора мотоцикла. Нет, этот агрегат с полным основанием можно было назвать космобилем. Этакий гибрид космического корабля и мотоцикла. К удивлению Дейзи, мотоцикл остановился прямо перед ней.

— А вот и я! — Лицо мотоциклиста было почти полностью скрыто шлемом, но по голосу Дейзи безошибочно определила, что перед ней человек, которому она полчаса назад назначала свидание.

— Филипп?

— Ты ждала кого-то еще? — он жестом пригласил ее сесть сзади.

Дейзи округлила глаза не то в страхе, не то в изумлении. Он что, действительно предполагает, что она сядет на это… чудовище? Никогда! Она всю жизнь с ужасом взирала на отчаянных парней, рассекавших на бешеной скорости шоссе на подобных «железных конях».

— Давай, не трусь, — подбодрил ее Филипп. — Прыгай скорее.

— Может быть, лучше вызовем такси? — с сомнением спросила Дейзи.

— Ты шутишь? Мы его прождем полчаса. Сейчас на всех перекрестках пробки. На мотоцикле будет значительно быстрее.

Дейзи нерешительно потопталась на месте.

— Не бойся. Я ведь буду рядом, — попытался успокоить ее Филипп. — Пять минут — и мы в «Де Лаказе». Тебе всего лишь нужно крепко обнять меня.

Дейзи тяжело вздохнула, взглянув на небо, и прошествовала к заднему сиденью мотоцикла.

Мотор заурчал. Мотоцикл сорвался с места, как только Дейзи справилась с шлемом и обняла Филиппа за талию.



— Итак, я тебя внимательно слушаю. — Филипп поставил согнутые в локтях руки на стол и положил на них подбородок.

Официант предупредил, что заказ придется немного подождать, поэтому Филипп решил тут же взять быка за рога, не откладывая важный разговор.

— От кого ты прячешься?

— От жениха.

— Ты хотела сказать от «бывшего» жениха? — поправил ее Филипп.

Она кивнула.

— Думаешь, что он отправился вслед за тобой?

Не успела Дейзи ответить, как Филипп продолжил:

— О, извини, глупый вопрос. Безусловно, он полетел за тобой в Париж. Как можно отдать без боя такую красавицу!

— Боюсь, моя красота для него не столь важна, как пост вице-президента в нашей семейной компании, — с горечью заметила Дейзи.

— Ты не ценишь себя. Напрасно. Прости за прямоту… твой жених — болван, раз упустил шанс стать самым счастливым мужчиной на свете. — Филипп заглянул ей в глаза.

Однако Дейзи не смогла выдержать его прямой и все понимающий взгляд. Она опустила глаза. Впрочем, узор на скатерти не отличался особым разнообразием, поэтому через пару минут Дейзи снова пришлось вступить в молчаливый поединок взглядов с Филиппом.

— А ты? Как у тебя обстоят дела на личном фронте? — беспечно поинтересовалась Дейзи, словно этот вопрос не волновал ее и она всего лишь поддерживала светскую беседу, следуя правилам этикета.

Филипп пожал плечами.

— С переменным успехом.

— У тебя нет постоянной подруги?

— Нет. Женщины меня долго не выдерживают.

От Дейзи не укрылась грусть, сквозившая в его ответе. Она немного поколебалась, прежде чем задать следующий вопрос:

— Почему?

— Ну-у-у, тому очень много причин.

— Назови хотя бы три. Как в сказках.

— Хорошо. — Филипп задумался, а затем на одном дыхании произнес: — По мнению одной, я слишком часто навещаю другую планету. Другая обвинила меня в излишней заботе и опеке. Я, видите ли, душил ее своей любовью, это она так выразилась. Ну а в-третьих… я люблю свою работу больше, чем людей. Иногда я забываю о еде и о сне, полностью отдавшись творчеству. Редкая женщина смирится с таким сумасшедшим художником, как я.

Дейзи с удивлением посмотрела на него.

— Я кажусь тебе слишком откровенным? Чрезмерно для человека, которого ты знаешь всего несколько часов? — он пожал плечами и горько усмехнулся. — Таков уж я. Прямота, откровенность и неумение лицемерить — четвертая причина, почему я до сих пор не женился.

— Нет, по-моему, это очень большое достоинство, способное перевесить многие твои недостатки.

— К сожалению, не все думают так же. Куда удобнее лгать, изворачиваться и держать при себе мысли и чувства. Вот и ты так воспитана, что стыдишься собственных эмоций.

— Ничего подобного! — Дейзи вспыхнула.

— Вспомни наш разговор в салоне самолета. Я сказал, что влюбился в тебя. Ты же вместо того, чтобы ответить тем же, упрекнула меня в нахальстве, в грубости и в… прости, запамятовал. Какие еще грехи ты приписала мне за искреннее признание?

— Давай не будем говорить об этом, — попросила Дейзи.

— Почему же?

— Потому что сейчас не самое подходящее время.

Филипп демонстративно взглянул на наручные часы.

— Девять вечера. Заказанные блюда принесут минут через десять-пятнадцать. Мы сидим вдвоем за одним столиком. Я не вижу причин, почему бы нам не обсудить наши чувства.

— Потому… потому что их нет!

— Ты уверена? — ехидно осведомился Филипп, пронзив Дейзи взглядом.

— Я только что рассталась со своим женихом. Не представляю, что будет дальше, как мне жить. Я взволнована, испугана и разочарована. К черту, я разбита! А ты язвишь и шутишь со мной так, словно мы познакомились в цирке или в ночном клубе, где я лихо отплясывала твист.

Филипп усмехнулся.

— Он уже не в моде.

Дейзи недовольно хмыкнула, давая понять, что он даже не достоин ответа.

— Более того, ты вовсе не разбита. Ты сильная женщина, иначе не сбежала бы накануне собственной свадьбы. Представляю удивление твоего жениха. Наконец-то он получил по заслугам. Насколько я помню, ты была уже пятой претенденткой на роль его супруги.

Дейзи кивнула.

— Что ж, ты теперь тоже открыла счет. Смотри, войдешь во вкус и тоже начнешь бросать женихов у алтаря. Дурной пример заразителен.

— Нет, я никогда не стану такой же лицемерной, как Алекс.

— Алекс? Вот, значит, как зовут твоего любовника?

Дейзи смерила его презрительным взглядом. Филипп рассмеялся.

— Прости, не учел разницу языков и мировоззрений. Я хорошо знаю английский, но порой допускаю досадные промахи. Во французском слово «любовник» не несет никакой негативной или сниженной окраски. Если тебе больше по вкусу слово «бойфренд», то отныне я буду называть Алекса так.

Отныне? — поразилась Дейзи. Филиппа не зря не выдерживала долго ни одна женщина. Подумать только! Он так уверен, что нам предстоит долгое и плодотворное общение… что я и сама уже начинаю в это верить.

— Ты обдумала мое предложение?

— Какое? — сердце Дейзи затрепетало. О чем он? Снова решил смутить ее?

Филипп усмехнулся, угадав, о чем она подумала.

— Об этом предложении мы поговорим чуть позже. Сейчас меня, признаться, интересует другое. Согласна ли ты позировать мне для новой картины?

— У тебя уже созрел замысел?

— Да. В то же самое мгновение, когда я впервые увидел грусть в твоих прекрасных зеленых глазах. В любом случае я посвящу эту картину тебе и назову ее твоим именем.

— Тогда вообще зачем тебе я?

— Боюсь, что копия окажется слишком бледной и жалкой по сравнению с оригиналом. Если я закрою глаза, — Филипп опустил веки, — то тут же представляю тебя. — Он очертил в воздухе рукой воображаемые контуры ее лица. — Миндалевидные глаза, маленький аккуратный носик, губы…

— Прекрати, на нас уже все смотрят, — прошептала Дейзи, наклонившись к столу.

Филипп явно без особой охоты открыл глаза.

— Ты снова беспокоишься о чужом мнении, — печально заметил он.

— Представь себе, да! Не желаю, чтобы потом весь вечер на меня пялилось несколько десятков пар глаз. Повышенное внимание к моей скромной персоне во время еды мешает нормальной работе системы пищеварения.

Филипп усмехнулся.

— Ну раз так, то обещаю, что буду впредь держать себя в рамках приличия.

— Будь любезен.

— Однако ты так и не ответила на мой вопрос. Это невежливо. Особенно для женщины, чтящей тонкости этикета.

— На какой? — спросила Дейзи, заранее зная ответ.

— Ты будешь моей натурщицей?

— Нет.

— Стесняешься?

Дейзи пожала плечами.

— Нет.

— Правильно. Художники и врачи во время работы забывают о том, что они мужчины. Обещаю, что не позволю себе ни одного лишнего слова или взгляда.

— Прости, но я в этом сомневаюсь.

Филипп положил руку на левую сторону груди.

— Напрасно. У тебя уже был не один случай убедиться в моей искренности.

— Да уж! — с чувством согласилась Дейзи, постучав в нетерпении костяшками пальцев по столу. Когда же принесут их заказ?!

Не успела она об этом подумать, как словно по мановению волшебной палочки возник официант с несколькими тарелками.

— Мадмуазель… мсье. Приятного аппетита.

— Мерси, — с улыбкой поблагодарила темнокожего парнишку Дейзи.

Он улыбнулся ей в ответ и принялся разливать по бокалам вино.

Ужин пошел своим чередом. Дейзи спокойно ела, наслаждаясь изысканной французской кухней. Филипп, как ни странно, молчал с того самого момента, как они подняли первый тост. Правда, привычное «за знакомство» прозвучало в его устах так, словно они пили за долгую и счастливую совместную жизнь. Однако Дейзи сочла за лучшее промолчать.

Через полчаса тарелки были пусты, а Дейзи растеряна. Что все это значит? Филипп сменил тактику? Хочет удивить ее выдержкой? Что ж, ему это удалось. Может быть, он обиделся на нее за отказ? А с какой стати она должна была соглашаться? В конце концов, он еще не настолько знаменитый художник, чтобы каждая женщина сочла за счастье позировать ему! Она, к примеру, вообще никогда не слышала о Филиппе Лабардини до знакомства с ним.

Впрочем, это не самый точный показатель. Дейзи была слишком поглощена литературой, предпочтя ее всем прочим видам искусства. А в последние три месяца она вообще ни о чем и ни о ком, кроме Алекса Стэнтона, не думала.

— У меня есть другое предложение, — наконец нарушила она затянувшуюся тишину.

— Даже спрашивать боюсь, — без тени улыбки произнес Филипп.

Дейзи смерила его укоряющим взглядом.

— Ничего противозаконного. Я хочу посетить твою студию и посмотреть твои работы. Надеюсь, ты не все продал?

Филипп расплылся в счастливой улыбке. Казалось, он готов перемахнуть через стол и расцеловать собеседницу в обе щеки.

— Конечно, у меня еще много всего осталось! Правда, в основном это ранние работы. Однако они дают довольно полное представление о моем творчестве. — Он провел руками по волосам. — Не ожидал такого развития событий. Я уж начал опасаться, что мне не хватит десяти — теперь уже девяти — дней на то, чтобы переубедить тебя. Поедем прямо сейчас.

Дейзи опешила от расторопности Филиппа.

— Нет, давай завтра вечером.

— Отлично. Я подъеду к отелю, как и сегодня, около восьми. Надеюсь, тебе хватит времени на изучение достопримечательностей Парижа. Будем встречаться вечерами: днем выполняй свою экскурсионную программу, а вторую половину дня… — Филипп мечтательно закатил глаза.

— Я еще не дала согласия. Я всего лишь хочу взглянуть на твои полотна. Вдруг я не захочу стать одной из твоих героинь?

— Исключено, — уверенно заявил Филипп.

— То, что ты самоуверен, я уже уяснила.

— Что касается живописи, то я действительно чувствую себя в ней как рыба в воде. Я познал ее внутренние законы не по академическим учебникам, а вот этим. — Филипп вновь положил ладонь на сердце. — Внутренний взгляд — это то, что отличает творца от маляра, ремесленника, переводящего краски и холсты.

— Хорошо. Я выскажу свое мнение завтра.

Филипп кивнул.

— Завтра же и начнем работать.

Дейзи снисходительно вздохнула. Спорить с Филиппом бесполезно. К тому же она действительно заинтересовалась его творчеством.

А может быть, самим художником? — вдруг предположила Дейзи. Глупости. Я всего лишь не — желаю упускать случай побывать в мастерской живого художника. Возможно, Филиппу Лабардини суждено стать новым Ренуаром или да Винчи. В таком случае у нее неплохая перспектива стать второй Моной Лизой. Чем черт не шутит. Вдруг и возле ее портрета будут стоять охранники, отгоняющие возбужденную толпу от ограждения и запрещающие даже фотографировать ее безукоризненное и бесценное изображение?

Дейзи настолько замечталась, что не заметила, как Филипп расплатился и поднялся со своего стула. Она очнулась, лишь когда он коснулся рукой ее плеча.

— Дейзи, ты не хочешь уходить?

Она осмотрелась по сторонам так, словно проснулась в незнакомом месте после дружеской вечеринки.

— Извини, я очень устала за день. Буквально засыпаю, — извиняющимся тоном произнесла Дейзи, поднявшись из-за стола.

— О, может быть, тогда я вызову для тебя такси? — Филипп усмехнулся. — Не хотелось бы потерять тебя по дороге.

— Нет, в такси я точно усну. Мотоцикл несколько… хм, мобилизует меня.

Филипп рассмеялся и слегка обнял ее за талию. Они вышли из ресторана, как влюбленная парочка. Молодец, Дейзи, видел бы тебя сейчас Алекс! — упрекнула она себя. Хотя… жаль, что этот мерзавец не встретился нам на пути. Вот было бы здорово посмотреть на ошарашенное выражение его лица! Он наверняка думает, что я схожу с ума от горя и без конца рыдаю. Не тут-то было: Дейзи Экрейд не прольет больше ни одной слезинки из-за Алекса. Вокруг полно мужчин…

Она повернула голову и вновь столкнулась со взглядом Филиппа. Однако на этот раз Дейзи вовсе не хотелось провалиться сквозь землю от этого пристального, изучающего и пронизывающего до самых костей взгляда. Напротив, Дейзи готова была смотреть в его бездонные глаза целую вечность, погружаясь и отражаясь в них. Они с Филиппом замерли посреди тротуара и, не отрываясь, смотрели друг на друга так, словно впервые разглядели по-настоящему.

Первой с внезапным наваждением справилась Дейзи. Она тряхнула головой и, натянуто улыбнувшись, сказала:

— А где наша карета?

— Превратилась в тыкву, — в том же шутливом тоне ответил Филипп, хотя их глаза говорили на своем, тайном языке.

Дейзи осмотрелась по сторонам.

— Мм, не вижу. Тот? — она указала на один из многочисленных мотоциклов, припаркованных на специальной площадке у ресторана.

Филипп отрицательно помотал головой.

— Их так много! Никогда бы не нашла твой, — призналась Дейзи.

— Труднее разглядеть именно то, что находится ближе всего, — философски изрек Филипп, указав на ближайший к ним мотоцикл.

Дейзи внимательно посмотрела на Филиппа.

Между ними действительно что-то произошло. Она еще пока точно не определила, но что-то, несомненно, существовало. Щелчок, ниточка, телепатическая связь — люди называют это по-разному, однако суть остается неизменной.

Теперь Дейзи смотрела на Филиппа совершенно иными глазами, нежели в самолете. А может быть, это всего лишь действие красного вина? Да, так и есть, успокоила себя Дейзи. Я слишком много выпила, вот и начала засматриваться на мужчин. Плюс нервы, усталость, переизбыток впечатлений, потрясений и удивлений. Последние, кстати, были самым непосредственным образом связаны с новым знакомым.

С Другом.




7



— Осторожнее поднимайся. Здесь дурацкая лестница, — предупредил Дейзи Филипп. — Возьми меня за руку.

— Нет, я сама…

Не успела Дейзи закончить фразу, как ее нога подвернулась — что-то хрустнуло, скрипнуло, и она едва не полетела вниз. На счастье Дейзи, Филипп был начеку и поймал ее.

Он улыбнулся.

— Вот видишь, до чего может довести твое упрямство и игра в самостоятельность. Только не говори, что убежденная феминистка.

Дейзи покачала головой. Она все еще была потрясена. Господи, если бы она сломала ногу, то все пребывание в Париже было бы испорчено. Она пошевелила пальцами. На перелом не похоже. Наверное, ей повезло отделаться растяжением связок. Впрочем, слабое утешение. Теперь о длительных пешеходных прогулках можно забыть. Нога горела так, словно Дейзи помешивала ею угли в пылавшем камине.

— Филипп, у тебя, конечно, не найдется льда? — без особой надежды поинтересовалась Дейзи.

Он озадаченно пожевал губами.

— Если не ошибаюсь, то в баре должен быть кусковой лед. Правда, я не заглядывал туда несколько месяцев. Его приспособила моя…

Он осекся, и Дейзи уцепилась за недомолвку. Почему Филиппу можно совать нос в ее личные дела, а ей в его — нет?

— Твоя любовница?

— Да. Ей вечно было жарко, и она таскала в мою студию бутылки с водой.

— Она тоже позировала тебе?

— Да. Я пишу только любимых женщин, — твердо и без тени смущения ответил Филипп и тем самым в очередной раз смутил Дейзи.

— Почему вы расстались?

— Причина номер два.

От Дейзи не укрылось, что Филипп напрягся, прежде чем ответить. Похоже, разговор был для него не из приятных. Дейзи благоразумно замолчала.

— Мы так и будем стоять или пойдем наконец дальше? — осведомилась она через пару минут шутливым тоном.

— Ты можешь идти сама? — обеспокоенно спросил Филипп, взглянув на отекшую лодыжку Дейзи.

— Думаю, что да. Не буду же я стоять посреди лестницы до скончания века.

— Следуй за мной. Осталось чуть-чуть.

До двери мансарды, на которой располагалась студия-мастерская Филиппа, действительно нужно было сделать шагов десять. Он отворил скрипучую деревянную дверь и пропустил спутницу вперед.

— Проходи. Чувствуй себя как дома.

Запах красок, растворителей, деревянных панелей и еще чего-то незнакомого ударил в нос. Дейзи поморщилась, и Филипп тут же побежал открывать форточки.

— Пришедшие сюда впервые всегда жалуются на то, что здесь невозможно дышать. Однако не проходит и нескольких часов, как они уже и не замечают запаха.

— Нет-нет, все в порядке, — солгала Дейзи, предчувствуя скорое появление головной боли.

Вдоль стен стояли прикрытые белой тканью картины, некоторые полотна остались на специальных подставках. Видимо, они еще не были закончены. Во всяком случае, ни одна картина сразу не бросилась Дейзи в глаза.

Она воображала, что стоит ей переступить порог мастерской Филиппа; как она тут же попадет в мир его творческой фантазии и необузданного творческого полета. В вымышленный мир прекрасных женщин, которых художник изобразил с искренней любовью.

— Я всегда накрываю холсты, чтобы они не мешали мне работать, — пояснил Филипп, заметив ее недоумение.

— А мне можно взглянуть? — робко спросила Дейзи.

— Конечно! За этим мы, собственно, и пришли, разве нет?

Дейзи кивнула.

Филипп подошел к ближайшей картине и сдернул с нее белую занавеску.

— Вуаля!

Дейзи ахнула, увидев полотно. Даже Дали перевернулся бы в гробу, увидев это… это чудовище, отдаленно напоминавшее женщину. Ее фигура была настолько непропорциональна, что напоминала… что же она ей напоминала? Как Дейзи ни напрягала память, так и не вспомнила, где она могла встретить нечто подобное. Это было настолько необычно и в то же время смутно знакомо… Поразительно, шокирующе… У нее просто не было слов. Дейзи так молча и проследовала за Филиппом, который уже представил ее взору следующее творение. Снова женщина. Снова непохожая ни на женщину, ни на что-либо другое земного происхождения.

Следующая, следующая… Постепенно Дейзи окружили фантасмагорические героини полотен Филиппа. Подобные картины мог создать либо гений, либо безумец, подумала Дейзи. Впрочем, одно не исключает и другое.

После вчерашнего ужина, ей уже начало казаться, что Филипп вполне обычный, нормальный человек. Именно поэтому она и отважилась посетить его мастерскую и взглянуть на полотна, которые, по его словам, вырывали друг у друга из рук коллекционеры и богатые ценители искусства.

— Нравится?

— Да… очень необычно, — пробормотала Дейзи, боясь обидеть художника.

— Можешь не притворяться. Тебе не нравится.

— Нет, почему же? Очень… мм, очень смело.

— Однако выходит за привычные рамки, верно?

— Это не укладывается вообще ни в какие рамки!

— Именно поэтому ты и отказываешься признавать мое творчество. Это не так, как у других. — Филипп скептично усмехнулся, словно уличил Дейзи в дурном поступке.

— Филипп, ты несправедлив ко мне! — взорвалась она. — Я имею собственный взгляд и могу самостоятельно судить обо всем. Никогда слепо не следовала за большинством. Ты же то и дело обвиняешь меня в конформизме и в излишней зависимости от общественного мнения. Мне, между прочим, чертовски обидно это слышать.

Филипп расплылся в обезоруживавшей улыбке. Ямочки на щеках снова превратили его в ангела, на которого и повышать голос было как-то неловко. Дейзи сдалась.

— Я действительно несколько… мм, растерялась, когда увидела первую картину. У тебя весьма своеобразный взгляд на женщин. Твое представление о женской красоте, мягко говоря, не совсем обычно. В современном мире выше всего ценится стандарт девяносто — шестьдесят — девяносто, у тебя же абсолютно непропорциональные фигуры. Однако и в них есть какое-то свое очарование.

— Спасибо.

— За что ты меня благодаришь?

— За честный отзыв.

— Я предупреждала, что ничего не смыслю в живописи. Я лишь высказала свое обывательское мнение. Не особо ценное, полагаю.

— Напротив. Для меня оно гораздо ценнее многих хвалебных или ругательных рецензий маститых критиков.

— Ты и меня собирался изобразить подобным образом?

Филипп пожал плечами.

— Рукою мастера водит Бог. Слышала такое выражение?

— Хочешь сказать, что сам не знаешь, приступая к работе, что получится в результате?

— Лишь примерно. Детали рождаются спонтанно. Как и высокие чувства.

Дейзи молча прошла вдоль стены, к которой были прислонены картины. После того, как первое потрясение прошло, они уже не казались ей уродливыми или пугающими. Чудовища преобразились. Конечно, они не превратились в красавиц (в привычном смысле этого слова), но, по крайней мере, Дейзи не шарахалась от них.

Филипп не мешал ей. Он словно растворился в воздухе.

Неожиданно Дейзи захотелось самой оказаться на одном из этих полотен. Поначалу она даже испугалась этой мысли, однако с каждой минутой желание становилось все сильнее и непреодолимее. Она совершенно позабыла о растянутой связке. Впрочем, Дейзи позабыла в данный момент обо всем.

— Ну так что? Когда мы приступим к работе? — спросил через некоторое время Филипп.

— Завтра.

Дейзи сама поразилась, насколько легко ей далось это решение. Родители были бы в шоке, если бы узнали, что их дочь не только сорвала свадьбу, но и отправилась в Париж, чтобы позировать авангардному художнику.

— Хорошо. Я рад, что ты перестала упрямиться и согласилась. Обещаю, что не стану тебя очень долго мучить. Некоторые художники буквально издеваются над натурщицами, погружая их в холодную воду и часами держа без пищи и питья в неподвижном положении.

— Хочешь сказать, что разрешишь мне гулять по студии во время сеансов? — с иронией спросила Дейзи.

Сколь она ни была далека от живописи, но все же знала, что художнику требуется неподвижная натура. Вот поэтому и предпочитала натюрморты — по крайней мере, можно быть уверенной, что никто во время создания шедевра не пострадал.

К ее удивлению, Филипп кивнул в знак согласия.

— Как это? Ты пишешь портреты, в то время как твои модели бродят по комнате и жуют бутерброды?

Филипп рассмеялся.

— Ты проголодалась?

— Есть немного.

— Тогда мы сейчас же отправимся в ближайшее кафе. Это в двух шагах отсюда. Как твоя нога? Болит?

Дейзи опустила глаза. Ремешок босоножки натянулся. Нога покраснела и опухла, но какого-то особого дискомфорта не ощущалось.

— Все в порядке.

— Хорошо.

Филипп взял со спинки стула свой замшевый пиджак и направился к двери. Однако Дейзи остановила его.

— Ты так и не ответил на мой вопрос.

Филипп удивленно вскинул брови, словно уже успел позабыть о разговоре.

— А-а-а, о натурщицах. Да, я позволяю делать им все, что вздумается. В этом их сущность, особенность, пресловутая «изюминка». Именно это я и пытаюсь отобразить на своих полотнах. Контуры тела и черты лица с блеском передает любая, даже самая неудачная фотография. Настоящее искусство — изобразить нечто большее. Внутренний мир человека, что ли.

Дейзи завороженно слушала его. То же самое она могла бы сказать и о литературе. Только гениям подвластно так описать обычными словами героя, что все читают и представляют себе его как живого человека, подвластного страстям и способного либо на подлости, либо на величайшие подвиги.

— Так мы идем? — нетерпеливо спросил Филипп. — Ты ведь умирала от голода!

— С чего ты взял?

— Ну как же! — Филипп усмехнулся. — Тебя ведь волновал вопрос, позволяю ли я своим натурщицам есть бутерброды.

Дейзи почувствовала, что покрывается стыдливым румянцем. Ну вот, не успели ее вычеркнуть из списков снобов и конформистов, как тут же зачислили в компанию к обжорам.

— Я пошутил, — сказал Филипп, заметив, что она слишком серьезно восприняла его подтрунивания.

— Да? — Дейзи озорно сверкнула глазами. — А я действительно готова проглотить слона.

— Слона не обещаю, но устрицы будут непременно. Причем лучшие во всей Франции.

Филипп пропустил Дейзи вперед, снова предупредив об осторожности.

— Не беспокойся. Я сама…

Они дружно рассмеялись, вспомнив об обстоятельствах, при которых она говорила эти слова в прошлый раз.
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Дейзи поправила выбившуюся прядь, глубоко вздохнула и постучала в деревянную дверь.

— Кто там? — раздался недовольный голос.

— Филипп, открой. Это я. — Дейзи улыбнулась, представив выражение его лица.

Послышались быстрые шаги — через мгновение дверь распахнулась.

Дейзи едва не прыснула от смеха. Перед ней стоял растерянный, взлохмаченный Филипп.

— Я тебя разбудила? — не сдержав улыбку, спросила она.

— Нет-нет, я работал.

Значит, витал в астрале, подумала Дейзи. Все художники не от мира сего. Она же насильно выдернула его из параллельной реальности. Наверное, все-таки стоило позвонить и предупредить о своем визите.

Дейзи гуляла по кварталу Маре, посетила музей Пикассо и дом Виктора Гюго и вдруг с удивлением обнаружила, что находится в двух минутах ходьбы от дома, где располагалась студия Филиппа. Поразило Дейзи в первую очередь не то, что в Париже все так близко находится, а то, что она узнала это место. Ведь накануне, когда Филипп привез ее к себе, было уже темно.

— Не против поработать теперь со мной? — Дейзи кокетливо улыбнулась.

Что ты творишь, бесстыдница? — упрекнула она себя. Прекрати флиртовать!

— Проходи. Что же ты стоишь? — словно опомнившись, поспешно сказал Филипп, пропуская ее в мастерскую.

Дейзи вошла и распахнула от удивления глаза.

— Нравится?

— Ты еще спрашиваешь?! Филипп, когда ты успел принести сюда столько цветов?

Вся студия была убрана разноцветными, благоухающими цветами. Он пожал плечами.

— С утра сбегал на цветочный рынок к Маделине и… Подумал, что тебе придется по вкусу. Рад, что не прогадал. Ведь так? — заискивающе заглянув в ее глаза, спросил Филипп.

— Это… божественно. Очень красиво. По сравнению с этим мой сюрприз покажется тебе пустяком.

— Сюрприз? Обожаю сюрпризы! — оживился Филипп.

Дейзи протянула ему бумажный пакет.

— Вот, я принесла булочки и круассаны, чтобы нам не пришлось прерывать работу.

— Спасибо. Очень благоразумно.

Неожиданно Филипп поцеловал ее в щеку.

Вернее в уголок рта. Дейзи замерла. Как ей реагировать на столь непосредственное проявление чувств? Возмутиться или сделать вид, что не произошло ничего особенного? В конце концов, Филипп всего лишь поблагодарил ее. Возможно, во Франции поцелуи означают нечто иное, нежели в Штатах, где за подобную выходку малознакомого мужчины Дейзи вполне могла подать на него в суд иск о защите своей чести и достоинства.

От Филиппа не укрылись ее колебания.

— Я сделал что-то не так? — он помедлил, попытавшись угадать по выражению лица Дейзи, что ее смутило и насторожило. — Извини.

— Нет, все в порядке. — Дейзи улыбнулась. — Над чем ты работал?

Филипп подошел к холсту, стоявшему на мольберте. Однако вместо того чтобы развернуть его к Дейзи, он накрыл его белой тканью.

Дейзи вскинула брови.

— Не хочешь показывать?

Филипп молча покачал головой.

— А мой портрет я хотя бы увижу?

— Безусловно. Как только он будет готов. Ты станешь первым критиком.

— Какая честь! — воскликнула Дейзи. — Неужели ты собираешься прятать его от меня до завершения?

— Именно так, — подтвердил Филипп. — Не хочу, чтобы ты видела полдела.

— А если мне что-то не понравится? Исправить уже ведь будет нельзя.

— Боишься, что люди будут пугаться твоего изображения?

— Дело не в этом, Филипп!

— А в чем же?

— В том… том…

— Вот видишь, тебе нечего возразить. Скидывай скорее жакет и располагайся.

Дейзи послушно сняла жакет, а затем, осмотревшись, спросила:

— Куда мне сесть или встать?

— Дейзи, ты уже большая девочка, — Филипп усмехнулся, — неужели ты не можешь самостоятельно решить столь простенькую задачку?

— Хорошо. Тогда я сяду здесь. — Дейзи пристроилась на маленьком диванчике в стиле модерн.

— Отлично. Мне не нравится лишь одно, — сказал серьезным тоном Филипп, внимательно изучив ее.

— Что? — Дейзи опустила глаза и осмотрела себя. — Неподходящий наряд? Ты ведь не предупреждал…

— Нет, у тебя очаровательная блузка. Как, впрочем, и все остальное.

Филипп окинул ее оценивающим взглядом, настолько откровенным и заинтересованным, что Дейзи смутилась. Особенно, когда взор Филиппа остановился на ее груди, взволнованно колыхавшейся под легкой полупрозрачной тканью блузки.

— Ты напряжена. Расслабься.

— Я… я не могу, — призналась Дейзи.

Она действительно волновалась, как школьница перед первым свиданием. У нее даже ладони вспотели, чего с ней вообще никогда прежде не случалось.

Филипп направился к ней, и сердце Дейзи едва не выскакивало из груди.

— Я тебе помогу. — Он обошел диванчик и остановился за ее спиной.

— Что?..

— Тсс, тихо, — прошептал Филипп, опустив руки на ее плечи. — Слушай тишину.

Круговые движения сильных уверенных пальцев разминали окаменевшие мышцы шеи и плеч, и Дейзи ощутила приятное тепло, которое излучали руки Филиппа. Она закрыла глаза, полностью отдавшись приятному ощущению. Однако в тот самый момент, когда она почти потеряла контроль над собой и уже с трудом смогла бы сходу ответить на вопрос, где она находится, Филипп отстранился. Дейзи разочарованно вздохнула, как недовольный котенок, которого перестала ласкать хозяйка.

— Так-то лучше.

— Филипп, — прошептала Дейзи.

Но он уже снова стоял у мольберта и смотрел на нее, лишь как на очередную натурщицу. Во всяком случае, так показалось Дейзи. Более того, ее это расстроило и разозлило.

Она надула губы и уставилась в противоположный угол немигающим взглядом. Если Филипп не дурак, то он поймет, что обидел ее. Однако прошел час, другой, а Филипп, похоже, так и не понял или делал вид, что поведение Дейзи для него загадка.



— Вот уж не думал, что ты такая молчунья, — заметил Филипп, отложив кисть и вытерев руки испачканной красками тряпкой.

Дейзи смерила его презрительным взглядом.

— Ни единого слова за несколько часов! Ты настоящее сокровище, а не женщина! Все-таки я в тебе не ошибся.

— Филипп, если ты не понял, то я… то есть ты…

Она не знала, как выразить словами ту обиду, которую он нанес ей. А за что, собственно, она дулась на него столько времени? За то, что он сделал ей расслабляющий массаж? За то, что не потащил ее в постель, а приступил к работе, как они и договаривались? Да она бы первая подняла крик, если бы он позволил себе нечто большее. У Дейзи до сих пор мурашки пробегали по коже, когда она вспомнила его целомудренный поцелуй в знак благодарности за булочки.

Филипп рассмеялся.

— Дейзи, если ты думаешь, что объяснила мне, то ты ошибаешься. Теперь я понимаю тебя еще меньше. Постой-ка. — Он приложил палец к губам, изобразив глубочайшую задумчивость, и вынес вердикт: — Ясно, ты проголодалась. Поэтому и капризничаешь.

Она сжала кулаки. Филипп что, принимает ее за избалованного ребенка?! С нее довольно этого фарса! В конце концов, он должен благодарить ее за помощь. Ведь это он мечтал написать ее портрет. Она вовсе не напрашивалась, не умоляла его об этом. Жила она двадцать семь лет без портрета и еще столько же благополучно проживет. Она не настолько тщеславна, чтобы запечатлевать свой образ на века.

Когда Дейзи отрешилась от своих мыслей и снова взглянула на Филиппа, то с удивлением обнаружила, что он снова взялся за кисть. Видимо, Филипп добавлял те самые спонтанные детали, о которых упоминал прежде. Хороша же я буду, подумала с усмешкой Дейзи, злая красавица со сжатыми кулаками!

— Филипп, я действительно проголодалась, — жалобно произнесла она через час.

Однако художник был настолько поглощен работой, что не обратил ни малейшего внимания на ее слова.

— Филипп!

Снова ноль реакции.

— Филипп, очнись! — повысила голос Дейзи.

— Что? — встрепенулся он, словно его только что грубо разбудили или вывели из транса.

— Я устала и проголодалась. К тому же уже очень поздно. Мне пора возвращаться в отель.

Филипп рассеянно осмотрелся.

Дейзи еле сдержала улыбку. Теперь понятно, почему у него нет спутницы жизни. С таким неординарным человеком довольно сложно построить прочные серьезные отношения, почти с сожалением подумала она. Однако тут же попыталась убедить себя, что это не должно ее волновать, поскольку она вовсе не претендует на роль спутницы Филиппа. Правда, все доводы ей же самой показались не особо убедительными.

— Поужинаем? — спросил он, наконец осознав, к чему клонила Дейзи.

— Да! — она вскочила с дивана и поспешила к мини-бару, возле которого Филипп оставил принесенный ею пакет. — Надеюсь, у тебя есть чай?

— Только кофе, — виновато ответил он.

— Еще лучше! — обрадовалась Дейзи. — Ставь скорее чайник.

Филипп послушно воткнул вилку в розетку, и электрический чайник тихо заурчал.

— Кстати, ты так и не объяснила, почему пришла ко мне раньше времени. Не могла дождаться вечера?

Прямой взгляд Филиппа смутил Дейзи, правда, не настолько, чтобы она в очередной раз лишилась дара речи.

— Я гуляла неподалеку и решила зайти. Честно говоря, еще одну поездку на твоем мотоцикле я бы просто не перенесла.

Филипп усмехнулся.

— Мне показалось, что вчера тебе понравилось. Ты так нежно обхватила меня за талию и так крепко прижалась к моей спине грудью… — Филипп мечтательно закрыл глаза, рискуя снова вывести Дейзи из себя.

Похоже, именно этого он и добивался: хотел лишить ее душевного равновесия, достигнутого, между прочим, с большим трудом.

Странно, но за весь сегодняшний день она ни разу не вспомнила об Алексе. Словно его и не существовало никогда. Однако забыть, выбросить из своей жизни и из своих мыслей, вовсе не означает решить проблему. Она могла не вспоминать об Алексе, однако от этого он не становился менее реальным. Его нет в ее жизни, но он бродит где-то по земле, а возможно, даже и идет по ее следу. Рано или поздно ей придется встретиться с ним лицом к лицу. Вот тогда и начнется настоящая проверка ее силы воли и способности держать себя в руках, сохранять хладнокровие и душевное равновесие.

В таком случае, Филипп — неплохая тренировка, репетиция. Еще немного, и Дейзи действительно научится управлять своими эмоциями.

— Тебе не удастся вывести меня из себя! — твердо заявила Дейзи, с вызовом взглянув на Филиппа.

Он удивленно посмотрел на нее.

— Ты сейчас с кем разговариваешь?

Дейзи улыбнулась. Перед ней сидел Филипп, человек, которого она практически не знала, а не Алекс Стэнтон, предавший ее лучшие чувства.

Чайник запыхтел и отключился. Филипп сделал кофе и достал из пакета булочки и круассаны.

— Приятного аппетита, милая.

Дейзи удивленно посмотрела на него. «Милая»? Филипп спятил? С каких это пор она стала для него милой? Дейзи приказала себе не заводиться. Это всего лишь манера общения Филиппа. Ничего больше. Правильнее всего не обращать внимания, просто пропустить мимо ушей.

Филипп изучающе смотрел на нее, словно ждал взрыва, бури. Однако, к его изумлению, Дейзи как ни в чем не бывало отпила из чашечки кофе и взяла булочку, не сказав ни слова в ответ на его дерзкое замечание.

— Любимая, осторожнее: кофе очень горячий.

Он специально провоцирует меня! — догадалась Дейзи. Пытается пробить ту броню, которую я с таким трудом обрела.

Дейзи улыбнулась и предельно ласково ответила:

— Дорогой, не беспокойся за меня. Хотя я очень ценю твою заботу, любимый!

Последнее слово далось ей с огромным трудом, хотя Дейзи и убеждала себя, что это всего лишь игра, шутка, розыгрыш, обмен «любезностями». Она вовсе не любит Филиппа. Впрочем, как и он ее.

Ему нравится эпатировать публику, шокировать, вводить в заблуждение относительно собственной персоны. На жизненном опыте Дейзи уже убедилась, что люди, имевшие репутацию дебоширов, скандалистов, хвастунов или честолюбцев, на самом деле оказывались ранимыми и стеснительными романтиками. Эпатаж и бравада — всего лишь способ как-то обезопасить себя от человеческой жестокости и трудностей жизни. Эскапизм чистой воды, бегство в себя или в творчество.

Филипп ничем не лучше нее. Она прячется от сложного разговора с Алексом, а он и вовсе пытается убежать от жизни.

— Чего ты боишься? — спросила Дейзи, поставив полупустую чашку на стол.

Филипп пожал плечами.

— Не знаю. Никогда не задумывался об этом.

— Значит, пришло время задуматься, — настаивала Дейзи.

— Меня страшит мысль о том, что я так и не найду свое счастье.

— А что для тебя счастье? — Дейзи решила дойти до конца. Не все же Филиппу ставить ее в тупик своими вопросами и откровениями!

— Любовь, взаимопонимание, близость, творчество…

— Именно в таком порядке? — удивилась Дейзи. — Я полагала, что творчество для тебя на первом месте.

— Пока да. При отсутствии остальных пунктов, — печально заметил Филипп. — А ты? Чего боишься ты?

— Все люди боятся одного и того же.

— Весьма уклончивый ответ. Ну да ладно, — сдался Филипп.

Похоже, вопросы Дейзи задели его за живое. От его блистательного богемного имиджа не осталось и следа. Перед Дейзи сидел всего лишь печальный одинокий человек.

Как непохож он был на Алекса, не привыкшего задумываться над столь серьезными вопросами! Главной и чуть ли не единственной проблемой его жизни была задача разбогатеть, прославиться и напакостить как можно большему числу уважаемых людей.

— Я провожу тебя, — тоном, не допускавшим возражений, сказал Филипп, когда Дейзи натянула жакет.

— Я возьму такси. Жутко устала за день. Нога немного побаливает.

— Хорошо, я поеду с тобой, а затем отправлюсь к себе.

— Филипп, не надо.

Он подошел к ней ближе, обнял за талию и притянул к себе.

— Не надо? А что тогда надо?

Дейзи опустила глаза. Губы Филиппа такие притягательные… и они так близко…

Безумие… — последнее, что она успела подумать, прежде чем слиться с ним в страстном поцелуе. Это и впрямь было похоже на сумасшествие. Самое прекрасное. Мир перевернулся. Предметы обстановки и картины Филиппа закружились, словно на карусели. Боже, она сошла с ума и… ей это нравилось, черт побери! Верно говорят, что безумцы не отдают отчета в своих поступках. Вот и Дейзи не желала сейчас задумываться о том, правильно или нет поступила, поцеловав Филиппа. Он сделал все, чтобы это наконец произошло, но первой поцеловала его тем не менее она.

Через минуту они обескураженно смотрели друг на друга.

— Признаться, не ожидал, — наконец произнес Филипп:

— Я тоже. Извини.

Он приложил палец к ее губам.

— Не порти все своими никчемными извинениями. Разве это было не прекрасно?

— Филипп, сейчас не время… — Дейзи высвободилась из его объятий.

— Думаешь, мы слишком спешим?

— Нет… тороплю события я. Не забывай, что я еще не выяснила отношений со своим… любовником.

— Дейзи, милая, — Филипп снова прижал ее к груди, однако на это раз в его объятии была не столько страсть, сколько нежность и чуть ли не отеческая забота. — Ты справишься. Главное — не сдавайся и не позволяй обмануть себя вновь. Я люблю тебя. Я буду всегда рядом. Если тебе понадобится помощь…

— Я знаю.

Дейзи понятия не имела, откуда в ней взялась эта уверенность, но она действительно нисколько не сомневалась в том, что всегда сможет положиться на Филиппа. Как бы ни сложились дальше их отношения, связь, установившуюся между ними, не сможет разорвать ни один человек.

— Помни об этом, ладно? — Филипп поцеловал ее в макушку.

Дейзи уткнулась носом в его широкую грудь.

— Обязательно, любимый.

Поразительно, но на этот раз, Дейзи не составило никакого труда произнести слово «любимый». Более того, оно показалось ей естественным и незаменимым. Она готова была просто стоять в объятиях Филиппа и без конца повторять, глядя в его глаза: люблю, люблю, люблю…
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— Ты еще не устала, милая?

— Филипп, перестань относиться ко мне, как к ребенку, — проворчала Дейзи, с интересом рассматривая все здания, мимо которых они проходили.

— Я всего лишь забочусь о тебе, — обиженно ответил он, остановившись и развернув ее к себе лицом.

— Я знаю, — тихо сказала Дейзи, ответив на его поцелуй. — Все в порядке. Когда я иду по этим древним улицам, то словно наполняюсь энергией и внутренней силой.

Филипп усмехнулся.

— Да, Париж — живое существо, временами кажется, что оно спит, свернувшись калачиком, но уж когда его разбудят… Вряд ли в мире существует еще один город, способный так быстро перевоплощаться.

— Может быть, зайдем в кафе? — Дейзи указала на вывеску «Таверна Генрих IV».

Филипп пожал плечами.

— Честно говоря, никогда здесь не бывал. Но раз ты желаешь заморить червячка… — Он взял ее за руку и повел в кафе.

— Филипп, я ведь тебя просила!..

Однако он не обратил ни малейшего внимания на ее протесты. Он буквально втащил Дейзи в «Таверну» и сделал заказ на свой вкус.



Дейзи сидела за крошечным столиком и внимательно смотрела на Филиппа, который сосредоточенно изучал меню, выбирая десерт.

— Ты собираешься теперь решать за меня все? — поинтересовалась она, когда он наконец сделал заказ.

— Нет, только в том, что касается французской кухни. Все остальные вопросы и проблемы я, скорее всего, взвалю на твои хрупкие плечи. Тебе это понравится больше? — язвительно спросил он.

— Я привыкла к самостоятельности, — более благожелательно пояснила Дейзи.

— Что ж, если мы будем жить в Париже, то тебе придется привыкать к другому.

— К чему? — выпалила Дейзи, но тут же сообразила, что куда логичнее с ее стороны было бы поинтересоваться, а с какой это стати она — вернее, они — будут жить в Париже. Несколько поцелуев — не повод для смены гражданства.

Безусловно, их с Филиппом связывало нечто большее, чем несколько поцелуев, но… вдруг это всего лишь ее фантазии? Формально между ними ничего не было — так, несколько поцелуев, прекрасных мгновений первой близости.

— Чтобы стать француженкой, тебе придется привыкнуть к салонам красоты, глянцевым журналам, дефиле, замороженным полуфабрикатам и прочее, и прочее.

Дейзи рассмеялась.

Они просидели в кафе почти час, после чего отправились дальше гулять по Сите. Нотр-Дам, Сент-Шапель и Консьержери они уже посетили, но Дейзи никак не желала покидать этот волшебный остров. Она уговорила Филиппа прогуляться по многочисленным сувенирным магазинчикам, где накупила разных безделушек родителям и Джине. Вот уж ее младшая сестренка обрадуется, получив миниатюрную Эйфелеву башенку или колокольчик с изображением самых известных достопримечательностей Парижа! Дейзи осознала, как сильно соскучилась по сестре. Они впервые расстались на столь долгий срок. Тем более не успели как следует попрощаться, да что там, они вообще не попрощались. Дейзи сбежала как воровка, как преступница, чуть ли не под покровом темноты!

Дейзи и Филипп брели по узкой средневековой улочке, держась за руки и болтая о разных пустяках, когда их едва не сбил с ног торопившийся куда-то мужчина.

Дейзи охнула и схватила Филиппа за руку, чтобы не потерять равновесие.

Филипп обернулся и потребовал у нарушителя их спокойствия извинений. Однако мужчина не обратил на него ни малейшего внимания.

— Не бери в голову. Самый обычный грубиян. — Дейзи погладила Филиппа по руке.

— Ты не ушиблась?

— Нет, все в порядке. Он так бежал… Ты заметил, как он выглядел?

— Высокий, привлекательный… тьфу, Дейзи, я же не обращаю внимания на мужчин!

Дейзи улыбнулась.

— Извини. Просто он так внезапно появился и так быстро исчез, что я даже не успела его разглядеть. Мне показалось…

— Что? — взволнованно спросил Филипп, уловив в ее голосе тревожные нотки.

— Нет-нет, ничего, — поспешно ответила Дейзи.

Не станет же она говорить Филиппу, что ей показалось, будто ей знаком запах этого человека! Мало ли на свете мужчин, пользующихся одинаковой туалетной водой! Франция — столица парфюмерии. Ничего удивительного, что и Алекс предпочитал французский одеколон.

Однако что-то все же не давало Дейзи покою.

Ты превратилась в истеричного параноика, сказала она себе. Если тебе всюду начнет мерещиться Алекс, то ты точно свихнешься.

Филипп притянул ее к себе и заглянул в глаза.

— Дейзи, пожалуйста, скажи правду.

— Я… я… Мне показалось, что это был Алекс, мой жених.

— Это возможно?

Она пожала плечами.

— Тогда почему он не остановился, чтобы поговорить с тобой? Разве не для этого он приехал в Париж?

Дейзи кивнула.

— Успокойся. Ты ведь и сама понимаешь, что это нелогично, да?

Она снова кивнула и прижалась к его груди.

— Да. Просто… наверное, я еще не готова к встрече с ним. Я боюсь.

— Дейзи, в этом нет ничего постыдного. Алекс причинил тебе боль, ты опасаешься, что снова будешь страдать из-за него. Хочешь, я отправлюсь с тобой на встречу с ним? Если он станет тебе угрожать или…

— Нет-нет, Филипп, не надо. Я справлюсь сама. К тому же Алексу лучше вообще не знать о том, что я теперь с тобой.

— Надеешься на примирение?

— Не говори глупостей, — строго сказала Дейзи. — Я не хочу, чтобы нашу историю обсуждали в бульварной прессе. Алекс скандальный журналист и…

— Думаешь, что из мести он станет поливать тебя грязью в газете? — Филипп посмотрел на Дейзи так, словно поражался, как в таком случае она вообще могла собираться замуж за подобного типа.

— Из мести? Не знаю… А вот ради легкого заработка — запросто.

Филипп погладил ее по голове.

— Дейзи, посмотри на меня.

Она посмотрела.

— Что ты видишь в моих глазах?

— Не знаю.

— Знаешь, — настаивал Филипп.

— Может быть, спокойствие, уверенность, — робко ответила Дейзи.

— Что еще?

— Филипп, что за детские игры?!

— Я буду ждать ответа столько, сколько понадобится. Мне некуда сегодня спешить. До нашего сеанса осталась еще пара часов точно.

— Филипп, я знаю, что ты не оставишь меня, что поможешь в любом случае.

— А почему?

Дейзи вскинула брови, не понимая, какого ответа от нее ждет Филипп.

— Потому что я люблю тебя, глупышка. — Он наклонился и коснулся губами ее губ.

Дейзи подалась вперед, прижалась к нему всем телом.

— Я тоже люблю тебя. Хотя это и безумие. Все слишком внезапно.



Алекс Стэнтон в очередной раз выглянул из-за угла. Так и есть, они по-прежнему стоят в обнимку и воркуют, словно два голубка. Похоже, Дейзи даже не узнала его. Еще бы! Ведь она так увлечена своим кавалером!

Тем лучше. Пусть думает, что смогла его обдурить. Дейзи удалось его удивить своей предусмотрительностью. Сменить рейс, отель… Она сделала практически все, чтобы он не смог ее вовремя отыскать и вернуть к родным пенатам. Однако она не учла одно маленькое «но». Теорию вероятности и волю случая.

Алекс всегда был везунчиком. Видимо, судьба компенсировала ему маленькими удачами огромное несчастье родиться в бедной и неродовитой семье. Ему действительно чертовски везло. Даже в Бостонский университет Алекс поступил по счастливой случайности. Нет, безусловно, он был очень одаренный и эрудированный молодой человек, но сколько таких бродит по планете в дырявых башмаках?! Главное в нужный момент оказаться в нужном месте и, как любил добавлять Алекс, с нужными идеями. Его юношеская, по-детски наивная статья о проблемах образования получила премию. На него обратили внимание… Ну а дальше одна удача сменяла другую.

Даже случайную встречу с богатой наследницей Дейзи Экрейд на какой-то второразрядной вечеринке Алекс всегда расценивал как счастливую случайность. В тот день не ожидалось знатных особ, чьи имена на газетных полосах привлекли бы внимание читателей. Писать в стол, а следовательно, безвозмездно, не входило в планы Алекса. Он бы и не заметил Дейзи среди других женщин, гораздо более ярких и привлекательных, если бы не случайно встреченный на вечеринке старый приятель. Роджер вывалил на Алекса целую гору ненужной информации, однако тот сумел разглядеть среди тонны пустой породы золотую жилу. Дейзи Экрейд. Богата. Мила. Одинока. Чего еще можно желать простому парню Алексу Стэнтону? Ну разве что место вице-президента семейной компании Экрейдов.

Ну и кретин же ты, Стэнтон! — усмехнулся Алекс, вспомнив, что принимал Дейзи за наивную скромницу. Не тут-то было. Наверное, она крутила за его спиной роман с этим французишкой в смехотворном кепи и вязаном шарфе. Надо же было так вырядиться! Он похож на пугало. А она и довольна, что наставляла рога жениху. Вот истинная причина ее бегства накануне свадьбы. А он уж начал беспокоиться, что она узнала о его проделках. Страшно подумать, но у Алекса даже проявилось нечто напоминающее совесть.

Ан нет! У Дейзи и у самой рыльце в пушку. А строила из себя недотрогу… этакую рафинированную аристократку, дамочку из высшего общества. Все они такие. Лицемерные, лживые, избалованные папенькины дочки, привыкшие получать от жизни все, что ни пожелают, без малейших усилий. Стоит только позвонить в хрустальный колокольчик, как желание будет исполнено.

Какая же она умелая актриса! Он и не подозревал, что за Дейзи водятся какие-то грешки. Тем более под два метра ростом.

Алекс сжал кулаки. Пойти набить морду этому типу, который похотливо лапает его невесту на глазах у всех? Они даже не стесняются целоваться на улице. Нет, плохая идея. Чего он добьется? Ничего. Дейзи этим не вернешь. При этом он рискует получить пару тумаков от этого здоровяка. Затем месяц объясняй всем, откуда у него синяк под глазом.

Думай, Алекс, думай. Какое твое основное оружие? Ручка, блокнот… фотоаппарат! Он судорожно полез в борсетку, моля Всевышнего о том, чтобы чудо техники, цифровой фотоаппарат, оказался там. Похоже, судьба сегодня к нему благоволила. Сначала неожиданная встреча с Дейзи. Теперь…

Алекс поймал в объектив фотокамеры обнимавшуюся парочку. Сделал несколько кадров. Приблизил изображение, снова несколько раз нажал на кнопку.

Алекс просмотрел получившиеся кадры на маленьком дисплее. Лучше и не придумаешь. Все бостонские газеты будут рвать снимки друг у друга из рук, предлагая автору баснословные гонорары.

Еще бы: дочь нового кандидата на пост губернатора сорвала бракосочетание с блестящим журналистом, предпочтя ему какого-то оборванца, который даже не может пригласить ее в приличный отель! Вместо этого они шляются по улицам и тискаются по подворотням! Нечего сказать, хорошее воспитание дал ей отец! Он наверняка потворствовал дочери, чем способствовал ее падению. Несомненно, так оно и было. Поэтому и подарил Дейзи в качестве свадебного подарка путевку в Париж. Да-да: он потакал капризам и низменным наклонностям дочери. Отличный бы получился медовый месяц! Видимо, Дейзи испугалась, что у нее не хватит сил на двух мужчин.

Что ж, они получат по заслугам. Алекс Стэнтон не позволит, чтобы из него делали посмешище! Напыщенные Экрейды узнают, каково это иметь такого врага, как он. Если они хотели его унизить, оскорбить и опозорить, то теперь настало время поменяться ролями. Они не подозревали, с кем связались. Думали, что напали на простачка, который молча уступит дорогу и еще пожелает счастья лживой Дейзи.

Сейчас самый что ни на есть подходящий момент нанести ответный удар, подумал Алекс, вспомнив о политическом дебюте Роберта Экрейда. Пусть благодарит свою любимицу за провал. Алекс всего лишь выполнит свой профессиональный долг: даст знать общественности, кого она рискует выбрать в свои руководители. Моральный облик публичной персоны — немаловажная часть политического имиджа. Жаль, будущий тесть был довольно добр к нему… Впрочем, сейчас не время для сантиментов. Политика — грязное дело. Роберт Экрейд знает об этом не хуже, чем Алекс. Каждый играет сам за себя.

А уличные снимки Дейзи с незнакомцем — та самая необходимая ложка дегтя, которой так не хватает в предвыборной бочке меда Экрейда. Надо же, до чего изворотливы и лицемерны эти миллионеры! Даже его, Алекса Стэнтона, чуть не обвели вокруг пальца!

Алекс убрал фотокамеру в борсетку и самодовольно улыбнулся. Хорошо смеется тот, кто смеется последним.

Он еще не решил, как лучше поступить с компрометирующими фотографиями. То ли опубликовать их и получить гонорар всей своей жизни, то ли припугнуть Дейзи и тем самым вернуть ее в Бостон в качестве законной супруги. Она прилюдно покается, и он великодушно простит ее, снискав славу влюбленного добряка.

В любом случае это нужно хорошенько обдумать. Однако прежде Алекс решил отпраздновать маленькую, только ему пока ведомую победу, стаканчиком виски. Жаль, в Париже нет сейчас его приятелей, с которыми он гулял ночи напролет, ставя рекорды по потреблению алкоголя. Эх, скорей бы домой. Надоел этот захолустный городишко, угнетающий позеленевшими от сырости памятниками и серыми мрачными зданиями. Разве что прогуляться вечерком до Мулен-Руж… Злачные местечки Бланше и Пигаль известны не меньше улицы красных фонарей в Амстердаме. Почему Дейзи можно развлекаться, а ему нет? Нужно пользоваться последними часами холостой жизни.

Алекс усмехнулся. Впрочем, клятва, которую он даст у алтаря, вряд ли кардинально изменит образ его жизни. В конце концов, это всего лишь очередная клятва, коих он дал уже добрую сотню, и гром Господень пока не поразил его.
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— Папа, привет. Это снова я, Дейзи.

— Девочка моя, когда же ты наконец вернешься? Мы с твоей мамой так переживаем… Она вообще все время плачет и требует, чтобы я силой приволок тебя домой. Джина не подает виду, но тоже нервничает. Ты ведь ее знаешь. Она сама самостоятельность.

Дейзи улыбнулась, вспомнив веснушчатую мордашку младшей сестры и горделиво вздернутый подбородок.

— Со мной все в порядке. Я в полном восторге от Парижа…

— Это я уже слышал, милая. — Роберт Экрейд помялся, прежде чем задать следующий вопрос: — Так что же все-таки произошло перед твоим внезапным отъездом?

— Папа, я не могу сейчас тебе рассказать.

— Не телефонный разговор? — усмехнулся Роберт, вспомнив свою любимую отговорку.

— Да. Скоро я вернусь, и вы все узнаете первыми.

— Дейзи, вы встретились с Алексом?

— Нет. А он отправился за мной в Париж? — Вопрос был глупым, но Дейзи решила лишний раз удостовериться в собственной правоте.

— Конечно. Сразу же, как только Джина рассказала о твоем…

— …Бегстве, — пришла на помощь отцу Дейзи, почувствовав, как ему тяжело произнести это слово. — Папа, ты презираешь меня?

— Дочка, что ты такое говоришь?! — возмутился Роберт. — Ты ведь знаешь, что я всегда буду на твоей стороне. Что бы ни произошло, уверен, ты поступила правильно.

— А мама? — робко спросила Дейзи, зная непреклонный характер матери. К тому же миссис Экрейд приняла Алекса как родного сына, которого так и не подарила ей природа.

— Твоя мама… злится, что не узнала обо всем первая. Она очень расстроена.

Дейзи вздохнула.

— Она не простит меня.

— Ерунда. Как только ты вернешься, она так обрадуется, что забудет обо всех обидах.

— Ох, папа, не забудет. Алекс настроит ее против меня. Не удивлюсь, если она предпочтет, чтобы он переселился в наш дом и занял мою комнату.

Роберт усмехнулся, представив себе картину «великого переселения народов».

— Ты сказала, что так и не видела Алекса… Странно.

— Скажем так: я сделала все возможное, чтобы этого не произошло. Я была не готова к разговору с ним.

— Была? Означает ли это, что сейчас ты уже подготовилась?

— Д-да-а, — неуверенно ответила Дейзи. — Пожалуй, настал момент истины. Оттягивать дальше не имеет смысла.

— Дейзи, неужели нет никакой надежды на ваше примирение? Твоя мама так мечтает об этом.

— Это невозможно. Алекс сильно обидел меня.

— Что же этот тип все-таки сделал?! — не сдержался Роберт. — Только скажи, Дейзи, и он тут же ответит за все! Это я тебе обещаю.

— Папа, успокойся. Я и сама справлюсь.

— Уверена?

— Уверена. — К тому же у меня теперь есть Филипп, подумала Дейзи. Он поможет мне, если понадобится. По крайней мере я неодинока в этом мире. — А как у вас дела? Как Джина, как ты?

— У нас все спокойно. Никаких особых новостей вроде как нет… Ну разве что… я все-таки решился выдвинуть свою кандидатуру на пост губернатора штата, — будничным тоном, словно о решении приобрести новую шляпу, сообщил Роберт.

— Что?!! — воскликнула Дейзи так громко, что ее наверняка услышали в соседних номерах отеля. — И ты до сих пор молчал?!

— Милая, я же еще не победил.

— Это такой важный шаг в твоей жизни, а ты не поделился со мной, — с укором сказала Дейзи.

— Ну, во-первых, дорогая, я беру пример с тебя. А во-вторых, предстоит еще много работы. Напряженной и ответственной. Теперь я на виду. Нельзя допустить ни единой ошибки. Оступись — и враги заклюют. В предвыборной гонке можно либо прославиться, либо безвозвратно запятнать свое честное имя.

— Папа, ты ничем не рискуешь. Все знают, что ты человек безукоризненной честности. В твоей биографии вряд ли сыщется хоть один грешок.

— Кто знает, дорогая. Вымысел иногда так похож на правду… Политические противники пойдут на все.

— С каких это пор ты начал трястись перед борьбой? Я тебя не узнаю, — подтрунила над ним Дейзи. — Не ты ли великий Роберт Экрейд? Уверена, что ты победишь. А я скоро вернусь и помогу тебе всем, что будет в моих силах. Вряд ли от меня будет большая помощь… помимо моральной, конечно.

— Дейзи, для меня самое важное — поддержка близких. Скорее возвращайся. Мы все по тебе соскучились.

— Я тоже соскучилась по дому. — К глазам подкатили слезы, и Дейзи поспешила распрощаться, чтобы не выдать своего волнения. — Счастливо, папочка. Я еще позвоню.

— До свидания. Будь умницей. Не позволяй никому обижать себя.

Дейзи положила телефонную трубку и расплакалась. Как же тяжело… трудно быть одной в чужой стране, без близких людей. К тому же приближалось неизбежное — встреча с Алексом. Наверняка он станет кричать на нее, обвинять во всех смертных грехах, в том, что она опозорила его, унизила в глаза общества… Или же, напротив, станет уговаривать опомниться, вернуться к нему, забыть обо всем.

Какую бы тактику ни избрал Алекс, Дейзи уже приняла решение: она к нему не вернется. Теперь у нее появился человек, которому она доверяет и которого любит. Да, возможно, мама обвинит ее в поспешности, безрассудности… Дейзи и сама осознавала, что ее любовь к Филиппу слишком поспешна. Однако она ничего не могла с собой поделать. Видимо, судьба так распорядилась, чтобы они встретились именно в этот момент. Дейзи была решительна, смела, но и ей требовалась поддержка. Филипп Лабардини оказался именно тем человеком, который был необходим ей, чтобы справиться с навалившимися на нее неприятностями.

Зазвонил телефон, прервав размышления Дейзи. Она подняла трубку, ожидая услышать голос Филиппа. Однако обладатель сочного баса, представившийся служащим отеля, попросил Дейзи спуститься вниз, где ее ожидает посетитель.

У Дейзи сомнений не было — Алекс нашел ее. Случилось то, что должно было произойти рано или поздно. Что ж…

Она быстро накинула на плечи пиджак и вышла из номера, даже не взглянув на себя в зеркало. У нее не было ни малейшего желания прихорашиваться для Алекса. Пусть видит ее такой, какая она есть. Растрепанная, но спокойная и уверенная в себе.

Дейзи спустились по узкой винтовой лестнице и осмотрелась. В холле никого не было. Диваны, стоявшие напротив стойки портье, были пусты. Может быть, произошла какая-то ошибка? — попыталась успокоить себе Дейзи. Однако в то же самое мгновение ее руки коснулся… Алекс Стэнтон собственной персоной. В первую секунду Дейзи едва не лишилась чувств. То ли от неожиданности, то ли он страха перед разговором.

— Привет, дорогая Дейзи. — Алекс улыбнулся и как ни в чем не бывало чмокнул ее в щеку.

— Привет.

— Ты что-то не очень любезна со своим женихом, — язвительно заметил он.

— У меня есть на то основания, — холодно ответила Дейзи, взяв себя в руки и решив дать Алексу отпор с первых же фраз.

— Да? Интересно узнать какие?

— Алекс, не прикидывайся дурачком! Ты лучше меня знаешь свою биографию.

Он пожал плечами.

— Не припоминаю в ней ничего предосудительного.

— Что?!

Глаза Дейзи округлились. Вот лживый мерзавец! Решил все отрицать. Однако ему не удастся запудрить ей мозги, как раньше. Теперь она видит его насквозь.

— Дейзи, может быть, ты пригласишь меня в свои апартаменты? Зачем потчевать зевак скандалами?

— Ты прав.

Дейзи неохотно пошла наверх. Алекс последовал за ней.

— Ты выбрала самый отвратительный отель из всех, что мне пришлось обойти за эти дни. В этом клоповнике я стал бы тебя искать в самую последнюю очередь.

— Я на это и рассчитывала, — огрызнулась Дейзи, почувствовав что-то вроде оскорбления за выбранное ею место.

Конечно, «Ривьера» не входила в число роскошных мраморно-хрустальных дворцов, но она создавала ощущение домашнего покоя и уюта, которых там не хватает путешественникам в чужом городе.

— Проходи.

Дейзи открыла дверь своего номера и пропустила Алекса вперед. Затем вошла сама и осторожно затворила дверь, удостоверившись, что в коридоре никого нет. Не хватало еще потом опускать при встрече с другими постояльцами глаза. Разговор с Алексом обещал быть бурным и долгим.

— Каких небылиц тебе наплели обо мне? — спросил напрямик Алекс.

— Хочешь знать, что нужно отрицать? — съязвила Дейзи, сев на край кровати с видом уверенной в себе женщины.

— И все же?

— Я всего лишь узнала о четырех невестах, оставленных тобой у алтаря.

Алекс расплылся в широченной улыбке, обнажив отбеленные крепкие зубы.

— Ты поверила в эту чушь? Дейзи, милая, это же абсурдно.

— Абсурдно то, что я любила тебя. Ты так окрутил меня за три месяца, что я готова была отдать за тебя жизнь.

— Милая. — Алекс сделал шаг к ней, но Дейзи одарила его таким испепеляющим взглядом, что Алекс счел более благоразумным остаться на месте. — Неужели ты веришь сплетням? У меня много врагов, вот они и клевещут. Надо же, какая подлость! Наговорить моей невесте кучу гадостей! Это они — заметь, я не спрашиваю их имен — надоумили тебя уехать накануне свадьбы? Сама бы ты вряд ли так поступила со мной.

— Представь себе, меня никто не подстрекал. Я сама приняла решение отказаться от свадьбы.

Алекс едва сдержал смех. Надо же, дурочка Дейзи пытается вести себя как взрослая! «Сама, решение…» Тьфу, противно слышать ее феминистские высказывания.

— Дейзи, я хочу, чтобы ты одумалась и вернулась ко мне. Мы сыграем свадьбу через пару недель. Конечно, не такую пышную, как планировали раньше.

— Алекс, ты шутишь? Ты разве не слышал, что я тебе сказала до этого? Я не желаю иметь с тобой ничего общего. Не же-ла-ю, — повторила она по слогам.

— А я, представь себе, очень даже желаю. Иметь с тобой общий дом, а с твоим папочкой — общий бизнес.

Дейзи едва не упала с кровати от подобной наглости. Алекс даже и не пытается замаскировать свои корыстные планы! Наконец-то он снял маску благородного рыцаря и явил ей свое истинное лицо. Однако Дейзи даже смотреть было противно на его мерзкую физиономию, искаженную злостью и стяжательством.

— Думаешь, что после этого заявления я к тебе вернусь? Я еще готова была простить тебе прошлые ошибки… — Дейзи помедлила и уточнила: — Простить, но не полюбить вновь. Терпеть рядом с собой человека, который думает только о деньгах и славе, я не намерена.

— О, Дейзи, не строй из себя святую невинность! Ты ничем не лучше меня.

— Алекс, наш разговор окончен, — резко сказала она, предвидя, что разговор сейчас зайдет о Филиппе.

Откуда Алекс мог узнать о нем? Впрочем, такой хитрец и проныра, как Стэнтон, мог разнюхать все. У него был поистине собачий нюх.

— А по-моему, он только начался. — Он самодовольно ухмыльнулся. — У меня есть для тебя один сюрприз. Боюсь, не очень приятный.

Дейзи промолчала.

— Ты ведь сгораешь от любопытства. Можешь не стараться сделать вид, что тебе безразлично, что за сюрприз я тебе приготовил. Я знаю тебя как свои пять пальцев, дорогая. Сейчас ты пытаешься изобразить величайшую обиду, которую я якобы нанес тебе. Однако это я должен сейчас требовать от тебя объяснений и корчить из себя оскорбленную добродетель. Это ведь не я шлялся по улицам в обнимку с какой-то девицей. Слышишь, Дейзи, не я. — Он пристально взглянул на нее, буквально пригвоздив к кровати.

— Да как ты смеешь?! Я не позволю тебе говорить обо мне в подобном тоне!

— Да? И что же ты сделаешь? Заткнешь мне рот полотенцем? Предпочитаю поцелуй.

— Ты… ты самый отвратительный тип, которого я встречала в своей жизни. Поражаюсь, как я могла не замечать этого раньше.

— Вообще раньше ты считала меня самым лучшим, благородным, добрым, красивым и сильным мужчиной в мире. Я ничего не забыл? Верь после этого женщинам. Непостоянство — вот вам имя, — высокопарно закончил Алекс, артистично схватившись за сердце.

— Перестань ломать комедию. Алекс, зачем нам окончательно портить отношения? Мы могли бы сохранить нейтралитет. Просто не замечать друг друга, ограничившись приветствиями при встрече в общественных местах. Так нет же, ты хочешь, чтобы я возненавидела тебя. Зачем?

— Дейзи, ты снова ничего не поняла. Я вовсе не собираюсь становиться твоим врагом.

— Да? Однако именно так и будет, если ты сейчас же не покинешь мою комнату.

— Я собираюсь стать твоим мужем. Причем в самом скором времени.

— Неудачная шутка. Алекс, что стало с твоим чувством юмора?

— Я вовсе не шутил. Ты выйдешь за меня.

— Черта с два.

— Дейзи, не принимай поспешных решений. Ты ведь еще не все знаешь, — предупредил он вкрадчиво.

— Что касается твоей персоны, то я знаю достаточно, чтобы вызвать сюда полицию.

— Портье видел, что ты сама пригласила меня подняться к тебе. К тому же мы довольно мило встретились.

Дейзи вспомнила его улыбку и приветственный поцелуй. Черт, Алекс хитрее, чем она подозревала.

— Выкладывай все, что хотел, и проваливай. У меня уже начала болеть голова, — грубо сказала Дейзи, дав понять, что не намерена с ним любезничать ни при каких обстоятельствах.

— Ого, как мы заговорили! И чему вас только учили в пансионе благородных девиц, мисс Экрейд? Неужели в таком уважаемом семействе не принято придерживаться элементарных правил приличия?

— Заткнись! — не сдержалась Дейзи.

Алекс присвистнул, явно довольный полученным результатом своих издевок и провокаций.

— Ладно, приступим к самому главному номеру представления. Внимание: появление кролика из шляпы.

Дейзи презрительно хмыкнула. До чего же Алекс смешон и низок в роли нарушителя ее спокойствия!

Алекс порылся в своей борсетке и через секунду извлек из нее белый почтовый конверт.

— Прощальное письмо? — Дейзи усмехнулась, даже не подумав протянуть руку. — В лучших традициях сентиментальных романов. Не забыл побрызгать на него водой? Строки, окропленные слезами, всегда действуют на адресата сильнее.

— Взгляни. — Алекс бросил конверт на кровать рядом с Дейзи.

Она неохотно взяла конверт, словно боялась подцепить какую-нибудь заразу вроде грибка.

— Открывай же скорее. Сгораю от нетерпения увидеть твою реакцию, — поторопил ее Алекс.

Дейзи высыпала из конверта пачку фотографий.

— Что это? Решил перепрофилироваться в фотокорреспондента?

Она опустила глаза и охнула от удивления. На всех снимках были изображены она и Филипп во время вчерашней прогулки по Сите. Фотографии, разложенные в хронологическом порядке, напоминали своеобразное досье. Вот они с Филиппом смеются, обнимаются, вот держатся за руки, вот целуются, снова целуются, смотрят друг другу в глаза. Дейзи перебирала их, не находя слов, способных отразить ее впечатление.

— Можешь оставить их себе на память. Я сделаю еще, — сказал Алекс. — Нравятся?

— Как ты посмел?

Он пожал плечами.

— Я всего лишь гулял по Парижу и фотографировал все подряд. Париж — ведь настоящий музей под открытым небом. Такие ценные экспонаты могут попасть в объектив фотокамеры. Настоящая удача! Вы с этим типом очень фотогеничны. Вот здесь, взгляни: словно позируете перед камерой.

— Алекс, зачем тебе эти снимки? Если ты хотел подловить меня на измене, то спешу тебя уверить: между нами ничего не было. Мы всего лишь гуляли по городу.

— Избавь меня от интимных подробностей ваших отношений. Мне плевать, было что-то или нет. Эти фотографии не нуждаются в комментариях. Все понятно без слов. Богатая наследница Экрейдов сбежала со свадьбы, чтобы соединиться с французом сомнительного происхождения. Отличная тема для газет, не находишь?

— Ты мне угрожаешь опубликовать эти снимки, — наконец догадалась, к чему он клонит, Дейзи.

— Мне не нравится слово «угрожаешь». «Предупреждаешь» звучит несколько мягче.

— Подонок! — Дейзи швырнула в него фотографии.

— О, какая экспрессия!

— Ты не сделаешь этого!

— Ну почему же?

— Это… недостойно.

Дейзи самой стало смешно. Алекс и достойный поступок — эти понятия несовместимы. За свою карьеру он опубликовал сотни подобных снимков, возможно разрушивших чью-то жизнь до основания. Она тогда верила ему, верила, что Алекс осуществил справедливое возмездие, открыл людям глаза на политика, банкира или актера.

— Что ты хочешь от меня? Денег? У меня их нет.

— Дейзи, как же ты приземленно мыслишь. Деньги — это так пошло.

— Тогда что тебе надо?

— Я уже десять раз сказал, что мне нужна только ты. Я ведь люблю тебя, Дейзи.

— Ха! Расскажи эти басни кому-нибудь другому. Может быть, им поверит моя мама или Джина, но не я!

Неожиданно Алекс бухнулся перед ней на колени.

— Дейзи, стань, пожалуйста, моей женой.

Она вскинула брови, испугавшись, не сошел ли Алекс с ума. Даже в первый раз, когда он делал ей предложение, сцена была менее театральной. Алекс ограничился тем, что пригласил ее в самый шикарный ресторан Бостона и презентовал кольцо с бриллиантом.

Однако Алекс тут же снова вскочил на ноги и расхохотался.

— Так тебе понравилось больше? Если желаешь, на публике я повторю эту сцену, а ты ответишь согласием. Получится довольно эффектно. Только представь — наши снимки на первых полосах всех бостонских газет.

— Алекс, я не люблю тебя. Более того, ты мне неприятен, — устало повторила Дейзи.

Разговор оказался еще труднее, чем она предполагала. Алекс буквально опустошил ее, лишил жизненной энергии, сил к сопротивлению.

— Дейзи, любовь устарела. Браки заключаются и по другим причинам.

— Да, по каким же? Ради богатства?

— Ну это не самый плохой вариант. Заметь, о деньгах все время говоришь ты. Простые парни вроде меня гораздо меньше пекутся о прибыли, нежели вы, миллионеры, которым и так уже некуда девать деньги.

— Алекс, скажи прямо, что ты намерен делать с этими фотографиями?

— Боже, Дейзи, что за официальный тон! Мы, в конце концов, обсуждаем не поставки нефти из стран Персидского залива! Эти фотографии будут похоронены вместе со всеми нелицеприятными фактами наших с тобой биографий сразу же, как только мы заключим наш союз перед людьми и Богом.

— В противном случае?..

Алекс вздохнул.

— Не хочется даже думать о том, сколько неприятностей будет у уважаемого мной мистера Экрейда после опубликования этих злосчастных снимков. Ты, наверное, не в курсе последних бостонских событий. Твой любимый папочка решил попробовать себя в качестве политика. Похвальная смелость. На самом деле он не знает, во что ввязывается. Грязь, компромат, происки врагов, постоянный контроль… В общем, служение интересам нации дорого обходится.

Дейзи закрыла глаза. Господи, какой же Алекс негодяй. Пришел шантажировать ее фотоснимками. Конечно, в них самих не было ничего предосудительного, но стоит к ним добавить комментарии и измышления нечистоплотных журналистов желтой прессы, как эти снимки похоронят политическую карьеру ее отца в зародыше.

Отец так радовался, столько планов строил относительно своего будущего в качестве губернатора… У него было столько проектов… Он может просто не перенести потрясения. Его сердце и так напоминало о себе чаще, чем хотелось бы. Роберт Экрейд был уже немолод и слишком восприимчив к жизненным потрясениям. Зачастую он не подавал виду, но Дейзи видела, как сильно он переживает.

Когда Дейзи очнулась, то заметила, что Алекс внимательно смотрит на нее, словно пытается прочитать ее мысли. Впрочем, это не составляло особого труда. Он знал, как можно повлиять на нее. Отлично усвоил, какие рычаги воздействия стоит использовать.

— Что мне делать? — едва слышно пробормотала Дейзи.

— Завтра утром мы летим в Бостон. Оцени мою заботу.

— Какую еще заботу? — зло спросила Дейзи.

— Я даю тебе время на сборы и на выяснение отношений с твоим дружком.

Дейзи окаменела. Что она скажет Филиппу? Как объяснит свой внезапный отъезд? Боже, он решит, что она обманывала его, говоря о любви! Подумает, что она всего лишь играла с ним, развлекалась, мстила Алексу.

Что ж, она не станет его разубеждать. Скажет, что действительно не смогла забыть и разлюбить Алекса… что их роман был ошибкой. Дейзи ухмыльнулась.

— Какое благородство!

— Может быть, поцелуешь меня на прощание?

— Пошел к черту.

— Ты расстроена, милая. Я понимаю. Все так неожиданно… Ты рассчитывала, что уже сегодня отпразднуешь со своим любовником победу над несчастным Стэнтоном. Видишь, как иногда непредсказуема бывает судьба. Никогда не знаешь, что ожидает тебя за следующим поворотом.

— Избавь меня от своих псевдофилософских рассуждений.

Голова раскалывалась. Дейзи потерла виски, однако, пока Алекс рядом, об избавлении от боли можно и не мечтать.

— Алекс, пожалуйста, оставь меня одну. Я устала. У меня страшно болит голова.

— Хорошо, — неожиданно быстро согласился он. — Я заеду за тобой завтра утром. Самолет в полдень. Не проспи. Проведи с толком сегодняшний вечер. — Алекс ухмыльнулся. — Лично я собираюсь в Мулен-Руж. Погуляю по злачным местечкам Парижа. Ты ведь разрешаешь мне, милая?

Дейзи не ответила.

— Буду пользоваться последними минутами свободы. Говорят, там можно подцепить отличную девочку.

Дейзи посмотрела на него. Глаза сверкнули ненавистью и омерзением, однако Алекс, похоже, именно этого и ждал.

— Раз ты не в настроении, дорогая… Счастливо оставаться. — Он махнул рукой и направился к двери.

Дейзи опустила голову на колени и расплакалась. Слава Богу, Алекс не стал над ней издеваться и ушел. Не хватало еще проявлять слабость перед ним. Ее слез не увидит никто. Даже Филипп. Будет лучше, если он возненавидит ее, выбросит из своих мыслей раз и навсегда. Так, по крайней мере, она не сделает его несчастным на всю жизнь. Она согласна страдать одна. Вдали от любимого мужчины.
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— Дейзи, у тебя снова болит нога? — спросил Филипп, поднимавшийся вслед за ней по лестнице.

— Нет, с чего ты взял? — осведомилась она как можно более веселым голосом.

— Потому что ты ползешь как черепаха. Такими темпами мы доберемся до студии к полуночи.

— Извини. Наверное, я задумалась, вот и замедлила ход. — Дейзи бодро зашагала по деревянным ступенькам.

— Сейчас мы поднимемся, и ты расскажешь, что случилось за то время, что мы не виделись.

Конечно, Филипп, ты обо всем узнаешь, подумала Дейзи, с ужасом представив, как будет говорить любимому мужчине о неостывших чувствах к Алексу.

Но это необходимо, у нее нет иного выхода. Отец не должен расплачиваться за ее ошибки.

— Итак?.. — Филипп встал напротив нее и заглянул в ее глаза, моментально наполнившиеся горькими слезами.

— Филипп… — Дейзи больше не могла выговорить ни слова.

Он терпеливо ждал, пока она соберется с духом и поделится своей бедой. Филипп почти не сомневался, что дело в бывшем женихе Дейзи. Наверное, они окончательно выяснили отношения. Дейзи храбрилась, изображала уверенную, сильную женщину, но, судя по всему, поединок с Алексом дался ей с большим трудом.

— Сегодня утром ко мне в отель приходил Алекс.

Дейзи всхлипнула и закрыла лицо руками. Как бы ей хотелось, чтобы Филипп обнял ее, приласкал, успокоил! Однако он лишь выжидательно смотрел на нее.

— Я… я… Боже, Филипп, не могу сказать!..

Наконец он притянул ее к себе и прижал к груди. Дейзи услышала учащенное биение его сердца. Филипп тоже нервничал. Возможно, не меньше, чем она сама. Как же она могла причинить ему такую боль? Как сказать о том, что она его не любит?

— Хорошо, — мягко сказал Филипп, ошарашив Дейзи.

— Что? Ты сказал «хорошо»? — Неужели она не ослышалась?

— Ты не можешь сказать мне сейчас. Давай мы начнем работать, а потом ты немного придешь в себя и расскажешь, что же все-таки случилось. Согласна?

Дейзи подняла на него глаза и благодарно улыбнулась.

— Согласна.

— Я не стану тревожить тебя вопросами. Просто, когда почувствуешь, что готова, — скажи.

— Спасибо, Филипп. Ты такой понимающий. — Дейзи снова прижалась к нему.

Неужели это все в последний раз? Неужели они и в самом деле больше никогда не увидятся? Глупо мечтать о том, что он когда-нибудь простит ее за обман, игру… Филипп возненавидит ее, как только она скажет, что до сих пор любит Алекса, а он был лишь заменой, утешением. Главное — правдоподобно сыграть эту сцену. Хватит ли у нее сил? Не дрогнет ли голос? Впрочем, у нее нет выбора. Она должна сделать все возможное, чтобы Филипп поверил ей, не усомнился в том, что она возвращается к Алексу по доброй воле.

Если он что-то заподозрит, то… Дейзи похолодела. Даже страшно подумать, какая буря разразится в Бостоне и что станет с ее отцом. Отец всегда был самым близким человеком для Дейзи, она не имеет права крушить его жизнь. Он и так перенервничал из-за ее бегства. Видимо, такова ее судьба. Напрасно она пыталась бороться с роком. Высшие силы доказали тщетность человеческих потуг.

Филипп подошел к мольберту, снял с незаконченной картины белую материю и принялся смешивать на палитре краски. Однако он с таким неистовством водил кистью, что Дейзи не составило большого труда определить его душевное состояние как крайне возбужденное и тревожное.

Она опустилась на диванчик, облюбованный еще в первый свой визит в студию Филиппа. Филипп пытался сделать вид, что не смотрит на нее, однако Дейзи уже научилась чувствовать его взгляд. Даже спиной.

Филипп молчал.

Дейзи тоже.

Прошел час. Стрелки часов медленно передвигались по кругу, а Дейзи все никак не могла решиться на признание.

Все произошло спонтанно. Филипп уронил кисть. Невообразимая небрежность для профессионала. Брызги краски попали и на Дейзи.

Филипп подбежал, сел на корточки, чтобы рассмотреть крохотные пятнышки на ее светлых брюках.

— У меня есть отличный растворитель. Я мигом. Не останется и следа.

Однако Дейзи опустила ладонь на его руку.

— Постой, Филипп. Я должна тебе кое-что сказать.

— Давай сначала разделаемся с пятнами, — предложил он. — Боюсь, что если упустить момент, то брюки уже не спасти.

— Пустяки.

Знал бы Филипп, что спасти не удастся вовсе не грошовые брюки, а нашу бесценную любовь, подумала Дейзи, и слезы снова подступили к глазам. Однако она не позволила себе расклеиться раньше времени. Дольше откладывать нельзя. В конце концов, ей пора в отель, паковать чемоданы.

— Ты хочешь мне что-то сказать? — голос Филиппа дрогнул, словно он предчувствовал беду.

Дейзи медленно закрыла, а затем открыла глаза.

— Да. Филипп, завтра утром я улетаю обратно в Бостон.

— Что-то случилось дома? С родителями? — Дейзи чувствовала, как дрожит рука Филиппа под ее ладонью.

— Н-нет, — протянула она, желая выиграть немного времени. — Дело не в них.

— Тогда что заставило тебя сменить планы? — не дождавшись ее ответа, Филипп предположил: — Алекс?

— Да. Я возвращаюсь с Алексом.

— Подожди, Дейзи… как это? Я что-то не понял. Ты ведь ненавидела его, так?

— Я… ошибалась.

— Верно, ты ошибалась, принимая его за порядочного человека. Потом, когда ты узнала об обманутых им женщинах… Дейзи, опомнись!

— Я уже все решила, — печально сказала Дейзи, опустив голову, чтобы не встретиться с Филиппом взглядом.

— Хочешь сказать, что не только возвращаешься в Бостон с Алексом, но и возвращается к Алексу?

— Филипп, пожалуйста…

— Ответь.

— Да, — произнесла Дейзи после минутного колебания.

— Посмотри на меня и еще раз повтори это.

Дейзи не послушалась. Вернее, она была просто не в состоянии выполнить его просьбу.

Филипп нежно коснулся пальцами ее подбородка и слегка приподнял его. Однако глаза Дейзи по-прежнему были устремлены в пол.

— Почему ты так поступаешь?

— Потому что… — Дейзи набрала полные легкие воздуха и на едином дыхании выпалила: — Потому что я люблю Алекса. Люблю до сих пор, Филипп. Пойми наконец, что я совершила большую ошибку, поверив сплетням.

— Нет-нет, Дейзи. Это говоришь не ты. В тебя словно дьявол вселился. Что с тобой сделал Алекс? Он поистине черный маг, если смог околдовать тебя. Дейзи, ты все для себя решила. Ты была уверена в правильности принятого решения.

— Филипп, я уже сказала, что допустила ошибку. Всем свойственно обманываться.

— А я? Я тоже был ошибкой?

Повисла напряженная пауза.

— Дейзи, очнись.

— Филипп, прекрати. Позволь мне уйти, пожалуйста. Я не могу… не могу…

— Нет, давай проясним все до конца. Сколько можно бегать? Ты сбежала из Бостона, чтобы не объясняться с женихом. Теперь ты собираешься точно так же прятаться от меня?

Дейзи покачнулась, едва не упав с дивана. Только бы не потерять сознание, мелькнуло в ее голове, прежде чем Филипп обнял ее за плечи.

— Отпусти меня, — едва слышно пробормотала она. — Отпусти.

— К Алексу?

— Да.

— Дейзи, я тебе не верю, — упрямо заявил Филипп. — Не верю ни единому твоему слову. Словно передо мной сейчас сидит незнакомая женщина, которая пытается меня убедить, что она и есть Дейзи Экрейд, которая только вчера признавалась мне в любви, целовала и обнимала меня.

Филипп провел рукой по ее волосам, затем коснулся губами ее уха, провел языком по ушной раковине, пощекотал мочку. Дейзи не ответила на ласку.

— Ты так холодна. Да моя картина живее, чем ты!

— Я люблю Алекса, — словно последние слова на эшафоте произнесла Дейзи и закрыла глаза в ожидании казни.

— Нет, ты любишь меня!

— Филипп, я люблю Алекса.

— Нет.

— Да.

— Я чувствую, что ты лжешь, но не могу понять зачем. Алекс пригрозил тебе? Что случилось? Почему ты решила перечеркнуть все, чего добилась?

— Я люблю Алекса, — как заклинание снова произнесла Дейзи. Она и в самом деле впала в транс, не в силах переносить жестокую реальность.

— Я это уже слышал! — взорвался Филипп. — Он тебя загипнотизировал? Превратил в безвольного зомби?

— Филипп, это ты меня сбил с толку. Я всегда любила Алекса… и люблю до сих пор, поэтому завтра утром мы возвращаемся с ним в Бостон. Скоро… скоро мы сыграем свадьбу, как и планировали раньше.

Филипп должен ей поверить! Она обязана сделать так, чтобы он перестал даже думать о ней. Пусть ненавидит ее, презирает… Зачем ей его любовь, если она не может быть с ним? Зачем делать несчастным и его? Филипп, как и ее отец, ни в чем не виноват. Они всего лишь жертвы ее безрассудности.

— Дейзи, я не могу поверить своим глазам и ушам. Передо мной сидишь ты, женщина, которую я люблю больше всех на свете. Вернее, ты похожа на нее. Лицо, руки, ноги, прекрасное тело… Но глаза… Я не вижу печально-добрых глаз Дейзи Экрейд. Только безжизненные зрачки в окружении зеленой радужной оболочки. Как у манекена. В них нет чувства, любви… В них нет вообще ничего, черт побери! Твои слова… Ощущение, словно твоими устами говорит кто-то другой. Алекс, твой отец, кто угодно, но только не ты.

— Филипп, прекрати этот спектакль! Еще скажи, что веришь в переселение душ. Если так, считай, что в меня вселился демон. Позволь мне встать.

— Мы еще не закончили наш разговор, — твердо сказал Филипп, обхватив руками ее колени.

— Лично я сказала все, что хотела. Сколько еще будет продолжаться эта пытка?

Боже, помоги мне! Сделай так, чтобы Филипп оставил меня в покое! — взмолилась Дейзи.

— А твои слова, поцелуи?.. Они ничего не значили?

Боже…

— Не закатывай глаза и не вздыхай, просто отвечай на мои вопросы, — потребовал Филипп.

— Зачем ты мучишь меня? — со слезами на глазах спросила Дейзи.

— Потому что ты собираешься сломать свою жизнь, отказаться от любви и счастья, а я не понимаю почему. Одно знаю наверняка: ты не любишь Алекса.

— Люблю.

— Когда мы вчера гуляли по городу… Помнишь, мы остановились у арки?

Дейзи кивнула.

— Ты поцеловала меня и сказала, что счастлива.

Она снова кивнула, вспомнив то незабываемое ощущение, которое охватило все ее существо в тот момент. Дейзи готова была парить над землей, одаривать всех цветами и улыбками. Ей хотелось смеяться и плакать одновременно. Кричать на весь мир о своей любви.

— Можешь не отвечать: я по твоему лицу вижу, что так оно и было. — Филипп зачел себе первое победное очко. Наконец-то ему удалось вывести Дейзи из летаргического состояния. В ее глазах промелькнуло искреннее чувство.

— Помнишь скамейку на Вогезской площади? Мы кормили голубей, а пожилая мадам пожелала нам вечно любить друг друга так, как мы любим сейчас.

— Филипп, зачем ты все это мне говоришь?

— Хочу понять, что такое сделал с тобой Алекс, что ты тут же забыла обо всем.

— Ты слишком много фантазируешь. Все гораздо проще и прозаичнее. Алекс всего лишь пришел ко мне — и я поняла, что до сих пор люблю его, — устало повторила Дейзи.

— Просто пришел… — Филипп задумчиво потер переносицу. — Что же он тебе сказал?

— Я вовсе не обязана пересказывать тебе нашу беседу.

— Вчера ты говорила, что любишь меня. По-моему, это дает мне некоторые права. В частности, право знать, что заставило тебя изменить решение.

— Я уже сотню раз тебе сказала. Если не веришь, то это твое личное дело. Меня это не касается. — Дейзи попыталась встать, но крепкое объятие Филиппа помешало ей.

— Еще один вопрос. Последний.

Дейзи возблагодарила всех святых. Уж один вопрос она как-нибудь переживет.

— Задавай.

— Что ты испытываешь ко мне? — Филипп заглянул в ее глаза.

Ничего, я должна ответить: ничего. Всего три слога. Ни-че-го. Это же так просто. Ничего, ничего, ничего… Ну же, Дейзи, скажи это. Пусть Филипп наконец оставит тебя в покое. Однако язык не желал ее слушаться. Звуки не слетали с уст, застревая где-то в гортани.

— Видишь, Дейзи, я был прав. Тебе не удастся меня обмануть. Не знаю, что связывает тебя с Алексом, но точно не любовь. Знаешь почему? Потому что ты любишь меня. Любишь. Иначе ты бы не молчала сейчас. — Филипп разжал объятия и поднялся с корточек. — Если хочешь, можешь уходить. Я тебя не держу. Мне не нужна безвольная пленница, которую предпочел иметь в качестве жены Алекс. Иди же. Почему ты до сих пор сидишь?

Дейзи не могла поверить, что все кончено. Не будет больше веселых прогулок, задушевных бесед и поцелуев. Не будет даже выяснения отношений, вопросов, ставящих ее в тупик, взглядов, пронизывающих насквозь. Не будет ничего. Ничего, ничего, ничего…



— Тук-тук-тук. Есть кто живой?

Дейзи подняла голову с подушки и взглянула на часы. Алекс, как и обещал, пришел в десять.

Она поднялась с кровати и открыла ему дверь.

От гостя пахнуло таким перегаром, что Дейзи замутило.

Алекс, не дождавшись приглашения, буквально ввалился в комнату.

— Ты что, пил всю ночь? — брезгливо поморщившись, спросила Дейзи.

— Ну не плакать же мне в подушку по твоему примеру! Да, я чудно провел время. Сначала посидел в пабе. Впрочем, французская пивная не идет ни в какое сравнение с американскими. Так, жалкое подобие. — Он махнул рукой. — Зато здешние красотки… Мм, пальчики оближешь. А ты? Поговорила со своим дружком?

— Тебя это не касается.

— Ой-ой-ой, какие мы злюки! Ничего и спросить нельзя. Кстати, звонил вчера твоему отцу.

— Как ты посмел?

— Милая, он мой будущий тесть. Можно сказать, второй отец. Первого, к счастью или к сожалению, мне узнать не удалось. Мамаша и сама вряд ли точно знала, от кого заимела такое чудо, как я. Так вот, твой папаша несказанно рад, что мы возвращаемся вместе.

Дейзи с сомнением посмотрела на Алекса.

— Ты мне не веришь? Можешь позвонить хоть сейчас и спросить. Представляю, как обрадовалась миссис Экрейд. Так что в нашем королевстве снова мир и спокойствие, верно?

— Если ты думаешь, что я буду всю жизнь изображать верную любящую жену, то…

— Представь себе, именно так я и думаю. Более того, дорогуша, так и будет. Я не позволю тебе пятнать мою репутацию.

— Репутацию? Ха! О какой репутации ты говоришь? У тебя ее нет, никогда не было и не будет. У тебя есть лишь сомнительная слава «разгребателя грязи», беспринципного журналюги, с которым лучше не связываться.

— А вот здесь ты ошибаешься, милая. Возможно, сейчас у меня и нет репутации. Однако вскоре, как только я стану вице-президентом компании твоего отца, все будут уважать меня.

— Делать вид, что уважают.

— Пусть так. Однако я заставлю всех напыщенных чванливых аристократов и богачей облизывать меня. К тому же твое честное имя несколько… гм, приукрасит и мой облик. Ты ведь у нас мисс Совершенство. Вернее, была ею до тех пор, пока не устроила всю эту комедию с побегом. Скажи мне спасибо, что я спас твою очаровательную попку. Завтра же мы дадим интервью, в котором ты скажешь, что всего лишь испугалась замужества. Надеюсь, у тебя хватит благоразумия не упоминать о своем французском дружке. Кстати, давно ты наставила мне рога?

— Между нами ничего не было. Я тебе уже говорила. Филипп…

— О! — Алекс воздел руки к небу. — Наконец-то я удостоился великой чести узнать имя твоего любовника. — Значит, Филипп. Ну и как он?

— Замолчи.

— Хорошо-хорошо, ты расскажешь мне после, какими глупостями занималась с этим Филиппом. — Алекс рассмеялся. — Ты собрала вещи?

— Да. — Дейзи указала на чемодан и маленькую сумочку.

Алекс удивленно вскинул брови.

— Всего-то? Я думал, что мне придется нанимать целую бригаду носильщиков. Тем лучше.

Он подхватил чемодан и пошел к двери.

Дейзи взяла сумочку и, окинув комнату прощальным взглядом, вышла вслед за Алексом.

Парижское приключение закончилось. Теперь ее ждут безрадостные семейные будни с нелюбимым человеком и необходимость притворяться до конца своих дней. Что ж, многие мечтали бы оказаться на ее месте. Даже ее младшая сестра будет с завистью смотреть на нее в день бракосочетания.

Как, однако, обманчива бывает внешность. Она ошибалась в Алексе. Филипп думает, что ошибся в ней. А самую большую ошибку допустила судьба, сыгравшая с ними всеми такую злую шутку.
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— Алекс, пожалуйста, подожди! — взмолилась Дейзи. — Я не успеваю за тобой. У меня болит нога.

— Не придумывай.

— Я вовсе не придумываю! Я на днях здорово растянула связку.

— Однако это не помешало тебя шляться целыми днями по Парижу. Или дело в сопровождении? Что-то не припомню, чтобы ты хромала, когда гуляла под руку со своим французским дружком. Напротив, ты выглядела вполне довольной и веселой. Словно и не сломала мне жизнь.

— Алекс, не преувеличивай. Я могу сказать, что ты не выглядишь как человек с испорченной жизнью. Напротив, ты пытаешься испортить ее мне.

— Дорогая, давай не будем выяснять, кто из нас более виноват. — Алекс обернулся к ней и подмигнул. — Мы ведь скоро станем мужем и женой. Зачем нам ссориться по пустякам?

— Алекс, замедли шаг хоть чуть-чуть! — Дейзи остановилась, но, заметив, что Алекс и не подумал выполнить ее просьбу, снова потрусила следом.

— Заметь, дорогая, что я несу чемодан. Тяжеловато, знаешь ли. Я думал, у тебя там только тряпки. Ты что решила утащить в Штаты несколько булыжников с парижской мостовой?

— Алекс, во-первых, не кричи на меня. А во-вторых, ты сам попросил таксиста высадить нас черт знает где, вместо того чтобы подъехать к главному входу аэропорта.

— Я думал, что с аварийного входа будет ближе. Кто знал, что эти взбалмошные сумасбродные французы перекроют его? Когда я прилетел в Париж…

— Ой, Алекс, стой!

Видимо, что-то в ее голосе было такое, что подействовало даже на Алекса Стэнтона. Он остановился как вкопанный.

— Что случилось?

— Мне надо купить леденцы. Подожди меня пару минут — я заскочу в этот магазинчик. — Дейзи указала на освещенную витрину.

Алекс скорчил такую гримасу, словно его попросили достать из болота лягушку голыми руками. Брезгливость, крайняя степень недовольства, презрения и недоумения одновременно. Редкое отталкивающее сочетание.

— Пойми, я не могу лететь без них. Меня укачивает. Ты ведь не хочешь, чтобы я…

— Избавь меня от подробностей, — прервал ее Алекс.

Дейзи с раннего детства плохо переносила авиаперелеты. Как-то раз знакомая ее родителей посоветовала давать ребенку перед взлетом леденцы. Странно, но этот простой, если непримитивный способ оказался действенным: леденцы помогали Дейзи справляться с неприятными ощущениями.

Удивительно, но ведь когда Дейзи летела в Париж, то даже и не вспомнила о карамельках! Впрочем, она была так сильно расстроена и растеряна, что вообще ни о чем не могла думать. Особенно о сластях. К тому же… Дейзи вспомнила о попутчике. Да, соседство чудаковатого художника, попросившего поменяться местами, чтобы иметь возможность любоваться облаками…

Как давно все это было, с грустью и удивлением подумала Дейзи. Кажется, словно прошла целая вечность с тех пор, как она познакомилась с Филиппом. Столько мыслей, переживаний, новых впечатлений… Теперь все осталось позади. Да, ее так и не начавшийся роман с Филиппом остался в другой жизни, прекрасной и непохожей на суровую реальность.

Что ее ожидало впереди? Безрадостное существование рядом с нелюбимым и презираемым человеком, полное лицемерия, притворства и лжи.

— Дейзи, так ты идешь или нет? — раздраженно поинтересовался Алекс.

— Подожди меня здесь, ладно? — без особой надежды попросила она, роясь в карманах в поисках мелочи.

— Ну еще не хватало маячить перед входом в бакалейную лавку! Я пойду в здание аэропорта. Ты меня догонишь.

— Алекс, ты издеваешься? Вдруг мы потеряем друг друга? Билеты ведь у тебя.

Неожиданно Дейзи почувствовала, как в ней забрезжил слабый огонек надежды. Может быть, судьба даст им с Филиппом еще один шанс? Пусть Алекс улетает в Бостон один. В какой-то момент Дейзи даже забыла о том, какая опасность грозила ее отцу. Неужели Алекс действительно способен на подобную подлость по отношению к человеку, который всегда был неизменно добр к нему? Да что там, он относился к нему, почти как к родному сыну! Может быть, Алекс лишь пытался напугать ее своими угрозами? Вдруг за ними не стояло ничего, кроме бахвальства и громких фраз?

А она… она принесла в жертву свои чувства и чувства любимого человека. Не совершила ли она ошибку? Не проявила ли в очередной раз слабость? Однако Дейзи тут же вспомнила радостный и немного взволнованный голос отца, сообщившего о принятии столь важного для него решения. Она мигом представила себе его смущенный взгляд, слегка виноватую улыбку… Да, наверняка он выглядел именно так, когда на него набросилась толпа журналистов с вопросами.

— Я буду ждать тебя у стойки регистрации на наш рейс.

— Я плохо ориентируюсь в аэропортах. Кругом столько разных мониторов с постоянно меняющимися сообщениями. У меня рябит в глазах всякий раз, когда я к ним подхожу.

— Однако в Париж ты улетела без проблем, — явно с желанием уязвить ее парировал Алекс.

— Ладно, — сдалась Дейзи, осознав напрасность своей попытки уговорить Алекса подождать ее у магазина. — Иди. Я тебя постараюсь найти.

— Ты меня найдешь, — выделив последнее слово, сказал Алекс. — Считай, что мы поменялись местами. Теперь ты за мной побегаешь.

Он усмехнулся и зашагал к аэропорту.

Дейзи вошла в магазин и, быстро окинув взглядом витрину, выбрала свои любимые кофейно-молочные конфетки.

Не успела она высыпать из ладони монетки, чтобы расплатиться за карамель, как услышала душераздирающий вой сирены.

— Господи! — пожилая мулатка, стоявшая за прилавком, перекрестилась.

— Что… что случилось? — взволнованно спросила Дейзи по-французски.

— Не знаю, мадмуазель. Однако чует мое сердце, случилось несчастье. Это сирена «скорой помощи».

Дейзи бросила пакетик с леденцами. Мелочь звякнула о прилавок. Она выскочила за дверь и едва удержалась на ногах. Прямо перед ней, в нескольких метрах от того места, где она рассталась с Алексом, уже собралась толпа зевак…

Первое, что Дейзи увидела, был ее чемодан. Ярко-красный, чтобы его легко можно было опознать на движущейся ленте среди багажа всех остальных пассажиров. Отец привез его из Италии, заверив, что эта вещь прослужит не один век.

Он ошибся. Чемодан был в прямом смысле слова смят колесами грузового автомобиля, нервно мигавшего фарами. А рядом… Дейзи была не в силах смотреть на место только что произошедшей трагедии. Красное пятно медленно подбиралось к чемодану, видимо желая слиться с ним.

Дейзи закрыла глаза, однако слезы по-прежнему текли по щекам. Неужели это ее вина? Страшно подумать, но ведь она желала, чтобы произошло нечто, помешавшее им с Алексом пожениться.

— Нет, нет, нет… — бормотала она, медленно приближаясь к лежавшему на асфальте Алексу. — Я не хотела, не хотела, чтобы так случилось. Я не виновата. Боже…

Подошедший санитар накрыл распростершееся тело черным целлофаном.



И снова перелет через Атлантику прошел без леденцов. И снова Дейзи даже не вспомнила о них. Ей досталось кресло у иллюминатора, но на этот раз никто не попросил ее поменяться местами. Пассажиры старались не обращать внимания на заплаканную молодую женщину, однако Дейзи все же удалось пару раз поймать на себе сочувственные взгляды попутчиков.

Казалось, самолет не приземлится никогда. Дейзи успела даже вздремнуть. Правда, она так и не поняла, каким образом ей удалось отключить сознание. Видимо, организму настолько требовался отдых, что даже нервное потрясение, пережитое накануне, не смогло помешать сну.

Дейзи пришлось задержаться в Париже для улаживания определенных формальностей, связанных с несчастным случаем. Она позвонила домой и попросила отца связаться матерью Алекса. Пообещала, что прилетит на следующий день. Отец посочувствовал ей. Однако он даже и не подозревал обо всем ужасе ее положения.

Она осталась одна. Совершенно одна. Более того, теперь ей придется изображать почти вдовье горе. Ведь Алекс поторопился похвастать тем, что они помирились и свадьба все-таки состоится. Родители при всей их благосклонности не поддержат ее, если она представит им Филиппа. Впрочем, вряд ли Филипп сможет простить ее после того, что она сказала ему.

Как бы Дейзи хотелось, чтобы он сейчас волшебным образом оказался рядом с ней, утешил, приласкал! Ей так нужна была помощь близкого человека, ведь Дейзи не с кем было поделиться своей бедой. Разве что с Джиной. Младшая сестра наверняка будет горевать по поводу несвоевременной кончины Алекса больше, чем она сама. А вдруг Джина ей не поверит? Не пожелает поверить в то, что Стэнтон был отменным негодяем?

Дейзи вздохнула. Имеет ли она моральное право чернить память ушедшего человека? Пусть у людей останутся о нем хорошие воспоминания. Конечно, почитателей или хотя бы нейтрально относившихся к персоне Стэнтона людей наберется не так уж много, но все же… Разве справедливо разрушать веру Джины в то, что обожаемый ею мужчина был подлецом и грязным шантажистом?

Однако что же делать ей, Дейзи? Как объяснить родителям свое бегство? Нервы? Волнение перед свадьбой? Поверят ли они ей? Скорее с нервами не совладала бы миссис Экрейд, а не ее старшая дочь. Впрочем, вряд ли ей придется долго объясняться.

Сейчас не то время, чтобы ворошить прошлое. Возможно, ее вообще предпочтут не беспокоить вопросами о погибшем женихе. Тем лучше. Дейзи действительно не могла сдерживать слезы при одной мысли об Алексе. Как бы он ни был плох, сколько бы боли ей ни причинил, все-таки когда-то она любила его… Или верила в то, что любила. Теперь это уже не важно. Главное, что теперь его нет в живых.

Лучше бы на его месте была я, подумала Дейзи, но тут же упрекнула себя: как ты смеешь такое говорить! Вся жизнь еще впереди. Все будет хорошо. Случилось то, что должно было случиться. Никто в этом не виноват. Просто так было угодно Небесам.



— Милая моя девочка. — Роберт Экрейд обнял Дейзи, едва она прошла паспортный контроль. — Как ты себя чувствуешь? О, извини, дурацкий вопрос. Как ты можешь себя чувствовать после такой трагедии?!

Роберт прижал ее к груди так крепко, словно желал, чтобы она пропиталась его силой и мужеством.

— Папа… — только и смогла прошептать Дейзи, прежде чем разрыдаться.

— Ну все, все, успокойся. Мы сейчас же отправимся домой. Мама приготовила твою любимую фаршированную индейку. Джина все утро плачет, переживает за тебя. — Роберт гладил дочь по вздрагивающей от глухих рыданий спине и тихо приговаривал: — Милая, все будет хорошо. Ты справишься. Я знаю, что ты справишься.

— Да-да, я сейчас… Я больше не буду плакать. Прости, папа. — Дейзи шмыгнула носом, задержала дыхание, попытавшись справиться с наплывом чувств, но слезы тут же хлынули вновь.

— Дейзи, если тебе хочется плакать — плачь. Не копи в себе эмоции.

Роберт сделал знак ближайшему такси, и водитель тут же вышел из автомобиля и открыл заднюю дверцу перед пассажирами.

— Папа, все произошло так… так внезапно. Я не знала… зашла в магазин, чтобы купить леденцы… — слезы мешали ей говорить, однако Дейзи не в силах была молчать. — Потом я услышала ужасную сирену. Выбежала на улицу… я не могла… не могла ничем ему помочь. От меня уже ничего не зависело.

— Я знаю, милая, — мягко сказал Роберт, с жалостью посмотрев на дочь. — Ты ни в чем не виновата. Я уверен, что и в Париж ты улетела, потому что не могла поступить иначе.

Господи! Дейзи вдруг с ужасом осознала, что в глазах общественности она все равно останется единственной виновницей случившейся трагедии. Если бы она не сбежала накануне свадьбы, Алексу не пришлось бы мчаться на поиски взбалмошной невесты и тогда… он был бы жив. Не станет же она теперь на каждом углу рассказать о том, какие причины толкнули ее на отчаянный шаг! Если же она и признается кому-нибудь, то тут же услышит массу упреков в неуважении к памяти человека, который любил ее всей душой. У Дейзи не оставалось иного выбора, как до конца своих дней изображать раскаяние и горе.

Впрочем, это не составит особого труда. Без Филиппа Дейзи действительно была крайне несчастна и одинока. Она потеряла самого близкого человека. Добровольно отказалась от него. Она виновата перед Филиппом и должна нести наказание за то, что причинила ему боль.

— Милая, пожалуйста, не молчи, — попросил Роберт, заметив, что дочь с каждой минутой становится все мрачнее.

— Папа! — Дейзи бросилась ему на шею. — Не спрашивай меня ни о чем, пожалуйста!

— Ну конечно, девочка моя. Я не стану бередить твои раны. Если не хочешь больше вспоминать о плохом, то ни я, ни мама, ни Джина не станем расспрашивать тебя ни о чем.

— Спасибо, — тихо произнесла Дейзи, уткнувшись в плечо отца, как в детстве.



— Дейзи, сестренка!

Джина выбежала ей навстречу в легком домашнем платье, хотя на улице было уже достаточно прохладно. Дул пронизывающий осенний ветер.

— Простудишься, дуреха. Пошли скорее в дом, Джина.

Дейзи пыталась бодриться, однако у нее это плохо получалось. Глаза наполнились слезами, готовыми пролиться в любую секунду.

— Дейзи, как ты?

Ну вот, она снова не сдержалась и разрыдалась. Откуда только в ней столько жидкости, чтобы плакать целые сутки?

Джина обняла сестру.

— Не представляю, как ты это пережила. Я чуть с ума не сошла, когда узнала. — Джина тоже расплакалась.

— Ну-ну, что за плаксивые девчонки, — подтрунил над дочерьми Роберт. — Ступайте в дом. Незачем устраивать спектакль перед окнами соседей. Семейные трагедии, как и семейные торжества, должны быть скрыты от посторонних глаз.

Сестры, не разомкнув объятий, поднялись по ступеням, ведущим к входной двери, где их уже поджидала взволнованная мать.

— Дейзи, солнышко… — больше миссис Экрейд не смогла произнести ни слова.

— Ох уж эти женщины, — проворчал Роберт, и сам с трудом сдержал скупую мужскую слезу.

Три самых любимых для него человека на свете страдали на его глазах, а он ничего не мог для них сделать. Не мог помочь им. Как же он тогда будет помогать незнакомым людям, которые доверят ему власть? Не окажется ли он таким же бесполезным?
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— Дейзи, ну перестань упрямиться, пойдем со мной, — пропищала Джина, уже практически не рассчитывая на успех.

— Извини, сестренка, но у меня нет настроения веселиться на вечеринке.

— Дейзи, ты превратилась в зануду! — в сердцах воскликнула Джина. — Тебя ведь никто не заставит распевать студенческие гимны и плясать.

— Вот именно. Кроме того, я уже вышла из того возраста, когда это нормально.

— Ну вот еще! Не слишком ли рано ты похоронила свою молодость?

Дейзи опустила глаза, приготовившись выслушать целую лекцию от младшей сестры.

— Конечно, то, что произошло с Алексом, ужасно. Это настоящая трагедия, но… Дейзи, прошло уже три с лишним недели, а ты ни разу никуда не вышла. Работу в колледже я не беру в расчет. Бедные твои студенты!

— Спасибо, сестренка, за поддержку, — со слезами на глазах произнесла Дейзи.

— Прости. Возможно, это довольно жестоко с моей стороны.

— Более чем.

— Однако это правда. Я переживаю за тебя. Я тоже любила Алекса. Почему ты думаешь, что страдаешь одна? Однако скорбь вовсе не повод забывать о себе. Посмотри, на кого ты похожа!

Дейзи пожала плечами.

— Какая разница?

— Что? Дейзи, ты — молодая привлекательная женщина. Вернее, всегда ею была. Я равнялась на тебя, брала с тебя пример, подражала, пыталась следовать твоему примеру… А что теперь? Неужели ты хочешь окончательно потерять себя? Ты ведь моя старшая сестра и обязана — слышишь? — обязана быть для меня образцом для подражания!

— Джина, не надо громких фраз. Уж кто-кто, а ты всегда поступала вопреки моим советам. Мне всегда казалось, что ты действуешь так, как никогда бы не сделала я.

Джина надула губы.

— Дейзи, ну пожалуйста, пойдем со мной. Тебе необходимо немного развеяться.

— Мне завтра рано вставать. Лучше я раньше лягу спать. Почитаю перед сном…

— Ты невыносима! Хоть папа и запретил мне ссориться с тобой, но… я больше не могу! Я не в силах молча смотреть на то, как моя любимая старшая сестра губит свою жизнь, загоняет себя в могилу раньше времени.

Дейзи мягко улыбнулась и притянула к себе сестру.

— Джина, ты такая добрая. Я так сильно люблю тебя. Обещаю, что в следующий раз я обязательно составлю тебе компанию.

— Ты говоришь это уже в десятый раз! А в результате снова остаешься дома и покрываешься плесенью. Скоро Рождество. Во все времена рождественская неделя считалась началом новой жизни, возрождения. Пойми, твое заточение в этой темной комнате не вернет Алекса!

— Джина!

— Прости, если я причинила тебе боль. Однако Алекса действительно невозможно возвратить к жизни. И это не повод самой отправляться на тот свет.

— Однако это и не повод бежать на вечеринку за очередным женихом.

— Дейзи, я вовсе не призываю тебя заводить роман. Просто сходим, посидим в компании, поговорим, выпьем по бутылочке пива.

— Что? Джина, тебе еще нет двадцати одного! Только не говори, что ты пьешь пиво в барах!

— Ну-у-у-у, — Джина озорно улыбнулась, — в барах — нет. А у Тэда дома можно.

— За тобой нужен глаз да глаз, — строго сказала Дейзи.

— Вот именно. Почему бы тебе не пойти со мной и не проследить, хорошо ли ведет себя твоя младшая сестренка?

— Не сегодня. — Дейзи вздохнула. — Какая же ты упрямая. Вот если бы ты направляла все свое упрямство в учебу, уже наверняка защитила бы диссертацию.

— Я и так ее защищу! — уверенно сказала Джина. — А пока я буду пользоваться молодостью и гулять.

— Ладно, я вижу, что спорить с тобой бесполезно.

Джина поднялась с кресла. Подойдя к двери, она обернулась и после минутного колебания робко спросила:

— Дейзи, можно я задам тебе один вопрос?

— Какой?

— Папа попросил не беспокоить тебя, но… Я никак не могу понять. Просто фрагменты мозаики не стыкуются.

— Джина, спрашивай скорее. Разве я когда-нибудь ругала тебя за вопросы, какими бы интимными или глупыми они ни были?

— Нет, но…

— Джина, ты пропустишь все самое интересное. Придешь под конец вечеринки, если будешь и дальше переминаться с ноги на ногу и мямлить.

Джина снова вернулась в любимое кресло и пристально посмотрела на сестру. Дейзи отложила только что взятую книгу.

— Я тебя слушаю. У тебя какие-то неприятности или… может быть, ты влюбилась? — неуверенно начала прощупывать почву Дейзи.

Джина презрительно хмыкнула.

— Вот еще! Стану я из-за каких-то напыщенных дураков волноваться!

Да, Джина не отличалась особым постоянством в любовных симпатиях. Однако Дейзи сама же успокоила родителей, сказав, что все высокомерие и легкомыслие Джины как рукой снимет, как только она по-настоящему влюбится. А в том, что это непременно случится, она не сомневалась.

— Дейзи, когда ты улетела в Париж… Ты позвонила мне из такси, в котором ехала в аэропорт… была сильно расстроена. Сказала, что Алекс не тот, за кого мы его принимали. Ты обещала рассказать мне все позже. Тебе не кажется, что время уже давно настало?

Вот он, тот самый вопрос, которого с ужасом и трепетом Дейзи ждала со дня на день. Отец выполнил ее просьбу и ни разу не поинтересовался причинами ее неожиданного бегства. Более того, ни мать, ни сестра ни о чем ее не спрашивали, хотя Дейзи постоянно читала в их глазах один и тот же немой вопрос: почему?

— Джина, теперь это уже не важно, — попыталась уклониться от разговора Дейзи.

— Нет, важно.

— Алекса больше нет с нами.

— Дейзи, тебя что-то мучит. Я ведь вижу, что ты страдаешь не только из-за утраты. Тебя гнетет какая-то тайна. Как будто произошло что-то… или, наоборот, не произошло.

— Джина, пожалуйста…

— Дейзи, расскажи. Тебе самой станет легче. Если хочешь, об этом никто никогда не узнает, кроме меня. Можешь на меня положиться.

— Я знаю, — с печальной улыбкой согласилась Дейзи, вспомнив, как досталось младшей сестре из-за ее побега.

— Я тебя слушаю. Что натворил Алекс?

— Он… нет, не могу.

Незачем разрушать розовый ореол вокруг образа Алекса? Пусть Джина по-прежнему боготворит его, решила Дейзи.

— Все так ужасно? — шепотом спросила Джина, уловив негативные колебания в воздухе.

— Да, — твердо сказала Дейзи. — Ужасно одно: твоя сестра — неблагодарная взбалмошная идиотка, которая наделала кучу глупостей, из-за которых… погиб хороший человек.

— Нет-нет, что ты такое говоришь?! Дейзи, не вини себя ни в чем! — Джина бросилась обнимать плачущую навзрыд сестру. — Прости, что расстроила тебя. Запомни: ты не виновата. Слышишь? Так было предопределено свыше. Господи, что же я наделала? Я испортила тебе настроение. Как я теперь могу уйти на вечеринку и веселиться, зная, что моя сестра рыдает по моей вине?

— Нет, Джина, отправляйся. — Дейзи быстро утерла слезы. — Видишь — я уже и не плачу. Это так, соринка в глаз попала.

— Не пытайся меня обмануть, — с материнской интонацией остановила ее Джина. — Я злая и жестокая. Прости. Не знаю, что мне делать?..

— Все в порядке. Честное слово. Ступай, ты уже опаздываешь.

Дейзи облегченно вздохнула, когда за Джиной закрылась дверь. Безусловно, разговор не окончен. Можно сказать, он только начался. Однако на сегодня это все. Завтра… завтра у нее будут новые силы. Она сможет убедить Джину и родителей, что совершила страшную ошибку, что это она во всем виновата. Главное, чтобы они не узнали о Филиппе. Иначе они, как и Алекс, решат, что она изменяла жениху накануне свадьбы.

Дейзи успокоила себя тем, что все фотографии и пленки находились в чемодане Алекса, который отдали ей еще в Париже. Она уничтожила все свидетельства своего знакомства с французским художником, хотя у нее поначалу и закралась мысль оставить себе на память несколько снимков. Однако Дейзи сочла это слишком рискованным. Нет, пусть ей останутся только воспоминания о самых прекрасных мгновениях жизни.



Дейзи резко открыла глаза. Так и есть — в ее комнате находился человек, пристально следивший за ее сном. Из-за полумрака очертания были не очень четкими. Дейзи протерла глаза.

— Джина? Ты меня напугала!

— Прости, — без особого раскаяния в голосе произнесла сестра.

— Что ты здесь делаешь? Который час?

— Шесть часов утра примерно.

— Почему ты не спишь? Что-то случилось на вечеринке?

— Нет, все в порядке. Я пришла около часа назад. Родители спят.

— Джина, иди спать. Дай мне поспать еще хотя бы часок. — Дейзи зевнула.

— Боже, сестричка… — Джина опустилась на колени рядом с кроватью и положила на нее голову рядом с коленями Дейзи.

— Что с тобой? Ты курила травку? Признавайся, Джина! — потребовала Дейзи, впервые увидев сестру в таком странном состоянии.

— Дейзи, Дейзи… — Слезы потекли из глаз Джины, однако она и не пыталась их вытереть.

Господи, что происходит? Может быть, позвать отца? Дейзи растерялась, не зная, как поступить. С одной стороны, ей не хотелось подставлять сестру. Если Джина действительно попробовала в компании наркотики, то ей попадет от родителей по первое число, однако, с другой стороны, нельзя оставлять это безнаказанным и делать вид, что ничего не произошло. Вдруг… нет, об этом даже не хотелось и думать. Джина слишком благоразумна, чтобы позволить кому-то запудрить себе мозги. А если она попала под дурное влияние? Мысли в голове Дейзи вертелись с такой скоростью, что она даже испугалась.

— Почему, почему ты сразу не поделилась со мной?

— О чем ты, Джина?

— Об Алексе.

— Он мертв. Разве ты забыла?

Джина помотала головой и несколько раз жалобно всхлипнула.

— Зачем ты снова заговорила о нем? Сейчас неподходящее время. Тебе нужно лечь поспать.

— Я… я пришла и не смогла уснуть. Включила компьютер. Ты не захотела рассказать, и тогда я решила узнать сама. В архиве Интернета я нашла старые газеты…

Дейзи замерла, предугадав, что скажет сестра в следующую минуту.

— Алекс Стэнтон — скандальный журналист… Ты была не первой женщиной, с которой у него была назначена свадьба.

— Джина, зачем ты…

— Не перебивай меня. Просто скажи, что это именно то, из-за чего ты решилась сорвать бракосочетание.

— Да, — коротко ответила Дейзи, решив, что глупо и бессмысленно отрицать очевидное.

Джина была слишком умна и проницательна.

— Он никогда даже не намекал тебе о предыдущих невестах?

Дейзи покачала головой.

— Он и тебя собирался оставить прямо у алтаря в присутствии нескольких сотен гостей и журналистов?

— Джина, прекрати! — взмолилась Дейзи. — Я не знаю.

— Как ты думаешь?

— Не знаю.

— Ты любила его?

Дейзи колебалась. По сравнению с тем чувством, которое она испытывала теперь к Филиппу, ее страсть к Алексу с большой натяжкой можно назвать лишь влюбленностью, умопомешательством…

— Мне казалось, что да.

— Сейчас ты считаешь иначе, верно? — допытывалась сестра.

— Джина, к чему теперь эти разговоры?

— Я пытаюсь понять, что тебя мучит, не дает покою. Поначалу я думала, что ты скорбишь, не представляя жизни без любимого мужчины. Однако после того, что ты узнала об Алексе, ты могла его только презирать. Я слишком хорошо тебя знаю. Ты не смогла бы любить столь низкого и подлого человека. Следовательно, появляется другой вопрос. Почему ты согласилась снова вернуться к нему? Алекс позвонил накануне вашего возвращения в Бостон и сказал, что вы помирились.

Боже, взмолилась Дейзи, дай мне сил! Я не выдержу. Как мне признаться во всем сестре?

— Я жду.

— Джина, это долгая история… — начала Дейзи в надежде, что сестра отступится и перестанет ее терзать и допрашивать.

— У меня полно времени. Нам никто не помешает. Все еще проспят как минимум час. Тебе хватит часа на «долгую историю нескольких дней»?

— Хорошо, — сдалась Дейзи, — слушай. Обещай, что не станешь меня презирать или ненавидеть.

— Конечно нет. Ты самая добрая, честная и замечательная на свете. Уверена, что ты не могла сделать ничего плохого, — быстро заверила ее Джина, приготовившись слушать.



— Бедная, бедная моя сестричка, — со слезами на глазах прошептала Джина после того, как Дейзи окончила свой рассказ.

— Такова судьба. Видимо, мы с Филиппом ошиблись, решив, что созданы друг для друга. На самом деле его ждет долгая счастливая жизнь… с другой женщиной.

— Дейзи, ты не должна опускать руки! Ты ведь знаешь, где находится его мастерская. Отправляйся в Париж, найди Филиппа, объясни ему все.

— Нет. — Дейзи покачала головой. — Он не простит меня. Никогда. Я причинила ему такую боль…

— Если он любит тебя, то обязательно поймет.

— Ах, Джина, ты слишком наивна. В жизни, к сожалению, не всегда все заканчивается хэппи-эндом, как в голливудских мелодрамах.

— Дейзи, ты… ты не можешь страдать всю жизнь! Это несправедливо. Алекс причинил тебе столько зла!

— Джина, не забывай, что говоришь о человеке, которого уже нет в живых, — строго сказала Дейзи.

— Однако ты… ты-то еще жива! И Филипп тоже. Неужели ты станешь отказывать себе в счастье?

Дейзи пожала плечами и с сомнением произнесла после недолгой паузы:

— Филипп, наверное, уже и думать обо мне забыл. Прошло столько времени…

— Вот и отличный повод напомнить о себе. Конечно, я понимаю, что ты боишься получить отказ и потерять последнюю надежду на счастье, но… Дейзи, нет ничего хуже, чем сидеть сложа руки и ждать манны небесной.

— Джина, я не могу. Что подумают мама с папой? А журналисты? А многочисленные друзья и знакомые, чьи соболезнования я перестала выслушивать всего неделю назад?!

Неожиданно Дейзи вспомнила об упреках Филиппа в том, что она слишком часто задумывается об общественном мнении, перекраивая свою жизнь в угоду толпе. Как она возмущалась, спорила с ним, утверждая, что он ошибается, что на самом деле ей плевать на мнение соседей!

— Вот видишь? Ты и сама осознала, что сказала глупость, — заметив стыдливый румянец Дейзи, констатировала Джина. — Какая тебе разница, что напишут о тебе журналисты? Им все равно никто уже не верит. После той чепухи, что порой доводится читать в газетах… А родители всегда будут на твоей стороне. Конечно, мама поворчит, полежит пару дней с мокрым полотенцем на лбу. — Джина едва заметно усмехнулась. — Самое главное, что ты будешь с любимым человеком.

— Ты действительно так думаешь? — робко спросила Дейзи.

Джина кивнула.

— Да. Поступай так, как велит тебе сердце.

— А вдруг… вдруг Филипп прогонит меня?

— Этого не случится. Ты ведь сказала, что он любит тебя.

— А вдруг я снова ошиблась? Я ведь была уверена в искренних чувствах Алекса. — Дейзи закрыла глаза.

— Чему тебя только учили в школе?! — воскликнула Джина неожиданно резко.

— А что? — озадаченно поинтересовалась сестра.

— Закон вероятности, — словно избитую истину сообщила Джина, окончательно сбив Дейзи с толку.

— Я тебя не понимаю, сестренка, — призналась Дейзи, вызвав снисходительную улыбку Джины.

— Ты просто не могла ошибиться в мужчинах дважды подряд. Не совсем уж ты у меня… дурочка.

Дейзи тоже улыбнулась.

— Вроде бы нет. Просветления иногда случаются. Правда, с опозданиями.

— Скажи спасибо, что у тебя есть такая замечательная сестра, как я.

— Спасибо, — передразнила ее Дейзи. — На какой адрес послать благодарственное письмо с чеком?

— Ну вот видишь, ты уже шутишь и улыбаешься! — обрадовалась Джина, обняв сестру. — Почему же ты сразу не рассказала мне обо всем? Стоило ли страдать в одиночку? Одна голова хорошо, а две лучше. Особенно когда речь идет о Джине Экрейд.

— Я тебя обожаю. Что бы я без тебя делала?

— Сидела бы до скончания века в своей комнате и покрывалась плесенью.

Дейзи приподняла уголки губ в улыбке, но уже в следующее мгновение снова посерьезнела.

— Ты думаешь, мне стоит предупредить родителей о том, что я лечу в Париж?

Джина одарила сестру испепеляющим взглядом.

— Даже не надейся, что я снова стану покрывать тебя и придумывать миллион причин, почему ты так поступила. Я смотрю, у тебя вошло в привычку тайком убегать из дому. В конце концов, ты взрослая женщина и можешь сама принимать решения, касающиеся твоей личной жизни. Мы живем не в средние века. Родители не станут насильно удерживать тебя в отчем доме или выдавать замуж против воли. Неужели ты думаешь, что им нравится видеть тебя в таком плачевном состоянии? Да они места себе не находили все эти дни!

— Боже, — прошептала Дейзи, — какая же я эгоистка… Из-за меня страдали столько людей, а я знай себе почитывала книжки! Джина, прости свою нерадивую старшую сестру. Ведь и тебе пришлось нелегко.

— Да уж! — Джина преувеличенно тяжело вздохнула. — Сколько раз я пыталась вытащить тебя из дому? Развеселить? Я уже почти потеряла надежду на то, что ты снова станешь прежней. Надеюсь, что когда вы с Филиппом выясните свои отношения… я хотела сказать, помиритесь, — поправилась Джина. — Ты ведь не переберешься в Париж?

Дейзи пожала плечами.

— Пока рано загадывать. Вдруг ничего не получится? Кто знает? Возможно, Филипп уже встретил другую женщину. Он ведь художник. Ему необходима муза, вдохновляющая на создание шедевров. Насколько я поняла, для него это должна была вполне определенная, земная женщина. Филипп как-то сказал, что пишет портреты только любимых женщин.

Дейзи едва сдержала подкатившие к глазам слезы. Воспоминания о Филиппе всегда сопровождались у нее рыданиями. Однако она тщательно их скрывала от близких. Поэтому и пряталась в своей комнате, не выходя целыми сутками. Если бы не работа в колледже, к которой ей пришлось вернуться, она бы, наверное, сошла с ума в своем крохотном мирке. Стоило Дейзи остаться наедине с собой, как она тут же начинала вспоминать Филиппа, прокручивать, словно киноленту, историю их любви, пыталась припомнить каждую мелочь, деталь.

Теперь ей все казалось таким важным, таким символичным. Как только она сразу не поняла, когда оступилась на лестнице, что ее ждет очередная ошибка, «оступка» на пути к Филиппу?

— Только попробуй снова расплакаться! — грозно предупредила ее Джина.

— Не буду.

— Ладно, я пошла к себе. Приму душ и приведу себя в порядок. У меня важная первая лекция. — Джина поднялась и направилась к двери. — Ой, чуть не забыла: не говори предкам, что меня не было всю ночь. Скажи, что около полуночи спускалась в кухню за стаканом воды и я уже преспокойно посапывала в своей кроватке, договорились?

— Джина, я не могу обманывать своих ро…

Дейзи осеклась на полуслове, осознав, насколько неактуальны ее нравоучения. Отличный пример она подала младшей сестре. Теперь Джина решит, что позволительно вытворять все, что угодно, лишь бы все оставалось шито-крыто. При этом лучший способ сокрытия правды — обратиться за помощью к сестре. Что ж, она в долгу перед младшей сестрой. Сейчас не время выяснять отношения.

— Договорились. Я скажу, что ты в отличие от старшей негодницы пай-девочка.

— Ну, в разряд ангелов можешь меня пока не зачислять, но… репутация примерной дочери, сохранившей непорочность в наш развращенный век, мне очень даже нравится. Вдруг я стану второй Девой Марией?

Джина озорно подмигнула Дейзи и выскользнула за дверь, постаравшись как можно более тихо прокрасться к своей спальне. Щелчок дверного замка наверняка никто, кроме Дейзи, не услышал.

Что ж, стены родового особняка Экрейдов стали свидетелями еще одной маленькой семейной драмы. Дейзи вздохнула и улыбнулась: на душе после разговора с младшей сестрой действительно полегчало. Она даже ощутила что-то наподобие прежней жажды жизни, решимости и энергии для преодоления любых жизненных преград.

Сразу же после работы позвоню в авиакомпанию и закажу билет до Парижа, подумала Дейзи и закрыла глаза, чтобы воспользоваться последними блаженными минутками сна.
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— Наконец-то ты вернулась! — радостно воскликнула Джина, едва Дейзи переступила порог дома.

— Что-то случилось? У нас гости?

Дейзи без особого восторга представила себе очередной скучный обед в компании какой-нибудь высокопоставленной особы. Черт, похоже, бронирование авиабилета придется отложить, с досадой подумала она.

— Нет, сколько уже можно?!

Джина состроила забавную гримаску, с блеском отразившую чувства самой Дейзи, уставшей от приемов и необходимости придерживаться этикета и неукоснительно следовать правилам приличия. С тех пор, как Роберт Экрейд выдвинул свою кандидатуру на пост губернатора штата, о покое семейных вечеров можно было забыть. Несмотря на постигшее ее горе, Дейзи обязана была присутствовать на светских раутах, регулярно устраиваемых в их доме.

— Тогда что? — Дейзи скинула туфли и размяла уставшие за день ноги.

— Тебе кое-что прислали.

— Мне? — Дейзи не скрыла удивления.

— Ага. Мы не стали разворачивать без тебя. Мама сгорает от любопытства, а папа делает вид, что посылка его нисколько не заботит. — Джина усмехнулась. — Но он уже раз пять выглядывал из кабинета и интересовался, не вернулась ли ты с работы. Пойду позову его. Он просил сразу же сообщить, как только ты переступишь порог дома.

— Так что все-таки?.. — спросила в растерянности Дейзи, однако Джины уже и след простыл.

Дейзи прошла в гостиную и почти споткнулась о большой плоский пакет. Типичная белая непромокаемая бумага, в которую упаковывают почтовые посылки. Размашистым неровным почерком на бумаге были написаны ее имя и адрес.

Сердце Дейзи заколотилось с такой силой, что она непроизвольно положила руку на грудь. Сделав несколько глубоких вдохов, она приступила к распаковке загадочного предмета. Руки дрожали, а в голове вертелась только одна мысль: Господи, неужели, неужели?..

— Дейзи, подожди! — воскликнули в один голос появившиеся на пороге родители и Джина.

Она вздрогнула от неожиданности и обернулась.

— Что еще случилось? Не бойтесь: посылка не похожа на бомбу. Во всяком случае, я не слышу, чтобы она тикала.

— Ты еще находишь место шуткам, — с укором заметил Роберт. — Мы с твоей мамой уже голову сломали, пытаясь определить, что бы это могло быть. Посылка пришла из Парижа. Ты предполагаешь, что это?

Дейзи пожала плечами и склонилась над пакетом, чтобы не выдать радостного волнения, охватившего все ее существо.

— Ну? Не томи! — жалобно взмолилась Джина.

Дейзи разорвала упаковочную бумагу, тщательно очистила от обрывков и лишь затем повернулась вместе с посылкой к родителям и Джине.

— Картина? — удивленно спросил Роберт.

— Портрет? Фу, страх Господен, — произнесла миссис Экрейд и презрительно хмыкнула, выразив тем самым высшую степень неприятия.

— А по-моему, очень смело и… современно, — заявила Джина. — Это ты?

— Что-о-о-о? — Глаза миссис Экрейд округлились, сделав их обладательницу похожей на глубоководного краба. — Дейзи, это уродство — действительно твой портрет?

Дейзи улыбнулась и быстро кивнула.

— Ох уж эти шарлатаны, маляры, оккупировавшие Монмартр! Давно бы на месте парижских властей гнала их оттуда поганой метлой. Глядишь, через десять лет они станут превозносить создателя этой… мазни выше Рембрандта. Неужели ты позировала одному из этих…

— Да, мамочка, я позировала самому прекрасному и, между прочим, перспективному художнику Филиппу Лабардини.

— Ты еще и гордишься?

— Более чем. Я счастлива, что судьба свела меня с этим человеком.

Роберт внимательно посмотрел на старшую дочь, расплывшуюся в довольной улыбке.

— Милая, тебе нравится эта картина?

— Да! Она восхитительна. Портрет буквально излучает тепло, нежность, любовь, искренность, надежду… — Дейзи перевела дух. — Такое полотно мог создать только мужчина для…

— …Любимой женщины, — закончил за нее отец. — Ты ведь это хотела сказать, верно?

Дейзи встретилась с ним взглядом. Лгать бессмысленно: отец слишком хорошо ее знает, а она сейчас слишком взволнованна, чтобы скрыть эмоции и истинные чувства.

— Верно, — согласилась Дейзи, еще раз взглянув на картину, которую держала в руках.

— Вынужден с тобой согласиться, дорогая. — Роберт приблизился к старшей дочери и опустил большую теплую ладонь на ее плечо. — Ты ведь расскажешь своему отцу об этом художнике, да?

— Мам, пап, — пришла ей на выручку Джина, — давайте дадим Дейзи немного прийти в себя. Только взгляните — она ведь едва стоит на ногах от шока.

— Что уж тогда говорить обо мне, — вмешалась в разговор миссис Экрейд. — Я вообще ничего не понимаю. О каком еще художнике мы должны узнать?

— Пожалуй, Джина права, — согласился Роберт. — Поговорим чуть позже. Дейзи наверняка очень устала после работы и хочет отдохнуть в своей комнате.

Дейзи вздохнула и судорожно начала собирать обрывки бумаги.

— Я только сейчас уберу и… ой. — Она едва не выронила картину, однако выпускать ее из рук не желала ни на секунду. Напротив, Дейзи прижала полотно к груди, словно кусок холста был самой большой драгоценностью на свете.

— Дейзи, прекрати ползать по полу. Я уберу сама, — снова пришла ей на помощь Джина.

Дейзи одарила ее благодарным взглядом. До чего же ей повезло с младшей сестрой! Смешно вспомнить, но все детство она жаловалась, что родители не подарили ей братика.

— Я поднимусь к себе, — почти виноватым голосом пробормотала Дейзи, прошмыгнув мимо ошарашенной матери к лестнице.

— Это не избавляет тебя от объяснений, — предупредил отец.

— Конечно. Чуть позже я обязательно расскажу вам все.

Роберт пристально взглянул на улыбавшуюся Джину.

— Если ты что-то знаешь, то лучше расскажи сейчас. Вечно у вас с Дейзи секреты!

— Я знаю не больше вашего, — огрызнулась Джина, сочтя за лучшее по-быстренькому куда-нибудь скрыться.

Не хватало еще снова отдуваться за Дейзи. В конце концов, она не ждала от сестры откровенности, а сама попыталась выяснить все, что было в ее силах. Родители тоже могли навести справки об Алексе, прежде чем благословить дочь на брак с ним. Вот так-то.



— Где же она, черт побери?! — воскликнула Дейзи.

Она уже перерыла всю комнату, выдвинула ящики письменного стола, перетрясла одежду, книги… Визитки Филиппа нигде не было.

Неужели все-таки потеряла? Забавно, усмехнулась Дейзи. Сколько раз она пыталась избавиться от карточки Филиппа, ей всегда это не удавалось. Однако как только понадобился номер его телефона… Что же делать? Неужели придется срочно лететь в Париж, даже не предупредив Филиппа о визите? А вдруг он послал ей картину, потому что хотел окончательно избавиться от всякого напоминания о ее существовании?

Нет, остановила себя Дейзи. Достаточно взглянуть один раз на портрет, чтобы безошибочно определить, что его создатель любил изображенную на нем женщину. В этом не было никаких сомнений.

Дейзи осмотрела комнату в надежде, что злополучная карточка волшебным образом окажется на самом видном месте. Однако чуда не произошло.

Главное — не паниковать, а сосредоточиться и попытаться вспомнить, куда я ее положила, решила Дейзи. Она присела на край кровати и стала прокручивать в памяти события. Задача оказалась не из легких. Во-первых, за последний месяц в ее жизни произошло огромное количество происшествий, хороших и плохих… А во-вторых, не было ни дня, чтобы она пребывала в уравновешенном состоянии. Ее словно бросало из одной эмоциональной крайности в другую. Счастье общения с Филиппом сменялось угнетающими мыслями о предательстве Алекса.

Неожиданно Дейзи осенило: визитная карточка осталась в кармане того самого жакета, в котором она уезжала из Парижа.

Где же он? Дейзи растерянно озиралась по сторонам. Все вещи лежали либо на полу ее комнаты, либо на кровати. Створки пустого шкафа были раскрыты. Создавалось ощущение, словно по комнате Дейзи пронесся тайфун.

Может быть, жакет внизу, в холле? — уцепилась за спасительную соломинку Дейзи и, ни секунды не медля, бросилась из комнаты. Она сбежала по лестнице, перепрыгивая через две ступеньки и рискуя не только подвернуть или сломать ногу, но и получить более серьезную травму. Впрочем, сейчас это не имело никакого значения. Главное — отыскать визитку Филиппа, позвонить ему, попросить прощения и сказать о своей любви.

Слава Богу, вот он, жакет. Дейзи опустила руку в карман, и в тот же самый момент раздался мелодичный звонок в дверь.

Кто бы это мог быть? — подумала она, не решаясь открыть дверь.

С другой стороны, не было никакого смысла медлить. Если нежданный гость позвонит во второй раз, то непременно спустится либо отец, либо мать. Джина наверняка убежала уже на какую-нибудь вечеринку.

— Одну минутку, — громко произнесла Дейзи, с досадой выпустив из рук заветную визитку.

Она быстро сняла дверную цепочку и распахнула дверь.

— Филипп?.. — едва слышно пробормотала Дейзи после минутного потрясения.

Гость, не дождавшись приглашения, шагнул вперед и обхватил Дейзи за талию.

— Милая, я так скучал! Не мог жить без тебя! Я читал в газетах о несчастье, которое постигло твоего жениха.

— Филипп…

Дейзи больше не могла произнести ни слова. Более того, она боялась разрушить волшебную иллюзию каким-нибудь неверным замечанием или неловким движением. Вдруг стоящий перед ней мужчина сейчас растает в воздухе, испарится? Она ведь еще не успела рассказать ему о своей любви.

— Я боялся раньше прилетать, не хотел беспокоить тебя… такое горе, — продолжил Филипп.

— Нет, Филипп. Настоящая трагедия — ошибка, которую я допустила, отказавшись от тебя и от своей любви. Алекс, он… он…

Дейзи обвила руками шею Филиппа и прижалась всем телом к любимому мужчине. Слова были излишними. Они все равно могли отразить лишь малую часть всего того, о чем Дейзи мечтала сообщить Филиппу.

— Тсс. — Он приложил к ее губам палец и заглянул в зеленые глаза, сверкнувшие хрусталем слез. — Ты любишь меня?

— Да! Больше всего на свете.

— Ты выйдешь за меня замуж? Не отвечай сразу. Я понимаю, что сейчас это невозможно. После смерти Алекса… общественное мнение…

Дейзи тряхнула головой и дерзко заявила:

— Мне плевать на чье-либо мнение! Я люблю тебя. Хочу быть только с тобой. Я мечтаю стать твоей женой.

Филипп наклонился, чтобы поцеловать расплакавшуюся Дейзи.

— Я тоже люблю тебя. Тебе доставили мой свадебный подарок?

Дейзи удивленно вскинула брови, однако через несколько мгновений поняла, о каком подарке речь.

— Да. Чудесный портрет. Он мой?

— Конечно. Неужели я допущу, чтобы портрет моей любимой жены украшал спальню какого-нибудь самодовольного миллионера?!

— Ах, Филипп, неужели это не сон? Неужели ты действительно стоишь на пороге моего дома?.. Кстати, почему ты до сих пор не вошел? — сурово спросила Дейзи. — Отличный прием я оказала тебе, нечего сказать!

Филипп усмехнулся.

— Твои родители в курсе… ну, наших отношений?

Дейзи помотала головой.

— Я понимаю, — печально сказал Филипп.

— Нет, это не то, о чем ты подумал. Я вовсе… Хотя ты прав: я скрывала от них правду, боясь их гнева и осуждения. Но… после того как принесли твою посылку, у них возникла масса вопросов. Джина, моя сестра, чуть отсрочила мои объяснения. Думаю, к сегодняшнему ужину все прояснится. Папа едва взглянул на картину, как тут же сделал вывод о том, что художник явно неравнодушен ко мне.

Филипп усмехнулся.

— Более чем.

— Я не стала ничего отрицать. Сказала, что папа прав. Впрочем, бессмысленно было что-либо отрицать. Портрет красноречивее всяких слов. С мамой будет чуть сложнее: она обожала Алекса, принимала в нашем доме как сына. Но я справлюсь. Обязательно справлюсь.

— Нисколько не сомневаюсь. Ты ведь сильная. Сильнее даже, чем думаешь сама. — Филипп снова прижал ее к груди и поцеловал в макушку.

— Где ты остановился? — обеспокоенно спросила Дейзи.

Филипп пожал плечами.

— Пока еще нигде. Сразу из аэропорта я поехал к тебе.

Дейзи удивленно подняла брови.

— Как ты узнал мой адрес? Мы ведь никогда не говорили об этом.

Филипп расплылся в обезоруживающей улыбке. Дейзи только сейчас осознала, насколько соскучилась по ямочкам на его щеках. В ее жизни так давно не было ангелов и добрых посланников Небес.

— Дейзи, разве ты забыла о том, что фамилия Экрейд известна далеко за пределами Бостона? Практически ни одна газета сейчас не обходится без интервью твоего отца. Он явный лидер в предвыборной гонке. Не могу дождаться, когда ты нас наконец познакомишь. Наверняка он незаурядный, талантливый человек. Во всяком случае у меня создалось такое впечатление.

— Да, — согласилась Дейзи. — Уверена, что вы найдете с моим отцом общий язык. Он всегда мечтал о сыне, и Алекс… — Дейзи осеклась, испугавшись, что Филиппу не понравится лишнее напоминание о бывшем женихе.

Филипп действительно нахмурился.

— Милая, надеюсь, твой отец не станет настаивать на том, чтобы я занял пост, предназначавшийся в свое время Стэнтону? Вице-президент крупнейшей компании — конечно, ответственная и почетная должность… но не для меня. Я привык к свободе и творчеству. Я просто задохнусь в душном бостонском офисе, под грудой документов, ценных бумаг и канцелярских формальностей.

— Давай поговорим об этом позже, — дипломатично предложила Дейзи, уже предвидя непростой разговор с отцом.

— Согласен. Чем же тогда займемся сейчас?

— Может быть, прогуляемся по Бостону? — неуверенно сказала Дейзи. — Родителей сейчас лучше не тревожить. Пусть немного успокоятся, свыкнутся с мыслью, что у меня есть поклонник. К ужину, я надеюсь, они обретут душевное равновесие.

— Ага, самое подходящее время — чтобы снова лишить их покоя.

— Филипп, тебе все равно придется снять номер в отеле, — почти извиняющимся голосом произнесла Дейзи. — Понимаешь, родителям не понравится, если ты остановишься в нашем доме. Хотя я была бы счастлива…

Дейзи опустила глаза в ожидании ответа Филиппа. Вдруг он обидится, сочтет ее негостеприимной хозяйкой? Не дай Бог, вообще решит, что она его недостаточно сильно любит?

— Безусловно. Не могу же я, толком не познакомившись с твоими родителями, заявиться к вам с чемоданами?! Принимайте будущего родственничка!

Дейзи облегченно вздохнула и едва заметно улыбнулась.

— Я покажу тебе город. Только надену плащ. Подожди минутку.

— Я готов ждать тебя столько, сколько понадобится.



— Вот бы и мне такого жениха! — мечтательно сказала Джина, не сводя глаз с Филиппа.

Дейзи притянула Филиппа к себе, обвила руками его шею и произнесла с видом собственницы:

— Ни за что на свете никому его не отдам. Даже тебе, моя любимая сестренка. Придется тебе поискать другого. Жаль, конечно, что второго Филиппа Лабардини не существует.

Роберт погрозил младшей дочери пальцем.

— Джина, — с грозными нотками в голосе произнес он, — ты уже один раз восхищалась женихом Дейзи.

— Что?! — возмущенно воскликнула Джина. — Разве я одна была ослеплена манерами и обхождением Алекса?! Вы с мамой тоже не заподозрили его ни в чем предосудительном. Даже наша сверхвнимательная и предусмотрительная Дейзи ошиблась. Что уж говорить обо мне! Вы ведь считаете меня глупой, наивной и легкомысленной девчонкой, а я… я, между прочим, получила стипендию штата как лучшая студентка колледжа. Теперь я могу выбрать любой университет мира для продолжения образования!

Теперь настал черед возмутиться родителям, которые, как выяснилось, узнали об успехах дочери едва ли не последними.

— Детка, когда ты узнала о стипендии? — приступил к допросу Роберт, позабыв о виновниках торжества, только что объявивших о помолвке.

Джина опустила ресницы и, стыдливо покраснев, ответила:

— Неделю назад.

— И когда ты должна определиться с университетом?

— К концу следующей недели, — пробормотала Джина, физически ощутив, как накаляется атмосфера.

Похоже, о спокойном семейном ужине в честь помолвки старшей сестры можно забыть, подумала Джина. Надо каким-то образом напомнить отцу об основной причине сегодняшнего торжества. Несправедливо отнимать у Дейзи хоть каплю внимания и родительской гордости. В конце концов, отпраздновать ее учебные успехи можно и завтра…

Джина несколько раз ударила вилкой по хрустальному бокалу, чтобы привлечь всеобщее внимание звоном.

— Мама, папа, давайте же поднимем бокалы за счастливых жениха и невесту! — предложила она.

Дейзи и Филипп переглянулись и, улыбнувшись, кивнули в знак согласия. Впрочем, Джина не была оригинальна. Они уже успели выпить за счастливое совместное будущее раз пять. Однако именно для этого они сегодня и собрались за одним столом: отпраздновать возвращение Дейзи к жизни.

За последний месяц произошло столько событий, перевернувших жизнь в доме Экрейдов вверх дном, что никто бы уже не удивился, если бы Джина заявила, что собирается отправиться во время рождественских каникул на Луну.

Роберт Экрейд был избран губернатором и сразу же приступил к выполнению новых обязанностей. Дома он появлялся теперь поздно и очень уставшим. Однако ни дочери, ни жена не услышали от него ни единой жалобы.

Дейзи познакомила родителей и сестру с Филиппом, которому пришлось задержаться в Бостоне дольше, чем он планировал. Джина сразу же пришла от него в восторг. Еще бы! Она познакомилась с художником, творческой натурой, почти мировой знаменитостью. К тому же Филипп был весьма и весьма привлекательным мужчиной. Ну почему ее сестре достаются такие красавчики, а ей одни прыщавые рыжие подростки?!

Миссис Экрейд, как и предрекала Джина, устроила истерику, заявив, что Дейзи сошла с ума, если собралась связать свою судьбу с нищим художником, обитателем парижского чердака. Впрочем, вскоре она успокоилась, осознав, насколько была не права в оценке материального и душевного состояния дел Филиппа Лабардини. Уже через неделю после знакомства с женихом Дейзи миссис Экрейд всерьез признавалась, что впервые встретила такого «милого мальчика», как Филипп.

С отцом особых проблем не возникло, если не считать сложного разговора о будущем трудоустройстве зятя. Филипп наотрез отказался работать в семейной компании, чем вызвал бурю негодования Роберта Экрейда. Впрочем, Дейзи хорошо подготовила Филиппа к этому разговору. Рассказала обо всех привычках отца, о том, что ему нравится и что не нравится. Разъяснила, с какой стороны к нему лучше искать подход. В общем, Филипп был неплохо подкован, прежде чем отправился на разговор к мистеру Экрейду.

Кажется, что с тех пор прошла целая вечность. Дейзи надеялась, что все треволнения, ссоры, скандалы, выяснения семейных отношений остались в прошлом. Теперь же их с Филиппом ждала безоблачная совместная жизнь, полная счастья и любви.

— Вы не передумали? — с надеждой в голосе спросила миссис Экрейд, словно Дейзи и Филипп должны были понять ее с полуслова.

— О чем ты, мама? — терпеливо поинтересовалась Дейзи, однако тут же с досадой отчитала мать: — Что за привычка не договаривать самое важное!

— Милая, во-первых, не повышай на меня голос, — нравоучительно сказала миссис Экрейд. — А во-вторых, о чем еще я могу волноваться в последнее время, помимо вашего решения жить во Франции, за сто миль от нашего дома? Я не сплю и не ем с того самого момента, как только вы сообщили мне это известие. Неужели мои внуки будут видеть бабушку раз в год, на Рождество?!

— Не будь эгоисткой, мама, — мягко сказала Дейзи.

Ее и саму крайне печалила мысль о скором расставании с родителями. Несмотря на свой зрелый возраст, она никогда не жила одна. Даже с Алексом они планировали жить под одной крышей с ее родителями.

— Мы ведь будем жить не на краю света, — попробовала она успокоить мать. — Париж — сердце Европы. Вот и исполнится твоя давнишняя мечта повидать мир. В Европе все очень близко находится друг от друга. Приедешь повидаться с нами в Париж, а мимоходом осмотришь Нидерланды, Швейцарию, Германию…

— Все равно! — упорствовала миссис Экрейд, словно что-то могла изменить.

В глубине души она прекрасно понимала, что отъезд Дейзи неизбежен. Не станет же она мотаться через Атлантику туда-обратно, чтобы повидаться с мужем! Филипп же не мыслил свою жизнь без Парижа. У него была там своя квартира, мастерская, в которой он проводил большую часть времени. Дейзи же готова была отправиться за ним куда угодно. Счастье еще, что Дейзи не угораздило влюбиться в человека, живущего в Австралии или Африке.

— Филипп, а ты напишешь и мой портрет? — вмешалась в разговор Джина, чтобы немного разрядить обстановку.

— Вообще-то…

— Филипп пишет только любимых женщин, — пришла ему на помощь Дейзи. — Правда, милый?

Филипп кивнул и, словно извиняясь, сказал:

— Если Дейзи не возражает, то я постараюсь исполнить твое желание, Джина. За результат не отвечаю. Подойдет?

— Не скромничай. Уверена, что портрет получится безукоризненный. А потом, когда ты прославишься на весь мир и за твои полотна на аукционах будут сражаться лучшие музеи, я сколочу себе многомиллионное состояние!

Мистер и миссис Экрейд рассмеялись.

— Да, Джина, коммерческую жилку в тебе трудно не заметить. Может быть, станешь моим консультантом по экономическим вопросам?

Роберт не без гордости посмотрел на младшую дочь. Возможно, он и впрямь недооценивал таланты Джины, восхищаясь успехами Дейзи.

— Ну-у-у, если не поступят более выгодные предложения… — с серьезным выражением лица заявила Джина. — Однако сначала мне нужно определиться с университетом.

— А почему бы тебе не поступить в Сорбонну? Конечно, сейчас она уже не настолько популярна у современной молодежи, как в былые столетия, но с тем, что там дают первоклассное гуманитарное образование, вряд ли кто-то осмелится поспорить.

— Филипп, ты действительно считаешь, что мне тоже стоит покинуть Соединенные Штаты? — спросила Джина и пристально посмотрела на нового члена семьи в ожидании честного ответа.

— Только не это! — воскликнула миссис Экрейд и артистично схватилась за сердце. — Я не переживу, если обе дочери переселяться в Париж!

— Возможно, Филипп прав, — задумчиво произнесла Дейзи. — Так, во всяком случае, хоть я смогу приглядывать за Джиной. Она даже сможет жить вместе с нами. Если пожелает, конечно.

— Ой, это было бы так здорово! — Джина захлопала в ладоши и несколько раз подпрыгнула на диване, вызвав укоризненный взгляд матери, не устававшей твердить ей о правилах приличия.

— Сначала мне нужно точно узнать, какие факультеты там есть, какие условия приема для иностранных студентов и массу чего еще. Впрочем, это не проблема. С помощью Интернета я разделаюсь со всеми вопросами за час.

— Детка, не стоит торопиться с принятием столь важного в твоей жизни решения, — предостерег Роберт.

— Папа, ты так говоришь, будто я собралась выйти замуж за первого встречного! Университет в конце концов можно и поменять, если меня что-то не устроит.

— Ишь, какая шустрая! — то ли с укором, то ли с восхищением сказал мистер Экрейд. — Мало того, что самостоятельная дальше некуда, так еще и по жизни предпочитаешь порхать, словно бабочка.

— А что в этом плохого? — вмешался в разговор Филипп. — Джина молода и умна. Нужно пользоваться открывающимися возможностями. Так, во всяком случае, нет опасности, что в старости она будет сожалеть о бессмысленно прожитых годах и упущенных шансах. Не каждой юной девушке доводится выбирать между лучшими университетами мира. К сожалению, многие, даже очень талантливые молодые люди не имеют материальных средств на продолжение образования после школы.

— Я тебя обожаю, Филипп! — искренне воскликнула Джина. — У тебя случайно нет брата-близнеца, а?

— К сожалению, нет. Впрочем, успехи клонирования, возможно, вскоре это исправят. Однако я сомневаюсь, что ты станешь ждать так долго. С твоим темпераментом и жаждой жизни… Ох, бедные французы.

Джина рассмеялась.

— Решено: поступаю в Сорбонну. Не представляю, как смогу обойтись без советов и поучений Дейзи дольше недели.

Дейзи добродушно усмехнулась.

— Сдается мне, что ты не сможешь обойтись без комплиментов Филиппа.

— Не все же их получать тебе одной. — Джина показала старшей сестре язык.

— Джина, как ты себя ведешь? Филипп решит, что ты избалованная, невоспитанная девчонка.

— Не беспокойся, мама. В приличном обществе я умею себя подать под нужным соусом. Не в меру пресным, зато удобоваримым для каждой сварливой старухи, страдающей несварением желудка от излишка желчи и соляной кислоты в организме.

— Джина, а ты остра на язык, как я посмотрю, — констатировал очевидный факт Роберт. — В кого ты только такая пошла? Посмотри на старшую сестру.

Джина преувеличенно выпучила глаза и демонстративно уставилась на смутившуюся Дейзи.

— Что ты видишь?

Ни на секунду не задумавшись, Джина выпалила:

— Передо мной до безумия влюбленная женщина. Счастливая. Обнаглевшая от взаимной любви настолько, что, не будь столь хорошо воспитана, набросилась бы на Филиппа с поцелуями прямо здесь. Я уже вижу, как им обоим не терпится поскорее распрощаться с нами. Вам не кажется, что семейный ужин затянулся?

— Джина!

Миссис Экрейд строго посмотрела на дочь. Однако та и не подумала смутиться или извиниться. Она ведь высказала свое мнение. Искренне и откровенно.

Похоже, откровенность заразительна, подумала Дейзи, с любовью и нежностью взглянув на Филиппа. Неудивительно, что он нашел с ее младшей сестрой общий язык. Ей еще учиться и учиться у них обоих, чтобы так же свободно высказывать собственное мнение.

Впрочем, Дейзи без ложной скромности могла признаться самой себе, что и у нее есть определенные успехи. Разве она не сдала тест первого уровня сложности, когда с порога заявила родителям, что приехал тот самый художник, который написал ее портрет и что она хочет его с ними познакомить, представив в качестве жениха?

Дейзи до сих пор не могла сдержать улыбку, когда вспоминала выражение лиц отца и матери. Такого изумления не повторит даже самый лучший актер в мире. Спонтанные реакции самые искренние.

— Мама, не ругай Джину. Она сказала то, что думает. К тому же… я действительно уже полчаса сижу и не знаю, как вам сказать, что нам с Филиппом пора возвращаться в его отель.

— Вот тоже мне взяли моду! Почему бы Филиппу не пожить в нашем доме? До вашей свадьбы осталось меньше недели. Потом вы сразу же улетите в Париж — и неизвестно, когда мы увидимся в следующий раз.

— Мама, не делай из пустяка трагедию, — попросила Дейзи.

— Тебе легко говорить! Ты еще не знаешь, каково быть матерью и молча наблюдать за тем, как твои дети разбредаются по белу свету!

Джина прыснула от пафоса материнских слов.

— Миссис Экрейд, я не хочу доставлять вам лишние хлопоты, — сказал Филипп с обворожительной улыбкой. — Вы и так взвалили на свои хрупкие плечи огромный груз подготовки к нашей свадьбе. Не знаю, как и благодарить вас за теплый прием и добровольную помощь.

— Если бы я этого не сделала, вы бы по-тихому расписались и укатили в Париж без всякого праздника. Нет уж, я выдам замуж свою старшую дочь как положено.

— А меня, значит, как придется? — обиженно спросила Джина. — Такова участь младшей сестры: донашивать одежду старшей, играть с поломанными игрушками и получать крохи с праздничного стола.

— Не преувеличивай, Джина, — сурово сказала Дейзи. — Иначе Филипп решит, что мы всей семьей обижали тебя, приносили в жертву и превратили в конце концов в беззащитную Золушку. Будь оно так на самом деле, ты бы сейчас не мучилась с выбором университета.

Джина расплылась в улыбке.

— Я и так уже не мучаюсь. Еду учиться в Сорбонну. Буду жить с тобой и с Филиппом. По крайней мере, до тех пор, пока какой-нибудь по уши влюбленный в меня француз не предложит мне кольцо с бриллиантом и виллу на французской Ривьере.

— А у тебя, как я посмотрю, грандиозные планы, — заметил Роберт. — Интересно, каким образом учеба в Сорбонне обеспечит тебя богатым женихом?

— Папа, я вовсе не собираюсь проводить свою молодость в лекционных аудиториях и библиотеках, будь они даже самыми лучшими в мире. Дейзи же не особо страдает, что ей придется оставить работу в колледже после замужества! Папочка, есть вещи и поважнее книжек.

— Интересно, какие, по-твоему? — язвительно спросил отец.

Впрочем, вопрос был риторический. Все присутствующие отлично знали, что самое важное в жизни каждого человека — любовь. Пусть и Джине повезет найти свою вторую половинку, не сговариваясь, подумали мистер и миссис Экрейд, Дейзи и Филипп. Пусть ей повезет так же, как и нам.



— Джина, давай скорее, иначе поедешь в аэропорт одна.

— Одну минуточку, сестричка! — раздался взволнованный голос из-за закрытой двери ванной.

— Что ты там делаешь? — раздраженно спросила Дейзи.

— Я… пытаюсь смыть следы от растекшейся туши, — слегка смущенно ответила Джина, словно речь шла о позорном факте ее биографии. Еще бы — разрыдаться на свадьбе родной сестры!

Дейзи улыбнулась. Надо же, торжественность свадебной церемонии подействовала даже на ее младшую сестру. А она-то думала, что Джину могут взволновать только супермодные босоножки на «блошином» рынке. То, что миссис Экрейд запаслась дюжиной носовых платков, Дейзи нисколько не удивило, но Джина…

Впрочем, Дейзи и сама не сдержала слезы, когда услышала, как Филипп произносил клятву в вечной любви и верности. Хорошо, что фата закрывала лицо, иначе бы на всех свадебных фотографиях она бы оказалась с красными заплаканными глазами.

— А вот и я! — провозгласила появившаяся в комнате Джина.

Дейзи критично осмотрела младшую сестру.

— Что-то не так? — смутилась Джина.

— Нет, извини. Все отлично. Просто ты была сегодня такая красивая. Впервые увидела тебя в элегантном светлом платье. Ты уже совсем взрослая.

— О, Дейзи, только не начинай снова хныкать, — отшутилась Джина, чтобы и самой не расплакаться. — К тому же сегодня королева бала — ты. Я никогда не видела в своей жизни такую неотразимо красивую невесту. А Филипп… он был так счастлив. Вы прекрасная пара. Вот уж правду говорят: созданы друг для друга.

— Боюсь, что если мы задержимся еще хотя бы на пять минут, то Филипп уже не будет так счастлив, — заметила Дейзи, бросив взгляд на настенные часы. — Не хотелось бы опоздать на самолет.

— Не беспокойся, — успокоила ее Джина. — У нас еще уйма времени.

— Не забывай, что нам предстоит драматичная сцена прощания с родителями. Мама наверняка устроит целую трагедию.

Губы Джины дрогнули в улыбке.

— Вот станешь матерью и поймешь, что значит молча наблюдать за тем, как твои дети покидают семейное гнездо! — передразнила она мать.

Причем интонации были настолько похожи, что Дейзи несколько раз моргнула, чтобы удостовериться, что разговаривала действительно с младшей сестрой.

Раздался протяжный сигнал автомобиля, возвестивший, что сестрам действительно стоит поторопиться.

— Бежим! — скомандовала Джина и первой выскочила за дверь.

Слава Богу, что я все-таки переоделась в привычные джинсы и свитер, подумала Дейзи, перепрыгивая через две ступеньки и все равно едва поспевая за младшей сестрой. В свадебном платье я вообще бы едва передвигалась, а в салон самолета не пробралась бы из-за пышных юбок.

— А вот и наши красавицы! — воскликнул Роберт, помогая дочерям сесть в автомобиль, где на заднем сиденье уже находился счастливый молодой муж.

— Милая, я уже начал волноваться, что ты передумала и не полетишь вместе со мной.

Дейзи бросила на Филиппа испепеляющий взгляд.

— Что значит — не полечу?! Я ни за что не оставлю тебя одного ни на минуту.

— Я не могу поверить в то, что ты теперь моя. Навеки. — Филипп поцеловал ее в губы.

Джина демонстративно закрыла глаза руками.

— Считайте, что меня здесь нет.

Впрочем, Дейзи и Филипп и так не обращали внимания на нее. Казалось, что они видят в целом мире только друг друга.

— Я люблю тебя, — прошептала Дейзи.

Филипп усмехнулся.

— Не самое оригинальное признание для женщины, час назад ставшей моей законной супругой.

— Мне нравится быть самой обыкновенной женщиной, — с гордостью сказала Дейзи. — Любить и быть любимой.
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